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Please read the “Use & Safety instructions” booklet carefully
before first use.
Bitte lesen Sie die Broschiire ,,Gebrauchs- und

Sicherheitshinweise” vor dem ersten Gebrauch sorgfdltig durch.

Neem voor het eerste gebruik het boekje met de veiligheids- en
gebruiksinstructies aandachtig door.

Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et
d'utilisation” avant la premiére utilisation.

Leggere con attenzione il libretto “Norme di sicurezza e d'uso”
prima del primo utilizzo.

AwoBéote tpooekTikd To GUANGSLO "Obnyieg xpriong kat
aodpaAeiog” TPV amd TNV TTPWTN XProN.

Przed pierwszym uzyciem zapoznaj sie uwaznie z broszurq
LInstrukcja obstugi i bezpieczefstwa”.

Prie$ pirma kartg naudodami, perskaitykite brositrg
»,Naudojimo ir saugumo instrukcijos*

Enne esimest kasutuskorda lugege tdhelepanelikult ohutus- ja
kasutusjuhendit.

Pirms pirmas izmantoSanas reizes, lidzu, uzmanigi izlasiet
brosaru “Ekspluatacijas un drosibas noteikumi”.

Pfed prvnim pouZitim si prectéte pfiruc¢ku ,,Navod k pouZiti

a bezpecnostni pokyny*.

Pred prvym pouZitim si pozorne precitajte brozaru
~Pouzivanie a bezpecnostné pokyny*“.

Az els6 hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a ,,Biztonsagi
és haszndlati utasitasok” cim kézikdnyvet.

Cititi cu atentie brosura ,Instructiuni de utilizare si sigurantd”
nainte de prima utilizare.

Mons, npoyeteTe BHUMATENHO KHMKKATA ,, MIHCTPYKLMK 3a
pabota v 6e3onacHocT® Nnpeam nbpea ynotpeba.

Prije prve uporabe paZljivo procitajte knjiZicu ,,Upute za
uporabu i sigurnost”.

Pred prvo uporabo natan¢no preberite “Navodila za uporabo
in varnostna navodila”.

Prije prve upotrebe pazljivo procitajte knjizicu “Uputstva za
sigurnost i upotrebu”.

Pre prvog koriséenja paZljivo procitajte knjizicu “Uputstva za
koris¢enje i bezbednost”.

Mepepn nepBbIM UCNOb30BAHWEM BHUMATENBHO
03HAKOMbTECh C HpoLutopoi «MHCTPYKLMK NO IKCMAYATALMM
1 TeXHUKe 6e30MacHOCTH.

BipiHwi narpanaHy angbiHaa «Kayincisgik xaHe nanaanany
OHIHAEr HYCKaynapAbl» OKbIM LWbIFbIHbI3.

Mepep nepwvm BUKOPUCTAHHAM BUPODOY YBAXKHO NpounTaiTe
6poLuypy «IHCTPYKLT 3 BUKOPUCTAHHSA TA TEXHIKK BE3MneKn».

TABLE OF CONTENTS

e Description

e Cooking level indicator

e Before first use

e Grill position
a) Using an automatic program
b) Using the manual mode
) Cooking guide

e End of use

¢ Cleaning

e Troubleshooting guide

N oo oo

11
12
13
14



DESCRIPTION

A

Al
A2
A3

Control panel

On/off button
Frozen food mode
Cooking programs

A4

A5
A6

L temperature settings in manual mode; see
specific manual mode in the quick start guide

OptiGrill +
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OK button

Cooking level indicator

Body

Tmo N

Handle

Cooking plates
Drip tray
Power cord

COOKING LEVEL INDICATOR

Preheating

Xe,

Flashing white Steady white
coloured light: coloured light
preheatingin and beeping:
progress ready to cook

Cooking

edale

)

@@

&

First First Rare Rarelevel Medium  Medium Well- Well-
cooking  cooking levelin reached levelin level done done level
levelin level progress progress  reached levelin reached
progress  reached progress

For each automatic program, Optigrill lets you know when your food has reached the desired cooking level.
When a cooking level is reached, the grill beeps to notify you.



BEFORE FIRST USE
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1. Remove all packaging materials, stickers

and accessories from the inside and the
outside of the appliance.

. Before using for the first time, thoroughly

clean the plates with warm water and a
little dishwashing liquid, rinse and dry
thoroughly.

. Position the removable drip tray at the

front of the appliance.

. Make sure that the upper and lower plates

are correctly positioned in the product. Do
notactivate preheatingwithout the plates.
Connectthe applianceto the mains supply
(the cable must be completely unwound).

. Press the on/off button.

Caution : Make sure there is no food
between the plates

GRILL POSITION

A) USING AN AUTOMATIC PROGRAM

6 automatic programs:
red meat, burger, sausage, poulltry, fish,
sandwiches

S8 8 & x»
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1. Ifthefood youwishto cookis frozen, press

the corresponding button.

This function is only available when
cooking with the automatic programs,
not inmanual mode.

2. Select the appropriate cooking program

according to the type of food you wish to
cook.

Tip, especially for meat: The cooking
results on the automatic programs may
vary depending on origin, cut and quality
of the food being cooked, the programs
have been set and tested for good quality
food.

Similarly, the thickness of the meat must
be taken into account during cooking; you
should not cook foods with a thickness
greater than 4 cm.

If you are uncertain about which cooking
programto use, pleaserefer to the cooking
quide page 11.

3. Press the “OK” button: the appliance starts

preheating and the cooking levelindicator
flashes white.

NB: If you have selected the wrong
program, turn off the appliance and repeat
the steps.

4. Wait for preheating to be complete.
5. When the level indicator stops flashing

white and the grill beeps, the preheating
is complete, the grill is ready to cook.
Comments: At the end of preheating, if
the appliance remains closed, the safety
system will turn off the appliance after a
while.



GRILL POSITION

6. Open the grill and place the food on the

cooking plate.

Comments: If the appliance remains
open for too long, the safety system will
turn off the appliance automatically after
awhile.

. Close the appliance to start the cooking

cycle. The cooking level indicator turns
blue to indicate the cooking is in progress
(for the best results, do not open or move
your food during the cooking process).
The appliance automatically adjusts the
cooking cycle (time and temperature)
according to the food thickness and
quantity.

Note for very thin pieces of food: Close
the appliance, the button OK will flash
and the indicator will stay steady white
until you press OK. Press OK to ensure the
appliance recognizesthe foodandthat the
cooking cycle starts.

8. According to the level of cooking, the

indicator light changes color. While
cooking is in progress, a beep alerts you
eachtimeacookinglevelisreached. When
the indicator light is yellow with a beep,
food is rare, orange with a beep, food is
medium and red with a beep, food is well
done.

N.B.: If you like your meat very rare,
remove the meat when the cooking level
indicator reaches steady blue.

Please note, especiallyon meat, itisnormal
that cooking results vary depending on
type, quality and origin of food.

GRILLPOSITION

9. When the color corresponding to your

desired cooking level becomes steady
andthebeep sounds, open the appliance
and remove your food.
Note : If you want to cook food to
different personal tastes, open the grill
andremove the foodwhenithasreached
the desired level and then close the gill
and continue cooking the otherfood. The
program will continue its cooking cycle
untilit reaches the finallevel.

10. When finished cooking,remove foodand
close the appliance. The control panel
will light up and set itself to ‘choice of
program’ mode.

Comment:The security system will turn
off automatically after a while if no
program selection is made

Keep warm function

Oncetheredlevelis reached, the cooking is finished, the appliance automatically activates the keep warm function,
theindicator light is red, and the device begins to beep every 20 seconds. If food is left on the grill it will continue to
cook while the cooking plates cool. You may deactivate the beep by pressing the button " OK™".

Note : The security system will power off the appliance automatically after a while.

Cooking a second batch straight away:

Once your first batch of food has finished cooking:

a) Make sure that the appliance is closed, and that no food is remaining inside.

b) Select the cooking program (this step is necessary evenif the program is the same as for the foods you have just
finished cooking).

) Pressthe button " OK " to begin preheating. While preheating, the color level indicator will flash white.

d) Once preheating is complete, the appliance will beep, and the indicator light will be steady white.

) The appliance is ready to be used once preheating is complete. Open the grill and place the food inside the
appliance.

Important:

- Please note that preheating is required for each new batch. Before preheating, make sure that the appliance is
closed, and that no food is remaining inside. Wait for preheating to finish before opening the grill and placing
food inside.

- Ifthe new preheating cycle is activated immediately after the end of the previous cycle, the preheating time
will be reduced.



GRILLPOSITION

B) USING THE MANUAL MODE
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1. Select the manual mode and the cooking

temperature by clicking on M several times
until the colour matches your desired
temperature:

110-125°C

180-195°C

220-235°C

255-275°C

. Press OK to start preheating. The cooking

level indicator flashes with the selected
colour : preheating in progress. Wait until
preheating is finished.

. When the desired temperature is reached,

the light stops flashing and the grill beeps:
the grillis ready to cook.

. Add the food on the grill, the cooking

process begins.

. You can adjust the temperature during

cooking.

. Watch the food cook and remove it when

you consider it cooked as desired.

GRILL POSITION

C) COOKING GUIDE
6 AUTOMATIC COOKING PROGRAMS
COOKING LEVEL INDICATOR
& BEEF Very rare (Blue) Rare Medium Well-done
& | BURGER Rare Medium Well-done
& SAUSAGE Well-done
(&) CHICKEN Well-done
x» | FISH Medium Medium well Well-done
§2 | SANDWICH Lightly cooked Grilled Crispy
MANUAL MODE IN GRILL POSITION
180-195°C 220-235°C 255-275°C
POTATOES
ZUCCHINI / SQUASH [
EGGPLANT [
TOMATOES [ )
ASPARAGUS [
MUSHROOMS [ ]
ONIONS [
BROCOLI
BABY CARROTS
FENNEL [
SWEET POTATOES
APPLE SLICES [
PINEAPPLE [
PEACH [ )
PORC [ )
SEAFOOD
PEPPER [




END OF USE
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1. Turn off the appliance by pressing the
on/off button on the handle.

2. Unplug the appliance from outlet.

3. Allow to cool for at least 2 hours. To
avoid accidental burns, allow grill to
cool thoroughly before cleaning.

CLEANING

to the cooking surface.

paper towel.

orany other liquid.

with a paper towel.

metallic cleaning pads.

dry before storing.

approved service representative.

1. Before cleaning, unlock and remove the
plates and drip tray to prevent damage

Drain the drip tray and wash it in mild
soapy water, then dry thoroughly with a

2. Do notimmerse the body of grillin water

3. The appliance and its cord cannot be
placed in the dishwasher. The heating
elements, visible and accessible parts,
should not be cleaned after removing
the plates. If they are very dirty, wait until
the appliance has completely cooled
down and clean them with a dry cloth.

4. If you do not wish to wash the cooking
plates and drip tray in the dishwasher,
use hot water and a little washing up
liquid to clean, then rinse thoroughly to
remove any residue. Wipe them carefully

Do not use metal scouring pads, steel
wool or abrasive cleaners to clean any
part of the grill, use only nylon or non-

5. Tocleanthe grill cover, wipe with awarm,

wet sponge and dry with asoft, dry cloth.
6. Always make sure the grill is clean and

Any repairs must be carried out by an

13



Troubleshooting guide

Problem

Cause

Solution

Button '™ blinking
+ @ Indicatorlight solid blue
+ Button oK blinking

e Switching on the
appliance or starting
an automatic cooking
cycle with food
and without plates
preheating (manual
mode is automatically
activated).

e 2 possible options:

- Choose the temperature setting by
pressing the | button and then
press OK. Allow to cook, but youmust
monitor the cooking (manual mode).

- stop the appliance, remove the
food, close the appliance properly,
re-program the appliance and wait
until end of preheating.

The appliance stops during the cycle of
pre-heating or cooking.

 The appliance has been
kept open for too long
while cooking.

The appliance has been
idle too long after the
end of warm up or keep
warm.

« Disconnect the appliance from the
outlet and leave for 2-3 mins., restart
the process. The next time you use the
appliance, make sure you open and
close it quick for best cooking results. If
the problem occurs again contact your
local Tefal customer service.

@The indicator light will blink purple
+ Button(&) /(&) /(&) blinking
+ Intermittent beeping

The device does not beep.

o Appliance failure.
Appliance stored or used
inaroom thatistoo cold.

e Disconnect and reconnect your
appliance and immediately restart a
preheat cycle. If the problem persists,
contact your Customer Service.

@ Theindicatorlight will blink purple

+ Button (&) blinking
+ Continuous beeping

 Appliance failure.

o Unplug the appliance and contact
customer service.

After preheating, I placed the food inside
and closed the appliance, @ but the
indicator light stays white and cooking
does not begin.

o The quantity of food
inside the appliance is
greater than 4 cm.

« The quantity of food should not exceed
Lem.

The grillwas not opened
completelywhen placing
the food inside.

o Open the grill completely and close it
again.

The appliance does
not detect food inside
The quantity of food
is insufficient, " OK " is
blinking.

« Confirm cooking activation by pressing
the button ok .

The appliance will activate in manual mode
+ @ The indicator light will blink red.

+ button | | temp control and fek| light
fixed

« Preheating time was cut
short.

o Monitor the cooking periodically
(for use in manual mode).

Or

Stop the grill, remove food, close the grill,
select the new cooking programme you
wish to use and wait for the preheating
cycle to finish.

14
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GARSTUFEN-ANZEIGE

Vorheizen

e o

OptiGrill + l l g,
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€3

Blinkende Konstante
weife weiBe
Farbanzeige: Farbanzeige
Vorheizen und Signalton:
lauft bereit zum
Kochen Kochen
o, o, g, o,
e ofede
/N
Erste Erste Stufe Stufe Stufe Stufe Stufe Stufe
Garstufe  Garstufe ,Blutig” ,Blutig” Medium* , Medium" ,Durchgebraten” , Durchgebraten*
lauft erreicht lGuft erreicht lGuft erreicht  Iduft erreicht

OptiGrillinformiert Sie bei jedem automatischen Programm, sobald die Speisen die gewiinschte Garstufe
erreicht haben. Wenn die Garstufe erreicht ist, leuchtet die Farbanzeige dauerhaft, und der Grill gibt
einen Signalton aus.

BESCHREIBUNG

Manueller Modus ,,4
Temperatureinstellungen”

Lesen Sie die spezielle Kurzanleitung fir
den manuellen Modus.

A Bedienfeld A4 C Griff

A1 Ein-/Ausschalter A5  OK-Knopf D Grillplatten
A2 Tiefkihlkost-Modus A6  Garstufenanzeige E Abtropfschale
A3 Grillprogramme B  Haupteinheit F Netzkabel

16 17
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.Entfernen Sie sdmtliches

Verpackungsmaterial, Aufkleber
und Zubehorteile von der Innenseite
und von der AuBenseite des Gerdts.
Zusdtzliche farbige Ringaufkleber sind
im Lieferumfang enthalten. Sie kénnen
Ihre bevorzugte Sprache auf den
urspriinglichen Farbring kleben.

. Reinigen Sie die Platten vor der ersten

Verwendung griindlich mit warmem
Wasser und etwas Spulmittel, spilen Sie
die Teile ab und trocknen Sie sie griindlich
ab.

. Positionieren Sie die abnehmbare

Abtropfschale an der Vorderseite des
Gerdts.

. Stellen Siesicher, dass die obere und untere

Platte korrekt im Gerdt positioniert sind.
Aktivieren Sie die Vorheizfunktion nicht
ohne die Platten. SchlieBen Sie das Gerdt
an das Stromnetz an (das Kabel muss
vollstaindig abgewickelt sein).

. Drlicken Sie die Ein-/Aus-Taste.

Achtung: Stellen Sie sicher, dass sich keine
Speisen zwischen den Platten befinden

GRILLPOSITION

A) MIT EINEM AUTOMATISCHEN PROGRAMM

6 automatische Programme: rindfleisch,
burger, wurst, hahnchen, fisch, sandwich

S8 8 3 xX»
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1. Wenn die Lebensmittel, die Sie zubereiten

maochten, gefroren sind, driicken Sie die
entsprechende Taste. Diese Funktion ist
nur beim Kochen mit den automatischen
Programmen verfiighar, nicht im
manuellen Modus.

2. Wahlen Sie das passende Garprogramm

entsprechend der Art der Lebensmittel
aus, die Sie zubereiten mdchten.

Tipp, besonders fiir Fleisch: Die
Garergebnisse der Automatikprogramme
kénnen je nach Art, Teilsttick und Qualitdt
derzugarenden Lebensmittelvariieren; die
Programme wurden fir Lebensmittel guter
Qualitdt eingestellt und getestet.

Auch die Dicke des Fleisches muss
beim Garen berticksichtigt werden. Wir
empfehlen, keine Lebensmittel mit einer
Dicke von mehr als 4 cm zuzubereiten.
Wenn Sie sich nicht sicher sind, welches
Garprogramm Sieverwendenssollten, lesen
Sie bitte die Garanleitung auf Seite 23.

3. Driicken Sie die Taste ,,0K*: Das Gerdt

beginnt mit dem Vorheizen, und die
Garstufen-Anzeige blinkt weif3.
HINWEIS: Wenn Sie dasfalsche Programm
ausgewdhlt haben, schalten Sie das Gerdt
aus und wiederholen Sie die Schritte.

4. Warten Sie, bisdas Vorheizenabgeschlossenist.
5. Wenn die Garstufen-Anzeige nicht mehr

weif3 blinkt und der Grill Signaltdne ausgibt,
ist das Vorheizen abgeschlossen, und der
Grillist bereit zum Kochen.
Anmerkungen: Wenn das Gerdt nach
dem Vorheizen geschlossen bleibt, schaltet
das Sicherheitssystem das Gerdt nach
einer Weile aus.

19



GRILLPOSITION

20

6. Offnen Sie den Grill und legen Sie die

Speisen auf die Grillplatte.
Anmerkungen: Wenn das Gerdt zu
lange gedffnet bleibt, schaltet das
Sicherheitssystem das Gerdt nach einer
Weile automatisch aus.

. SchlieBen Sie das Gerdt, um den

Garvorgang zu starten. Die Garstufen-
Anzeige wird blau, um anzuzeigen, dass der
Garvorgang lduft (6ffnen oder bewegen
Sie die Speisen wahrend des Garvorgangs
nicht,um die besten Ergebnisse zu erzielen).
Das Gerdt passt den Garvorgang (Zeit und
Temperatur) automatisch an die Dicke und
Menge der jeweiligen Lebensmittel an.
Hinweis fiir sehr diinne Lebensmittel:
SchlieBen Sie das Gerdt. Die Taste ,,0K*
blinkt, und die Anzeige leuchtet dauerhaft
weif3, bis Sie ,,0K“ drlicken. Driicken Sie
,OK*, um sicherzustellen, dass das Geréit
die Speisen erkennt und der Garvorgang
beginnt.

. Je nach Garstufe andert die Anzeige ihre

Farbe. Wahrend des Garvorgangs wird
ein Signalton ausgegeben, der Sie jedes
Malwarnt, wenn eine Garstufe erreicht ist.
Wenn die Anzeige zu Gelb wechselt und ein
Signalton ausgegeben wird, ist das Fleisch
blutig (rare), wenn sie orange leuchtet, ist
es medium und wenn sie rot leuchtet, ist
esdurchgebraten.

Hinweis: Wenn Sie Thr Fleisch noch blutiger
maogen, entfernen Sie es,wenn die Anzeige
fur die Garstufe konstant blau leuchtet.
Bitte beachten Sie, dass es normalist, dass
die Garergebnisse je nach Art, Qualitat und
Herkunft der Lebensmittel variieren.

GRILLPOSITION

Garstufe entspricht, konstantleuchtet und
der Signalton ertént, 6ffnen Sie das Gerct
und entnehmen Sie Thr Gargut.

Hinweis: Wenn Sie Speisen nach eigenem
Geschmack zubereiten méchten, 6ffnen
Sie den Grill, und entnehmen Sie die
Speisen, wennsie die gewlinschte Garstufe
erreicht haben. Schliefen Sie dann den
Grill und setzen Sie den Garvorgang fiir
die anderen Speisen fort. Das Programm
setzt den Garvorgang fort, bis die letzte
Stufe erreicht ist.

. Entfernen Sie nach dem Garen die
Speisen und schlieBen Sie das Gerdt. Das
Bedienfeld leuchtet auf und stellt sich in
den Modus ,Programmauswahl®.
Kommentar: Das Sicherheitssystem
schaltet sich nach einer Weile automatisch
ab, wennkein Programm ausgewdhit wird.

10

Warmhaltefunktion

Wenn die rote Stufe erreicht ist, ist der Garvorgang abgeschlossen. Das Gerdt aktiviert automatisch die
Warmhaltefunktion, die Anzeige leuchtet rot, und das Gerdt gibt alle 20 Sekunden Signaltdne aus. Wenn noch
Speisen auf dem Grillliegen, wird der Garvorgang fortgesetzt, wihrend die Grillplatten abkdhlen. Sie kdnnen den
Signalton durch Driicken der Taste ,,0K* deaktivieren.

Hinweis: Das Sicherheitssystem schaltet das Geréit nach einer Weile automatisch aus.

Sofort eine zweite Portion zubereiten:

Sobald die erste Portion der Speisen fertig ist:

a) Stellen Sie sicher, dass das Gerdt geschlossen ist und dass sich keine Speisen mehrim Gerdt befinden.

b) Wahlen Sie das Garprogramm aus (dieser Schritt ist auch dann erforderlich, wenn es sich um das gleiche
Programm handelt wie bei den Speisen, die Sie gerade zubereitet haben).

¢) Driicken Sie die Taste ,,0K*, um mit dem Vorheizen zu beginnen. Wéhrend des Vorheizens blinkt die
Farbstufenanzeige weif.

d) Sobald das Vorheizen abgeschlossen st, gibt das Gerdt einen Signalton aus, und die Anzeige leuchtet dauerhaft wei.

e) DasGerditist einsatzbereit, sobald das Vorheizen abgeschlosseniist. Offnen Sie den Grillundlegen Sie die Speisen
indas Gerdt.

Wichtig:

- Bitte beachten Sie, dass fiir jede neue Portion ein Vorheizen erforderlich ist. Vergewissern Sie sich vor dem
Vorheizen, dass das Gerdit geschlossen ist und sich keine Speisen mehrim Geréit befinden. Warten Sie dann, bis
das Vorheizen abgeschlossen ist, bevor Sie den Grill 6ffnen und die Speisen in den Grill legen.

- Wenn der neue Vorheizzyklus unmittelbar nach dem Ende des vorherigen Zyklus aktiviert wird, wird die
Vorheizzeit verringert.

21



GRILLPOSITION

B) IM MANUELLEN MODUS

22

1. Wdhlen Sie den manuellen Modus

und die Gartemperatur aus, indem Sie
mehrmals auf ,M* Klicken, bis die Farbe
der gewiinschten Temperatur entspricht:

o 110-125°C

180-195°C

220-235°C

255-275°C

. Driicken Sie , OK", um mit dem Vorheizen

zubeginnen. Die Garstufen-Anzeige blinkt
mit der ausgewdhlten Farbe: Vorheizen
lguft. Warten Sie bis zum Ende des
Vorheizvorgangs.

. Wenndie gewiinschte Temperaturerreicht

ist,hort die Anzeige auf zu blinken, und der
Grill gibt einen Signalton aus: Der Grill ist
nun bereit zum Garen.

. Geben Sie die Speisen auf den Grill,und der

Garvorgang beginnt.

. Sie kdnnen die Temperatur wahrend des

Garvorgangs anpassen.

. Beobachten Sie die Speisen beim Garen,

undentfernen Sie sie, sobald sie fertigsind.

GRILLPOSITION

C) GARANLEITUNG
6 AUTOMATISCHE GARPROGRAMME

GARSTUFEN-ANZEIGE
&/ RINDFLEISCH Sehr blutig (Blau) Blutig Medium Durchgebraten
S ?Fl:iiggglle)z Blutig Medium Durchgebraten
& WURSTE Durchgebraten
&) HAHNCHEN Durchgebraten
<> | FISCH Medium Halb durch Durchgebraten
&2 | SANDWICH Leicht gegart Gegrillt Knusprig
MANUELLER MODUS IN GRILLPOSITION

Von 180°C Von 220°C Von 255°C

bis 195°C bis 235°C bis 275°C
KARTOFFELN
ZUCCHINI/KURBIS [
AUBERGINE [
TOMATEN [
SPARGEL [
PILZE [
ZWIEBELN [
BROKKOLI
BABYKAROTTEN
FENCHEL [
SUSSKARTOFFELN
APFELSCHEIBEN [
ANANAS [
PFIRSICH [ )
SCHWEINEFLEISCH [)
MEERESFRUCHTE
PAPRIKA [

23




NACH DER VERWENDUNG

1

2.

3.

Schalten Sie das Gerdt aus, indem Sie die
Ein-/Aus-Taste am Griff betdtigen.

Ziehen Sie den Netzstecker des Gerdts aus
der Steckdose.

Lassen Sie das Gerdt mindestens 2
Stundenlangabktihlen. Umversehentliche
Verbrennungen zu vermeiden, lassen Sie
den Grill vor dem Reinigen vollsténdig
abkihlen.

REINIGUNG

S

~

. Entriegeln und entfernen Sie vor dem

Reinigen die Platten und Abtropfschalen,
um Schaden an der Kochoberfliche zu
vermeiden.

Leeren Sie die Abtropfschalen, waschen
Sie sie mit Wasser und mildem Spilmittel
und trocknen Sie sie anschlieBend
griindlich mit einem Papiertuch ab.

. Tauchen Sie das Grillteil nicht in Wasser

oder eine andere Fliissigkeit.

. Das Gerdt und das Kabel kdnnen nicht in

die Sptilmaschine gegeben werden. Die
Heizelemente, sichtbare und zugdngliche
Teile, sollten nach dem Entfernen der
Platten nicht gereinigt werden. Wenn
sie sehr verschmutzt sind, warten Sie, bis
das Gerdt vollstdndig abgekdhlt ist, und
reinigen Sie die Heizelemente mit einem
trockenen Tuch.

. Wenn Sie die Kochplatten und

Abtropfschalen nicht in die
Spilmaschine geben mdchten,
reinigen Sie sie mit heifem Wasser und
Splimittel. Sptlen Sie sie anschlieBend
grindlich ab, um alle Riicksténde zu
entfernen. Wischen Sie sie vorsichtig mit
einem Papiertuch ab.

Verwenden Sie keine Metallscheuerschwdmme,
Stahiwolle oder aggressive Reinigungsmittel,
um Teile des Grills zu reinigen; verwenden
Sie nur Reinigungsschwdmme aus Nylon
oder einem anderen nichtmetallischen
Material.

. Um die Grillabdeckung zu reinigen,

wischen Sie sie mit einem warmen,
feuchten Schwamm ab und trocknen Sie
sie mit einem weichen, trockenen Tuch ab.

. Stellen Sie vor der Aufbewahrung sicher,

dass der Grill sauber und trocken ist.

Alle Reparaturen missen von einem
zugelassenen Kundendienstvertreter
durchgefihrt werden.
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Anleitung zur Fehlerbehebung

Problem

Cause

Solution

Taste M7 blinkt
+ @ Anzeige leuchtet permanent blau
+ Taste ok blinkend

Einschalten des
Gerdtes oder Starten
eines automatischen
Garvorgangs mit
Grillgut ohne Aufheizen
der Platten (manueller
Modus wird automatisch
aktiviert.)

2 Méglichkeiten:

- Wahlen Sie die Temperatur, indem
Sie zuerst die Taste [ und dann
LOK" driicken. Garen lassen und
dabei Garvorgang iberwachen
(da das Gerdt im manuellen Modus
betrieben wird).

- Schalten Sie das Gerdt aus,
nehmen Sie das Grillgut aus dem
Gerdt, schlieBen Sie das Gerdt
ordnungsgemap, stellen Sie das
Programm neu ein und warten Sie
das Ende des Aufheizvorgangs ab.

Das Gerdt schaltet sich wéhrend des
Aufheiz- oder Garvorgangs von alleine
aus.

Das Gerdt war wahrend
des Garens zu lange
geoffnet.

Das Gerdt warnach dem
Aufheizvorgang oder
dem Warmhaltevorgang
zu lange nicht in Betrieb.

Ziehen Sie den Netzstecker, warten Sie
2 bis 3 Minuten und starten Sie den
Vorgang neu. Bei der néchsten Nutzung
darauf achten, dass Sie das Gerdt schnell
offnen und schlieBen, um bestmdgliche
Gar-Resultate zu erhalten. Wenn das
Problem erneut auftritt, kontaktieren Sie
ihren Tefal-Kundendienst vor Ort.

@Anzeige lila blinkend
+ Taste(&) /(@) /(&) blinkend
+ Aussetzender Piepton

Das Gerdt gibt keine akustischen Signale
mehr aus.

Ausfall des Gerdts.
Produkt blockiert oder
in zu kalter Umgebung
verwendet.

Ziehen Sie den Netzstecker, schlieBenSie
das Gerdt direkt wieder an undstarten
Sie im Aufheizvorgang. Wennsich das
Problem nicht beheben Idsst, wenden Sie
sichan einen autorisierten Kundendienst.

@Anzeige lila blinkend

+ Taste (&) blinkend
+ Anhaltender Signalton

Gerdtefehler

Ziehen Sie den Stecker des Gerdts und
wenden Sie sich an den Kundendienst.

Nach dem Aufheizen habe ich das Grillgut
hineingelegt und das Gerdt geschlossen,

die Anzeige bleibt weif und der
Garvorgang startet nicht.

Thr Grillgut ist dicker als
Lem.

Die Dicke des Grillguts darf 4 cm nicht
Ubersteigen.

Sie haben den Grill nicht
vollstdndig gedffnet,
um das Grillgut
hineinzulegen.

Offnen Sie den Grill vollstandig und
schlieBen Sie ihn anschlieBend wieder.

Grillgut nicht erkannt
Das Grillgut ist zu
diinn, ,OK“ blinkt.

Best.tigen Sie den Start des Garvorgangs,
indem Sie die Taste [ok] driicken.

Das Gerdt wechselt in den manuellen
Modus

+ @ Anzeige Rot blinkend

+ Taste 'm Temperaturkontrolle und [ok
leuchtet permanent.

Die Aufheizzeit ist noch
nicht abgelaufen.

Garen lassen und dabei Garvorgang
iberwachen (da das Gerdt im
manuellen Modus betrieben wird)
oder

Grill ausschalten, Grillgut aus dem Gerdit
nehmen, Grill schlieen, das gewtinschte
Programm erneut wahlen und Ende des
Aufheizvorgangs abwarten.
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BESCHRIJVING

A Bedieningspaneel A4

A1 Aan/uit-knop AS
A2 Diepvriesmodus A6
A3 Bakprogramma’s B

28

Handmatige modus
“4 temperatuurstanden”
Zie de specifieke snelstartgids

OK-knop
Gaarheidsindicator
Behuizing

C Handgreep

D Grillplaten
E Vetopvangbak
F  Snoer

INDICATOR VOOR GARINGSNIVEAU

Voorverwarmen

Xe,

Knipperend Continu witgekleurd
witgekleurd lampje en
lampje: bezig met piepgeluid: klaar om
voorverwarmen teworden bereid
Bereiden

g, g, o, g,
e ofede

7\
Eerste Eerste Niveau Niveau Niveau Niveau Niveau Niveau
garingsniveau  garingsniveau "Rare”in  "Rare” "Medium  "Medium “Well "Well
inuitvoering  bereikt uitvoering  bereikt rare"in rare" done’in  done”

uitvoering  bereikt uitvoering - bereikt

Voor elk automatisch programma laat OptiGrill u weten wanneer uw voedsel het gewenste garingsniveau
heeft bereikt. Wanneer een garingsniveau is bereikt, blijft de kleurindicator branden en piept de grill om
ute waarschuwen.
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DE STAND GRILLEN
A)EENAUTOMATISCH PROGRAMMA GEBRUIKEN

6 automatische programma's: rundvlees,
hamburger, worstjes, kip, vis, sandwich

1. Verwijder al het verpakkingsmateriaal,
stickers en accessoires aan de binnen- en
buitenkant van het apparaat. Er worden
extra gekleurde ringstickers meegeleverd.
U kunt de taal van uw voorkeur op de ring e 8 3 x»
met de oorspronkelijke kleur plakken.

2. Maakdeplaten grondigschoonmetwarm a
water en een beetje afwasmiddel voordat
uze voor de eerste keer gebruikt. Spoel de
platen schoon en droog ze grondig af.

3. Schuif de uitneembare vetopvangbak in

OptiGrill +
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1. Alshetvoedsel dat uwilt bereiden bevroren

de voorkant van het apparaat.
. Zorg ervoor dat de bovenste en onderste
platen correct in het product zijn geplaatst.

is, drukt u op de bijbehorende knop. Deze
functie is alleen beschikbaar wanneer u
met de automatische programma'skookt,
niet in de handmatige modus.

Schakel het voorverwarmen niet in zonder
de platen. Sluit het apparaat aan op het
stopcontact (het snoer moet volledig
worden afgewikkeld).

5. Druk op de aan/uit-knop.
Let op: Zorg ervoor dat er geen voedsel
tussen de platen zit

2. Selecteer het juiste kookprogramma op
basis van het soort voedsel dat u wilt
bereiden.

Tip, met name voor vlees: De
bereidingsresultaten van de automatische
programma’s kunnen variéren, afhankelijk
van de herkomst, het snijden en de
kwaliteit van het voedsel dat wordt bereid.
De programma’s zijn ingesteld en getest
op voedsel van goede kwaliteit.

Houd ook rekening met de dikte van het
vlees tijdens het bereiden; bereid geen
voedsel met een dikte van meer dan 4 cm.
Als uniet zeker weet welk kookprogramma
u moet gebruiken, raadpleegt u de
kookgids op pagina 35.

3. Druk op de knop OK: het apparaat begint
met voorverwarmen en de indicator voor
garingsniveau knippert wit.

NB: Als u het verkeerde programma hebt
gekozen, schakelt u het apparaat uit en
herhaalt u de stappen.

4, Wacht tot het voorverwarmen is voltooid.

5. Wanneer de niveau-indicator stopt met

wit knipperen en de grill piept, is het
voorverwarmen voltooid en is de grill klaar
om te worden gebruikt.
Opmerkingen: Als het apparaat na het
voorverwarmen gesloten blijft, schakelt
het veiligheidssysteem het apparaat na
enige tijd uit.

\
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DE STAND GRILLEN

32

6. Open de grill en plaats de etenswaren op

de bakplaat.
Opmerkingen: Als het apparaat te lang
open blift, zal het beveiligingssysteem
het apparaat automatisch na enige tijd
uitschakelen.

. Sluit het apparaat om de bakcyclus te

starten. De indicator voor garingsniveau
wordt blauw om aan te geven dat de
bereiding wordt uitgevoerd (open of
verplaats uw voedsel niet tijdens het
bakproces voor het beste resultaat).

Het apparaat past de bakcyclus (tijd en
temperatuur) automatisch aan afhankelijk
van de dikte en hoeveelheid van het
voedsel.

Opmerking voor zeer dunne stukken
voedsel: Sluit het apparaat. De knop OK
knippert en de indicator blijft wit branden
totdat u op OK drukt. Druk op OK om
ervoor te zorgen dat het apparaat het
voedsel herkent en de bakcyclus start.

. Afhankelijk van het garingsniveau

verandert het indicatielampje van Kleur.
Tijdens het bakken hoort u een pieptoon
telkens wanneer een garingsniveau wordt
bereikt. Wanneer het indicatielampje geel
met een pieptoon is, is het voedsel rare,
wanneer het oranje met een pieptoon is,
is het voedsel medium en wanneer het
rood met een pieptoon is, is het voedsel
well-done.

Opmerking: Als u van very rare vlees
houdt, verwijder dan het viees wanneer
de indicator voor garingsniveau
onafgebroken blauw brandt.

Let op:vooral bijvleesis het normaal dat de
garingsresultaten variéren afhankelijk van
het type, de kwaliteit en de herkomst van
het voedsel.

DE STAND GRILLEN

9. Wanneer de kleur die overeenkomt met
het gewenste garingsniveau constant
wordt en u een pieptoon hoort, opent u
het apparaat en haalt u het voedsel eruit.
Opmerking: Als u voedsel voor
verschillende persoonlijke smaken wilt
bereiden, opent u de grill en verwijdert u
hetvoedsel wanneer het gewenste niveau
is bereikt. Sluit vervolgens de grill en ga
verder met het bereiden van het andere
eten. Het programma gaat door met de
bakcyclus tot het uiteindelijke niveau is
bereikt.

10. Als u klaar bent met bakken, verwijdert u
het voedsel en sluit u het apparaat. Het
bedieningspaneel licht op en stelt zichzelf
inop de modus ‘programma kiezen'.
Opmerkingen: Het beveiligingssysteem
wordt na enige tijd automatisch
uitgeschakeld als er geen programma
wordt geselecteerd.

Warmhoudfunctie

Zodra het rode niveau is bereikt, is het bereiden voltooid, activeert het apparaat automatisch de warmhoudfunctie,
brandt het indicatielampje rood en begint het apparaat elke 20 seconden te piepen. Als ervoedsel op de grill achterblijft,
blijft het bakken terwijl de bakplaten afkoelen. U kunt de pieptoon deactiveren door op de knop OK te drukken.
Opmerking: Het beveiligingssysteem schakelt het apparaat na een tijdje automatisch uit.

Direct een tweede portie bereiden:

Zodra uw eerste portie voedsel klaar is met bakken:

a) Zorgervoor dat het apparaat gesloten is en dat er geen voedsel in zit.

b) Selecteer het bakprogramma (deze stap is nodig, zelfs als het programma hetzelfde is als voor het voedsel dat
uzojuist hebt bereid)

) Drukop de knop OK om het voorverwarmen te starten. Tijdens het voorverwarmen knippert de indicator voor
garingsniveau wit.

d) Zodra het voorverwarmen s voltooid, piept het apparaat en brandt het indicatielampje wit.

€) Het apparaat is klaar voor gebruik zodra het voorverwarmen is voltooid. Open de grill en plaats de etenswaren
in het apparaat.

Belangrijk:

- Houd er rekening mee dat voor elke nieuwe portie voorverwarmen nodig is. Zorg ervoor dat het apparaat is
gesloten en dat er geen voedsel in zit voordat u het apparaat voorverwarmt. Wacht tot het voorverwarmen is
voltooid voordat u de grill opent en er etenswaren in doet.

- Als de nieuwe voorverwarmingscyclus onmiddellijk na het einde van de vorige cyclus wordt geactiveerd, wordt
de voorverwarmingstijd verkort.
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DE STAND GRILLEN

B) DE HANDMATIGE MODUS GEBRUIKEN

34

1. Selecteer de handmatige modus

en de bereidingstemperatuur door
meerdere keren op M te klikken totdat
de kleur overeenkomt met de gewenste
temperatuur:

110-125°C

180-195°C

220-235°C

255-275°C

. Druk op OK om te beginnen met

voorverwarmen. De indicator voor
garingsniveau knippert met de gekozen
kleur: het apparaat wordt voorverwarmd.
Wacht tot het voorverwarmen is voltooid.

. Wanneer de gewenste temperatuur is

bereikt, stopt het lampje met knipperen en
piept de grill: de grill is klaar om te worden
gebruikt.

. Doe de etenswaren in de grill. Het

bakproces begint.

. U kunt de temperatuur tijdens het bakken

aanpassen.

. Kijk hoe het voedsel bakt en verwijder het

wanneer u het naar wens is.

DE STAND GRILLEN

C) KOOKGIDS
6 AUTOMATISCHE KOOKPROGRAMMA'’S
INDICATEUR DU NIVEAU DE CUISSON
& | RUNDVLEES: Erg rauwvan - pauw van binnen Medium Doorbakken
binnen (blauw)
& HAMBURGER Rauw Medium Doorbakken
& WORSTIES Doorbakken
@) KIP - Doorbakken
x| VIS Medium Medium/ Doorbakken
Doorbakken
§2 | SANDWICH Licht gaar Gegrild Knapperig
HANDMATIGE MODUS IN DE STAND GRILLEN
Van 180°C Van 220°C Van 255°C
tot 195°C tot 235°C tot 275°C
AARDAPPELEN
COURGETTE/POMPOEN [
AUBERGINE [
TOMAAT [ ]
ASPERGES [ ]
PADDENSTOELEN [ ]
uI [ ]
BROCCOLI
MINI-WORTELEN
VENKEL [ ]
ZOETE AARDAPPELEN
APPEL (SCHIJFJES) [
ANANAS [ ]
PERZIK [
VARKENSVLEES [ ]
ZEEVRUCHTEN
PEPERS [ ]




AAN HET EIND VAN HET GEBRUIK

36

1

2.

3.

REINIGING

Schakel het apparaat uit door op de aan/
uit-knop op het handvat te drukken.

Haal de stekker van het apparaat uit het
stopcontact.

Laat het apparaat ten minste 2 uur
afkoelen. Laat de grill goed afkoelen
voordat u deze schoonmaakt om
brandwonden te voorkomen.

~

1. Maak de platen en lekbakken los en
verwijder ze voordat u ze schoonmaakt
om het bakopperviak niet te
beschadigen.

Laat de lekbakken leeglopen, was ze in
water met een mild sopje en droog ze
grondig met keukenpapier.

2. Dompel de behuizing van de grill nooit
onder in water of een andere vioeistof.

3. Het apparaat en het snoer kunnen
niet in de vaatwasmachine. De
verwarmingselementen, zichtbare en
toegankelijke onderdelen, mogen niet
worden gereinigd nadat de platen zijn
verwijderd. Als deze erg vuil zijn, wacht dan
tot het apparaat volledig is afgekoeld en
maak ze schoon met een droge doek.

4. Indien u de kookplaten en de lekbakken
niet in de afwasmachine wilt doen,
gebruik dan heet water en een beetje
afwasmiddel om ze af te wassen. Spoel
vervolgens grondig om alle resten te
verwijderen. Veeg ze voorzichtig droog
met keukenpapier.

Maak geen enkel onderdeel van
de grill schoon met een metalen
schuursponsje, staalwol of een agressief
schoonmaakmiddel. Gebruik alleen een
nylon of niet-metalen schoonmaakspons.

5. Maak de grillhoes schoon door deze of te
vegen met een warme, natte spons en te
drogen met een zachte, droge doek.

6. Zorg er altijd voor dat de grill schoon en
droog is voordat u deze opbergt.

Alle reparaties moeten worden uitgevoerd
door een erkende servicevertegenwoordiger.
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Probleemoplossingsgids

Probleem

Oorzaak

Oplossing

Knop '™ knippert

+ @ Gaarheidsindicator is continu
blauw

+ Knipperende ok toets

Het apparaat inschakelen
of een automatisch
kookprogramma starten
met eten en zonder het
voorverwarmen van de
platen (manuele modus is
automatisch geactiveerd).

o 2mogelijkheden:

- Kies de temperatuur door op ™! te
drukken envervolgens op 'OK'. Laat alles
garen en houd toezicht op de bereiding
(want handmatige stand).

- Schakel het apparaat uit, verwijder
het voedsel, sluit het apparaat op de
correcte manier, herprogrammeer het
apparaat en wacht tot het klaar is met
voorverwarmen.

Het apparaat stopt vanzelf tijdens het
voorverwarmen of bakken.

Het apparaat is tijdens het
bakken te lang open blijven
staan.

Het apparaat bleef te lang
inactief na het einde van
de voorverwarming of het
warmhoud proces.

o Trek de stekker uit het stopcontact,
wacht 2 tot 3 minuten en start het
proces opnieuw op. Let er de volgende
keer dat u het apparaat gebruikt op
dat u het snel opent en sluit, om z6 de
beste bakresultaten te verkrijgen. Neem
contact op met de klantenservice van
Tefal als het probleem zich nog eens
voordoet.

@ Knipperend paars lichtje

+ knipperende (&) /(&) / (&) toets
+ onderbroken piep

Het apparaat laat geen geluidssignaal
meer horen.

Defect van het apparaat
Product bewaard of
gebruikt in een te koude
ruimte.

o Trek de stekker uit het stopcontact, steek
de stekker er meteen weer inenstart een
voorverwarmingscyclus op. Contacteer
de klantenservice als het probleem
aanhoudt.

@ Knipperend paars lampje

+ Knipperende (&) toets
+ permanent geluidssignaal

Defect van het apparaat

o Trek de stekker uit het stopcontact en
contacteer de klantenservice.

Nahet voorverwarmen heb ik het voedsel
tussen de platen gelegd en het apparaat
gesloten, O maar het lampje blijft wit en
de bereiding start niet.

Uw voedsel is dikker dan
4cm.

o Hetvoedselmagniet dikker zijn dan 4 cm.

U hebt de grill niet
helemaal geopend om de
voeding te plaatsen.

 Open de grill volledig en sluit dan weer.

Voedsel niet gedetecteerd
Het voedsel is te dun,
OK-toets knippert..

o Bevestig het begin van de bereiding met
een druk op de toets ok

Het apparaat gaat over op handmatige
stand.

+ @ Knipperend rood lampje

+knop | M temperatuurcontrole en [ok
lampje is continu aan

De voorverwarmingstijd is
nog niet afgelopen.

* Laat alles garen en houd toezicht op de
bereiding (want handmatige stand).
of

Schakel de grill uit, verwijder het voedsel,
sluit de grill, kies opnieuw het gewenste
programma en wacht tot het klaaris met
voorverwarmen.
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DESCRIPTION

A Tableau de bord

A1 Bouton marche/arrét
A2 Mode surgelé
A3 Programmes de cuisson

40

A4

A6

OptiGrill +
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Mode manuel de 4

réglages de température
voir quick start guide specifique
mode manuel

Bouton OK

Indicateur de niveau de
cuisson

m O N W

-n

Corps de I'appareil
Poignée
Plaques de cuisson

Plateau de récupération
de jus

Cordon d'alimentation

INDICATEUR DU NIVEAU DE CUISSON

Préchauffage

6

N\

Couleur Couleur
blanche blanche fixe
clignotante: avecsignal
préchauffage sonore:
encours prét a cuire

Cuisson

2 B @) )
D0 @@ @@

)

Premier Premier Niveau Niveau Niveau Niveau Niveau Niveau
niveaude  niveaude “saignant”  “saignant” «apoint» «apoint» «biencuit» «bien cuit »
cuisson cuisson encours  atteint encours  atteint encours  atteint

encours atteint

Pour les différents programmes automatiques, Optigrill vous informe lorsque le niveau de cuisson désiré
est atteint. Lorsqu’un niveau de cuisson est atteint, I'indicateur de cuisson devient fixe et le gril émet un
signal sonore pour vous avertir.
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AVANT LA PREMIERE UTILISATION

42

. Enlevez tous les emballages, autocollants

ou accessoires divers @ I'intérieur comme
a I'extérieur de I'appareil. Des anneaux
coloriels additionnels sont fournis pour
I'indicateur de cuisson. Vous pouvez
coller I'anneau avec la langue que vous
souhaitezsur lanneau de cuissondorigine.

. Avant la premiére utilisation, nettoyez

soigneusement les plaques avec de I'eau
chaude et du liquide vaisselle, rincez et
sechez soigneusement.

. Placezle plateau récolte-gouttes amovible

al'avant del'appareil.

. Assurez-vous que les plaques supérieure et

inferieure sont correctement positionnées
dans le produit. Ne démarrez pas le
préchauffage sans plaques. Branchez
I'appareil sur le secteur (le cordon doit étre
entiérement déroulé).

. Appuyez sur le bouton marche / arrét

Attention : Assurez vous qu'il n'y a pas
d'aliments entre les plaques.

POSITION GRIL

A) UTILISATION D'UN PROGRAMME AUTOMATIQUE

6 programmes automatiques :
viande rouge, steak haché, saucisse, poulet,
poisson, sandwich

S8 8 3 xX»
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1. Si l'aliment & cuire est congelé,

appuyez sur le bouton correspondant.
Cette fonction fonctionne uniquement
avec les programmes automatiques, pas
enmode manuel.

. Sélectionnez le programme de cuisson

approprié en fonction du type d'aliment
acuire.

Conseil, notamment pour la viande :
les résultats de cuisson des programmes
automatiques peuvent varier selon
I'origine, la découpe et la qualité de
I'aliment & cuire, les programmes ayant
&té définis et testés avec des aliments de
bonne qualité.

Deméme,|'épaisseur de laviande doit étre
prise en compte lors de la cuisson; vous ne
devez pas faire cuire d'aliments de plus de
4cmd'épaissedr.

En cas de doute sur le programme de
cuisson @ utiliser, reportez-vous au guide
de cuisson.

. Appuyez sur le bouton « OK » : I'appareil

commence le préchauffage et I'indicateur
de niveau de cuisson clignote blanc.
Remarque : si vous sélectionnez un
programme par erreur, éteignez |'appareil
et recommencez les étapes précédentes.

. Attendez que le préchauffage soit fini.
. Un signal sonore retentit et I'indicateur du

degré de cuisson cesse de clignoter blanc pour
signaler que le préchauffage est terminé.
Commentaire : sil'appareil demeure fermé
trop longtemps une fois le préchauffage
terminé, le systéme de sécurité mettra
I'appareil hors tension aprés un certain
temps.
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6. Ouvrez le gril et mettez la nourriture sur la

plaque de cuisson.

Commentaire : si I'appareil demeure
ouvert trop longtemps, le systeme de
sécurité mettra I'appareil hors tension
automatiquement apres un certain temps

. Fermez I'appareil pour débuter le cycle de

cuisson. L'indicateur du degré de cuisson
devient bleu pour indiquer que la cuisson
est en cours (pour obtenir de meilleurs
résultats, évitez d’ouvrir 'appareil ou de
déplacervos aliments pendant la cuisson).
L'appareil sélectionne automatiquement
le cycle de cuisson (temps et température)
selon la quantité et I'épaisseur des
aliments.

Remarque pour les aliments tres fins :
Le bouton "OK" clignote et I'indicateur
reste blanc fixe. Appuyez alors sur "OK"
pour s'assurer que I'appareil reconnaisse
bien I'aliment et que le cycle de cuisson
démarre.

. Selon le niveau de cuisson, I'indicateur

change de couleur. Pendant que la
cuisson est en cours, un signal sonore vous
indique lorsqu'un nouveau niveau est
atteint. Lorsque I'indicateur est jaune fixe
et accompagné d’un signal sonore, votre
alimentest saignant, orange fixe avecsignal
sonore, ['dliment est & point, rouge fixe avec
signal sonore I'aliment est bien cuit.
Remarque : pour obtenir un degré de
cuisson « bleu », retirez la viande quand
I'indicateur de degré de cuisson devient
bleu fixe. Notez, notamment pour la
viande, qu'il est normal que les résultats
de cuisson varient selon le type, la qualité
etl'origine de la nourriture.

POSITION GRIL

. Lorsque la couleur correspondant & votre

degré de cuisson désiré apparait fixe et que
lesignalsonore retentit, ouvrez 'appareil et
retirez vos aliments.
En fonction des préférences personnelles
ouvrez le gril et retirez les aliments ayant
atteint le degré de cuisson souhaité, puis
refermez le gril pour poursuivre la cuisson
des autres aliments. Le programme
poursuivra le cycle de cuisson jusqu'au
degré final.

. Lorsque la cuisson est terminée, retirez les
aliments et fermez I'appareil. Le tableau
decommandes'allume et semetenmode
«Sélection de programme ».
Commentaire : le systeme de
sécurité mettra I'appareil hors tension
automatiquement aprés un certain temps
si aucun programme n'est sélectionné.

Fonction de maintien au chaud

Lorsque le niveau rouge est atteint, la cuisson est terminée, I'appareil active automatiquement la fonction de
maintien au chaud, I'indicateur devient rouge et un signal sonore retentit toutes les 20 secondes. Si I'aliment est
laissé surle gril, il continuera de cuire pendant le refroidissement des plaques de cuisson. Vous pouvez arréter le signal
sonore en appuyant sur le bouton « OK ».

Commentaire : le systéme de sécurité mettra I'appareil hors tension automatiquement aprés un certain temps.

Enchainer sur une deuxiéme cuisson :

Une fois que la cuisson de votre premiére quantité d'aliments est terminée :

a) Assurez-vous que 'appareil est fermé et qu'il 'y a pas d'aliments a l'intérieur.

b) Sélectionnez le programme de cuisson approprié (cette étape est nécessaire mémesile programme estle méme
que pour les aliments précédents).

) Appuyezsurle bouton « OK » pour commencer le préchauffage. Pendant le préchauffage, I'indicateur du degré
de cuisson clignote blanc.

d) Unefoisle préchauffage terminé, un signal sonore retentit et I'indicateur du degré de cuisson devient blanc fixe.

e) Lappareilest prét aétre utilisé une foisle préchauffage terminé. Ouvrezle gril et mettezles aliments sur la plaque.

Important:

- Veuilleznoter quele préchauffage est obligatoire pour chaque nouvelle cuisson. Avant de lancer le préchauffage,
assurez-vous que I'appareil est fermé et qu'il 'y a pas d'aliments al'intérieur. Attendez que le préchauffage soit
terminé avant d'ouvrir le gril et de mettre des aliments a I'intérieur.

- Sile nouveau cycle de préchauffage est lancé immédiatement aprés la fin du cycle précédent, le temps de
préchauffage sera plus court.
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B) UTILISATION DU MODE MANUEL
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1. Séléctionnez le mode manuel et la

température de cuissonencliquantsurMa
plusieurs reprises jusqu'd ce que la couleur
désirée saffiche:

o 110-125°C

180-195°C

220-235°C

255-275°C

. Appuyez sur OK pour démarrer le

préchauffage. L'indicateur de niveau de
cuisson clignote de la couleur choisie :
préchauffage en cours. Attendez la fin du
préchauffage.

. Quand latempérature choisie est atteinte,

I'indicateur arréte de clignoter et un signal
sonore retentit : le gril est prét a cuire

. Placez la nourriture sur le gril, la cuisson

démarre.

. Vous pouvez ajuster la température

pendant la cuisson.

. Surveillez la nourriture et retirez-la du gril

lorsque la cuisson vous convient.

POSITION GRIL

C) GUIDE DE CUISSON
6 PROGRAMMES AUTOMATIQUES
INDICATEUR DU NIVEAU DE CUISSON

&S| BOEUF Bleu Saignant A point Bien cuit

& STEAKHACHE Saignant Apoint Bien cuit

| SAUCISSE Bien cuit

&) POULET Bien cuit

<> | POISSON A point A point plus Bien cuit

§2 | SANDWICH Légerement cuit Toasté Croustillant

MODE MANUEL EN POSITION GRIL
De 180°C de 220°C de 255°C
@195°C a235C a275C

POMME DE TERRE

COURGETTES [ )
AUBERGINES [

TOMATES [
ASPERGES [
CHAMPIGNONS [
ONIONS [

BROCOLI

CAROTTES

FENOUIL [

PATATES DOUCES

POMMES EN RONDELLES [

ANANAS [

PECHE [ )

PORC [ )
FRUITS DE MER

POIVRONS [




FIN DE CUISSON
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1. Allumez I'appareil en appuyant sur le

bouton marche/arrét de la poignée.

2. Débranchez [appareil.
3. Laissezrefroidirpendantaumoins 2 heures.

Pour éviter des brilures accidentelles,
laissez le gril refroidir complétement avant
de procéder & son nettoyage.

NETTOYAGE

~

1. Avant de nettoyer, déverrouillez et retirez

les plaques et les plateaux récolte-
gouttes pour éviter d'endommager la
surface de cuisson.
Eqouttez les plateaux récolte-gouttes
et lavez-les dans de I'eau savonneuse,
puis séchez-les soigneusement avec du
papier absorbant.

2. N'immergez pas le gril dans de I'eau ou
tout autre liquide.

3. Lappareil et son cordon ne doivent jamais
étre mis au lave-vaisselle. Les éléments
chauffants (lesrésistances) ne doivent jamais
étre nettoyés aprés que les plaques aient
&té enlevées. S'ils sont tres sales, attendez
que I'appareil ait complétement refroidi et
nettoyez-les a 'aide d'un chiffon sec.

4. Si vous ne souhaitez pas laver les

plaques de cuisson et les plateaux
récolte-gouttes au lave-vaisselle, utilisez
de I'eau chaude et un peu de liquide
vaisselle pour les nettoyer, puis rincez
abondamment pour éliminer tout
résidu. Essuyez-les soigneusement avec
du papier absorbant.
N'utilisez pas de tampon & récurer
métallique, de laine d'acier ou de produits
de nettoyage abrasifs pour nettoyer toute
partie du gril, utilisez uniquement des
tampons de nettoyage en nylon ou non
métalliques.

5. Pour nettoyer le capot du gril, passez
une éponge imprégnée d'eau chaude et
essuyez avec un chiffon doux et sec.

6. Assurez-vous toujours que le gril est propre
etsecavant de le ranger.

Toute réparation doit étre effectuée par un
représentant de service agré.
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Guide de dépannage

Probléme

Cause

Solution

Boutons ™ clignotant
+ @ Indicateur bleu fixe
+ Bouton ok clignotant

Mise en marche de
I'appareil ou démarrage
d’un cycle de cuisson
auto avec aliments
et sans préchauffage
des plaques (le
mode manuel est
automatiquement mis
enmarche).

o 2options possibles:

- Sélectionnez la température en
appuyant sur le bouton [m] puis
sur « OK ». Laissez cuire tout en
surveillant la cuisson (car utilisation
en mode manuel).

- Arrétez|'appareil, retirez lanourriture,
fermez correctement I'appareil,
reprogrammez I'appareil et attendez
lafin du préchauffage.

L'appareil s'arréte tout seul pendant le cycle
de préchauffage ou de cuisson.

L'appareil est resté
ouvert trop longtemps
en cours de cuisson.

L'appareil est demeuré
au repos trop
longtemps aprés la fin
du préchauffage ou du
maintien au chaud.

o Débranchez I'appareil de la prise,
attendez 2 & 3 minutes, recommencez
le processus. La prochaine fois que vous
utiliserez I'appareil, veillez @ I'ouvrir et
@ le refermer rapidement pour obtenir
de meilleurs résultats de cuisson. Si
le probléme persiste, contactez votre
service clientéle Tefal local.

@ Indicateur Violet clignotant
+ bouton &) /&) /(&) clignotant
+ bipintermittent

L'appareil ne produit plus de signaux
sonores.

Défaillance de I'appareil.
Appareil rangé ou utilisé
dans un local trop froid.

 Débranchez, rebranchezimmédiatement
votre appareil et relancez un cycle de
préchauffage. Si le probléme persiste,
contactez le service clientéle.

@ Indicateur Violet clignotant

+ bouton (& clignotant
+ signal sonore continu

Panne de I'appareil

» Débranchez I'appareil et contactez votre
service clientéle.

Apreés la préchauffe , j'ai mis en place
la nourriture et fermé I'appareil, O
I'indicateur reste blanc et la cuisson ne
démarre pas

Votre nourriture a une
épaisseur supérieure a
4cm,

e |'épaisseur de I'aliment ne doit pas étre
supérieure a 4 cm.

Vous n'avez pas
entiérement ouvert le
gril pour mettre en place
la nourriture.

e Ouvrez complétement le gril, puis
refermez-le.

Aliment non détecté
L'aliment est trop mince,
«OK » clignote.

o Confirmez le début de la cuisson en
appuyant sur le bouton [ok .

L'appareil se met en mode manuel
+ @ Indicateur rouge clignotant

+ bouton| m | temp control et [ok| allumés
fixe

Le temps de
préchauffage n'est pas
complétement écoulé.

* Laissez cuiretout en surveillant la cuisson
(car utilisation en mode manuel)

ou

Arrétez le gril, retirer les aliments,
fermez le gril, selectionnez a nouveau le
programme souhaité et attendez la fin du
préchauffage.
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A3 INDICATORE DEL LIVELLO DI COTTURA
| ||

OptiGrill +

#%|e|a|s|a|| o

Preriscaldamento

Xe,

B,

C—f—

Spia bianca Spiabianca

lampeggiante: fissae segnale

preriscaldamento acustico:

in corso pronto per
cucinare

Cottura

AP @
DO @@

)

CXC @@

Primo Primo Livello Livello Livello Livello Livello Livello
livellodi  livellodi "Cotturaal "Cottura “Cottura  "Cottura “Ben "Ben
cotturain  cottura sangue”in - alsangue” media“in - media” cotto"in  cotto”
corso raggiunto Corso raggiunto corso raggiunto corso raggiunto

Per ogni programma automatico, OptiGrill avvisa I'utente quando viene raggiunto il livello di cottura
desiderato. Quando viene raggiunto un livello di cottura, I'indicatore colorato diventa fisso e il grill emette
un segnale acustico per avvisare |'utente.

DESCRIZIONE

4livelli di temperatura in modalita manuale;
A Pannellodicontrollo A4 consultare le istruzioni relative allamodalita € Impugnatura
manucle nella guida di avvio rapido

A1 Pulsante Acceso/Spento A5 Pulsante OK D Piastre di cottura

A2 Moddlita dlimenti A6 Indicatore del livello di cottura g Voschettaraccogli
surgelati grassi

A3 Programmidicottura B Corpo dell'apparecchio p Cavod

alimentazione
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PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO

L
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. Rimuovere tutti i materiali di imballaggio,

gli adesivi e gli accessori dall'interno e
dall'esterno dell'apparecchio. Sono forniti
adesivi ad anello colorati aggiuntivi.
E possibile incollare la lingua preferita
sull'anello di colore originale.

. Prima di utilizzare le piastre per la prima

volta, pulirle accuratamente con acqua
calda e un po' di detersivo per piatti,
sciacquarle e asciugarle accuratamente.

. Posizionare il vassoio raccogligocce

rimovibile sulla parte anteriore
dell'apparecchio.

. Assicurarsi che le piastre di cottura

superiore e inferiore siano posizionate
correttamente nell'apparecchio. Non
attivare il preriscaldamento senza le
piastre. Collegare I'apparecchio alla
presa di corrente (il cavo deve essere
completamente srotolato).

. Premere il pulsante di avvio/arresto.

Attenzione: assicurarsi che non vi siano
alimentitra le piastre

POSIZIONE GRILL

A) USARE UN PROGRAMMA AUTOMATICO

6 programmi automatici: manzo, hamburger,
salsiccia, pollo, pesce, sandwich

S8 8 3 xX»

OptiGrill +

5o 0= |o o] 9] "

1. Seilcibochesidesideracuocereécongelato,

premere il pulsante corrispondente.
Questafunzione édisponibile solodurante
la cottura con i programmi automatici,
non in modalit manuale.

2. Selezionare il programma di cottura

4

appropriato in base al tipo di cibo che si
desidera cucinare.

Consiglio, specialmente per la carne:
i risultati della cottura con i programmi
automatici possono variare a seconda
dell'origine, del taglio e della qualita del
cibo che viene cotto, i programmi sono
stati impostati e testati per un cibo di
buona qualita.

Allo stesso modo, deve essere preso in
considerazione lo spessore della carne
durante la cottura; non si devono cuocere
cibi con uno spessore superiore a 4 cm.

In caso di dubbi sul programma di cottura
dautilizzare, fareriferimento allapagina 59
dellaguidaalla cottura.

. Premere il pulsante "OK" : I'apparecchio

inizia il preriscaldamento e I'indicatore del
livello di cottura lampeggia in bianco.
Nota: se € stato selezionato il programma
errato, spegnerel‘apparecchio e ripeterela
procedura.

Attendere il completamento del
preriscaldamento.

5. Quando l'indicatore del livello smette di

lampeggiare in bianco e il grill emette un
segnale acustico, il preriscaldamento &
completo eil grill & pronto per la cottura.
Commenti: al termine del
preriscaldamento, se'apparecchiorimane
chiuso, il sistema di sicurezza spegnera
I'apparecchio dopo un po' ditempo.
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POSIZIONE GRILL

6. Aprire il grill e posizionare gli alimenti sulla

piastra di cottura.
Commenti: se I'apparecchio rimane
aperto troppo a lungo, il sistema di
sicurezza spegnerd automaticamente
I'apparecchio dopo un po' ditempo.

7. Chiudere |'apparecchio per avviare il ciclo

di cottura. L'indicatore del livello di cottura
diventa blu a indicare che la cottura & in
corso (per risultati ottimali, non aprire
o spostare il cibo durante la cottura).
L'apparecchio calcola automaticamente
i parametri di cottura (tempo e
temperatura) in base alla quantitd e allo
spessore degli alimenti.
Nota per i pezzi molto sottili di
alimenti: chiudere I'apparecchio, il
pulsante OK lampeggia e l'indicatore
rimane bianco fisso fino a quando non si
preme OK. Premere OK per verificare che
I'apparecchioriconoscaglialimentie cheil
ciclodi cotturainizi.

8. A seconda del livello di cottura, la spia
luminosa cambia colore. Durante la
cottura, viene emesso un segnale acustico
ogni volta che viene raggiunto il livello
di cottura. Quando la spia & gialla con
un segnale acustico, gli alimenti sono
"al sangue’, arancione con un segnale
acustico, gli alimenti sono mediamente
cotti e rossa con un segnale acustico, gli

8 alimenti sono ben cotti.

Nota: se si desidera una carne molto al

sangue, toglierla quando l'indicatore del

livello di cottura raggiunge il blu fisso.

Soprattutto per la carne, € normale che

i risultati della cottura possano variare

a seconda del tipo, della qualita e della

provenienza.
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9. Quando il colore corrispondente al livello
di cottura desiderato diventa fisso e
viene emesso un segnale acustico, aprire
I'apparecchio e rimuovere gli alimenti.
Nota: se si desidera cuocere gli alimentiin
base ai diversi gusti personali, aprire il grill
e rimuovere il cibo una volta raggiunto il
livello desiderato, quindi chiudere il grill
continuare la cottura degli altri alimenti.
Il programma continuera il suo ciclo di
cottura fino araggiungere il livello finale.

10. Al termine della cottura, rimuovere gli
alimenti e chiudere I'apparecchio. II
pannellodi controllosi accende e siimposta
sulla modalita “scelta del programma”.
Commento: il sistema di sicurezza si
spegne automaticamente dopo un certo
periodo di tempo se non viene effettuata
alcuna selezione del programma.

10

Funzione di mantenimento al caldo

Una volta raggiunto il livello rosso, la cottura é terminata, I'apparecchio attiva automaticamente la funzione di
mantenimento al caldo, la spia é rossa e il dispositivo inizia a emettere un segnale acustico ogni 20 secondi. Se
il cibo rimane sul grill, continuerd a cuocere mentre le piastre si raffreddano. Per disattivare il segnale acustico,
premere il pulsante OK.

Nota: il sistema di sicurezza spegne automaticamente 'apparecchio dopo un certo periodo ditempo.

Cottura immediata di un secondo lotto di cibo:

Unavolta terminatala cottura del primo lotto di cibo:

a) Assicurarsi che 'apparecchio sia chiuso e che non vi siano residui di cibo all'interno.

b) Selezionare il programma di cottura (questo passaggio & necessario anche se il programma é o stesso della
cottura precedente).

) Premere il pulsante "OK" per avviare il preriscaldamento. Durante il preriscaldamento, I'indicatore del livello
lampeggia in bianco.

d) Altermine del preriscaldamento, 'apparecchio emette un segnale acustico e la spia luminosa diventa bianca
fissa.

e) Lapparecchio & pronto per essere utilizzato una volta completato il preriscaldamento. Aprire il grill e posizionare
glialimenti all'interno dell'apparecchio.

Importante:

— Il preriscaldamento & necessario per ogni nuovo lotto. Prima di preriscaldare, assicurarsi che I'apparecchio sia
chiuso e che non vi siano residui di cibo allinterno. Attendere il termine del preriscaldamento prima di aprire
I'apparecchio e diinserire gli alimenti.

- Seilnuovo ciclo di preriscaldamento viene attivato immediatamente dopo la fine del ciclo precedente, il tempo
di preriscaldamento é ridotto.
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B) USAODALITA MANUALE

58

1. Selezionare la modalitd manuale e la

temperatura di cottura facendo click su
M piti volte fino a quando il colore non
corrisponde alla temperatura desiderata:

o 1101125°C
180-195°C
220-235°C
255-275°C

. Premere OK per avviare il

preriscaldamento. L'indicatore del
livello di cottura lampeggia con il colore
selezionato: preriscaldamento in corso.
Attendere che il preriscaldamento sia
terminato.

. Una volta raggiunta la temperatura

desiderata, la spia smette di lampeggiare
eilgrillemette un segnale acustico: il grill €
pronto per la cottura.

. Aggiungere gli alimenti sul grill il processo

di cotturainizia.

. Epossibile regolare latemperaturadurante

la cottura.

. Controllare il cibo durante la cottura e

toglierlo quando o si ritiene cotto come
desiderato.

POSIZIONE GRILL

C) GUIDA ALLA COTTURA
6 PROGRAMMI AUTOMATICI DI COTTURA
INDICATORE DEL LIVELLO DI COTTURA
S| MANZO Molto(gllj;l ngue Alsangue Cottura media Ben cotta
& | HAMBURGER Alsangue Cottura media Ben cotta
&S| SALSICCIA Ben cotta
@& POLLO Ben cotta
x> PESCE Cottura media Buona il Ben cotta
media
§2 | SANDWICH Cottura leggera Grigliato Croccante
MODALITA MANUALE IN POSIZIONE GRILL
Da 180°C Da 220°C Da 255°C
a195°C a235°C a275°C
PATATE
ZUCCHINE/ZUCCA [ ]
MELANZANE [ ]
POMODORI [
ASPARAGI [ ]
FUNGHI [ ]
CIPOLLE [ ]
BROCCOLI
CAROTINE
FINOCCHI [ ]
PATATE DOLCI
FETTINE DI MELA [
ANANAS [ ]
PESCHE [ ]
MAIALE [ ]
FRUTTI DI MARE
PEPERONI [




A FINE UTILIZZO
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1

2.

3.

Spegnere I'‘apparecchio premendo il
pulsante di avvio/arresto sulla maniglia.
Scollegare I'apparecchio dalla presa di
corrente.

Lasciare raffreddare per almeno 2 ore.
Per evitare ustioni accidentali, lasciare
raffreddare completamente il grill prima
dipulirlo.

1. Prima di pulire I'apparecchio, sbloccare

e rimuovere le piastre e i vassoi
raccogligocce per evitare di danneggiare
la superficie di cottura.
Scolare i vassoi raccogligocce e lavarli
con acqua calda e sapone, quindi
asciugarli accuratamente con un panno
dicarta.

2. Nonimmergereil corpo del grillin acqua o
in altriliquidi.

3. L'apparecchio e il cavo non possono
essere messi in lavastoviglie. Gli elementi
riscaldanti, le parti visibili e accessibili,
non devono essere puliti dopo aver
rimosso le piastre. Se sono molto sporchi,
attendere che I'apparecchio si raffreddi
completamente e pulirli con un panno
asciutto.

4. Se non si desidera lavare le piastre

di cottura e i vassoi raccogligocce in
lavastoviglie, usare acqua calda e del
detersivo per piatti, quindi risciacquare
accuratamente per rimuovere ogni
residuo. Asciugare accuratamente con
un panno di carta.
Non usare spugne abrasive o metalliche
o prodotti di pulizia abrasivi per pulire
I'apparecchio; usare esclusivamente
spugnein nylon o non metalliche.

5. Perpulireil coperchiodel grill, strofinare con
una spugna bagnata e calda e asciugare
conun panno morbido e asciutto.

6. Assicurarsi sempre che il grill sia pulito e
asciutto prima diriporlo.

Tutte le operazioni di riparazione devono

essere eseguite da un centro di assistenza
autorizzato.
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Guida alla risoluzione dei problemi

Problema

Causa

Soluzione

1l pulsante '™ lampeggia
+ @L‘ind'\catoreéacceso diblu

+ Ilpulsante [ox| lampeggia

o L'apparecchio & stato
acceso o é stato avviato
un ciclo di cottura
automatico senza
pre-riscaldamento (la
modalita manuale
viene attivata
automaticamente).

2 possible options:

- Selezionare la temperatura
premendo il pulsante M quindi
premere il pulsante OK. Continuare
la cottura ma monitorarla (modalita
manuale).

- Spegnere |'apparecchio, rimuovere
gli alimenti, chiudere I'apparecchio,
riprogrammarlo e attendere il
termine del pre-riscaldamento.

L'apparecchio si spegne durante il pre-
riscaldamento o la cottura.

o L'apparecchio € rimasto
aperto troppo a lungo
durante la cottura.

Non ¢ stato premuto
alcun pulsante al
termine del pre-
riscaldamento o del
mantenimento al caldo.

Scollegare I'apparecchio dalla presa di
corrente, attendere 2-3 minuti, quindi
riavviare il processo. Al successivo utilizzo
dell'apparecchio, assicurarsi di aprirlo
e chiuderlo rapidamente per i migliori
risultati di cottura. Se il problema si
ripresenta, contattare il servizio clienti
Tefal locale.

@L‘indicatore lampeggia di viola+
Il pulsante (&) /(@) / &) lampeggia

+ Segnale acustico intermittente

L'apparecchio non emette segnali acustici.

e Malfunzionamento
dell'apparecchio.
L'apparecchio € stato
usato o conservatoinun
locale troppo freddo.

Scollegare e ricollegare I'apparecchio
alla presa di corrente e avviare
immediatamente il pre-riscaldamento.
Se il problema persiste, contattare il
Servizio clienti.

@L‘indicutore lampeggia di viola

+ Ilpulsante (&) lampeggia
+ Segnale acustico continuo

e Malfunzionamento
dell'apparecchio.

Scollegare I'apparecchio dalla presa di
corrente e contattare il Servizio clienti.

Dopo il pre-riscaldamento, gli alimenti
sono stati posizionati nell'apparecchio
e I'apparecchio & stato chiuso ma
I'indicatore rimane acceso di biancoeil ciclo
di cottura non si awvia.

e Lo spessore degli
alimenti all'interno
dell'apparecchio supera
i4cm.

Lo spessore degli alimenti non deve
superare i 4 cm.

La griglia non
¢ stata aperta
completamente durante
il posizionamento degli
alimenti.

Aprire completamente la griglia e
richiuderla.

L'apparecchio non rileva
gli alimenti al suo interno.
Se "OK" lampeggia, la
quantita di alimenti &
insufficiente.

Confermare I'attivazione del ciclo di
cottura premendo il pulsante [ok.

L'apparecchio si avviain modalita manuale
+ @ Lindicatore lampeggia di rosso.

+ il pulsante di controllo della temperatura
M elaspia ek sono accesi

o | pre-riscaldamento &
stato interrotto.

Monitorare periodicamente la cottura
(modalitd manuale).
Oppure

Spegnere la griglia, rimuovere gli
alimenti, chiudere la griglia, selezionare
il programma di cottura desiderato
e attendere il termine del pre-
riscaldamento.
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OptiGrill +

#%|e|a|s|a|| o

NEPIrPAQ'H

A ivakag eéyxou

Koupri évapén/

Al Slakorr Aettoupyiag

A2 Aertoupyia yla
KaTEYUYEVQ
[Mpoypaupata

A3 u)qo?paroc

64

A4

A5
A6
B

Mn autépatn Aemoupyia pie 4 pubpiceiq
Oepuokpaciag, BAéne eidikéc 0bnyleg
YOAYOPNG EVAPENG YIa TN 1N QUTOHATN
Aerroupyia

Kouuni OK D
Evoeién emmédou Pnofuatog E
KevToikr Lovada TG OUCKEUNG F

Aapn

MAAKeS Pnoiuatog

AIOKOC TIEPIOUNOYIG
uy

Kahwdio pevpatog

ENAEI=H EMIIMTEAOY MATEIPEMATOX

-

N\

MpoBépuavon

B,

Aeukn S100epr Neukry
€VOEIKTIKN Auyvia katfixog
Auyvia: "umn”; €roo yia
npoBéppavon payeipepa
oe e€ENEN
Xpovog

"\ "\'Q.’\ .’\

\ 4
\J\J>-"‘- \J>\J >\J\J
Mpwto Mowro Babuoc Babpog BaBuoc BaBuoc Tevidv  Babuog Babuoc
enminedo eninedo TEVAVOE  Yeviav "YEVIGVTIPOG  TIPOG ETPI0" Kahoynuévo — Kahoynuévo
payelpéuatog  Hayelpéuatog  eEENEN ohokhnpwbnke  pétpio"ce ohokAnpwBnke  oe ECENEN ohokAnpwBnKe
oe eEENEN OAoKANPWBNKe €CENEN

TakdBe autopato mpoypapua, 1o OptiGrill 6dg evnpEPWVEITTOTE TO PayNTO GaG EXEL PTAGEL GTO EMOUPNTO
emimebo payelpéparog. Otav PraoeTe oe évaeminedo payeipépatog, n évae§n otn Auyvia givat otabepri kat
1 OXApa EKMEUTTEL Evav X0 "M yia va oag ei5 0ol o€l
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MPIN AITO THN NMP'QTH XP'HZH

1. O©EXH XAPAX

66

. ApaipgoTe OAa Ta UAIKA OUOKevaoiag,

Ta QUTOKOAMNTA Kal Ta BonOnTika
e€apTrHaTa amd To ECWTEPIKS KAl TO
€EWTEPIKO TNG OUOKELNC. Mapéxovtal
TMPOOOETA XPWHATIOTE AUTOKOAANTA
SaKkTUANWV. Mmopeite va KOAoETE
TNV YAWOOQ TNG EMAOYNC 00G 0TOV
APXIKO XPWHATIOTO SAKTUAIO.

.[Tpotol xpnotgomotnoete TN

GUOKEUN YIa TTPWTN @opd, kaBapioTte
TIPOOEKTIKG TIC TAGKEG e (e0TO VEPD
Kal AMyo uypo TaTwy, EEMUVETE Kal
OTEYVWOTE TPOOEKTIKA.

. TomoBeTAOTE TOUC AMTOCTIWUEVOUG

Oiokoug CUNOYAG LYPWV UTTPOCTA
Kat mow amoé Tn CUOKEUN.

. BeBaiwbeite mw¢ ot emavw kal KTw

TINAKEG Elval OWOTA TOTTOBETNUEVES
01O TIPOI6V. MnV evepyonoleite TNV
nmpoBépuavon xwplc Ti¢ mMAAKeG.
Yuv&EaTe TN OUCKEUR oTnV Tpila
(to kKaAwd1o MPEMEL va gival TARPWG
EETUNIY[EVO).

. Matrote 1o koupmi Evepyomoinong/

Anevepyomnoinong.

Mpoooxn: BeBaiwbeite o011 dev
UTIAPXOLY TPOPIPA aVEUEDa OTIG
TINGKEC

A) XPHZH AYTOMATOY NPOrPAMMATOXIM

6 QUTOATA TIPOYPAMHATA: KOKKIVO KPEQG,
UITEPYKEP, AOUKAVIKO, KOTOTIOUAO,
YapL, 0AVTOUITG

OptiGrill +

5o 0= |o o] 9] "

=
eI

1. E4v 10 @ayntd mou emBupeite va

HOYEIPEPETE €ival KATEYUYUEVO, TIEOTE
10 avtioTowo koupri. AuTtr n Aertoupyia
eival Slabéoin pudvo Kata To payeipepa
L€ QUTOUATA TTPOYPAUATA KAl OXL OTN 1N
QUTOMATN Aemoupyia.

2. EmAé€Te 10 KaTAAnAo mpdypappa

4

HaYEIPEUATOG avaloya e Tov TUTIO
@ayNToU TToL EMBUIELTE VO LAYEIREPETE.
Mia cupBoudr, €181k yia To Kpéag: To
QMOTENEGIA TOU PNGipIaTog oTa QUTOHaTa
npoypduuata efaptdtal amoé To €idog,
TO KOYILO Kal TNV TOIOTNTA TOU KPEATOG,
Ta mpoypdaupata €xouv PUBUIOTEL Kal
GOKILOOTE! YIl KpEQG ECIPETIKMG TTOIOTNTAG.
Eriong, moémervahapBaveTe umoyn Katomaxog
TOU KPEQTOG KA TO payelpepia. Aev TipéTel va
LOYEIPEVETE TPOMIC P TIAXOG Avw Twv 4 cm.
Edv Sev €ioTe olyoupol yia To TipoypdupaTa
LOYEIDEUATOCTIOUTIDETELVA XPNOIOTTOINOETE,
avatpéfte otn oeNida 96 tou 0dnyou
LaYEPEUaTOG,

. Miéote 10 koupmi "OK": n cuokeur ap(Cet

va mpoBeppiaivetat kat n évdeEn Babuou
Pnofuatog avaBoofrivel e Neukd Xpwpa.
Inueiwon: Av éxete emAé€el AaBog
TIOYPAULQ, QTEVEQYOTIO|OTE TN OUCKEUT
Kal enavahaBete ta friuata.
Mepluévete va olokAnpwBei n
npoBépuavon.

5. Otavnuyvia fabpol Pnoilatogotapatrcel

va avaBooPrivel e Neukd xpwHa Kal
n Ynotiépa Kavel évav Axo "pmm’, n
npoBéppavon €xel ohokAnpwOel Kal n
ouoKeun elvat £Tolun yia payeipepa.
INMEWOEIG: AV I UOKEUN PEivel KAEIOTH
0OV TENEICE N TIPOBEPLAVON, TOCUOTNA
Q0(aNeIag Bal AMeveQYOTIONOEL TN OUOKEUN
LETA a6 €val GOVTOO YPOVIKO SIG0TNUA.
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6. Avoite TV YnoTiépa kal ToMoBETAOTE Tal

TPOPILA OTNV TAAKA YNGIUaTOG,
ZNMEWOELG: EQV N OUOKELN Hevel aVOIKTH
TIOM (PQ, TO OUOTNHA acPaleiag Ba Ty
QMEVEQYOMOINOEL QUTOHATA LETA aro éva
OOVTOHO XPOVIKO lGoTnpa.

. KheloTe T ouokeun yia va Eekivroel o

KUKAOC Ynoipatoc. H Auyvia Babuou
PYnoflatog avdBel pe PMAe XpWHa yia va
unoSel€el Mg exteheital payeipepa (yia
T KOAUTEQQ QMOTENEOHOT, PNy QVOlYETE
1| LETAKIVEITE TO (paynTo Katd T Sldpkeia
TOU payelpépatoq). H ouokeury pubpiel
QUTOUATA TOV KUKAO Pnatpiartog (xpdvo kat
BepOoKPAOia) avaloya pe To TIAYoG TwV
Tepayiwv Twv TPOP{WY Kal TNV TIoodTNTA.
Inpeiwon yia molv Aemtd Koppdtia
@ayntou: K\eloTe Tn ouokeury. To Koupn(
"OK" Ba avaBoopricel kai n évdeien Ba
TIOPAUENVELOTABEPN IE AEUKO XPWHA LEXOL
va riatrjoete "OK". Matrote "OK" yia va
BIOOQANCETE TIWG N GUOKEU avayvwpiel
TO PAYNTO KALTIWG O KUKAOG LIOYEIDELATOC
EKKIVELTaL

. JUHQWVA e T Babud payelpéuatog, n

evOEIKTIKN Auxvia aAalel xpwpa. Katd
TN SIGPKEID TOU LAYEIPENATOC, EVag YOG
"Umim" 6ag evnUEPWVEL KABe popd mou
éxel emteuyBel éva enimedo PayeEUaToc,
Orav n evdelkTikr Auyvia elvat kitpivn kat
AKOUYETAL £VaG MXOG "Umim’, TO gaynto
00 elvat Gevidy, 6Tav N eVOEIKTIKA Auyvia
€ival TOPTOKAAL kat aKOUYETAL €Vag X0
"umiT', To eaynTéd 0ag eival KETPLo Kat
otav n evOEKTIKM Auxvial gival KOKKivn Kat
QKOUYETAI Evag YOG "', TO GaynTo 0ag
€ival kahoynuévo.

THMEIQZH: Edv 6éNeTe TO KpEQg OPKETA
0geVIQv, QMOPAKPUVETE TO KPEAG OTaV 1
Auyvia BaBpou Pnofuatog yivel otaBepod
pmie. Na éxete umogn 6T, eidiké yia 1o
Kpéag, Ta amoteréopaTta Tou Pnoipatog
€ival PUOIOAOYIKG var SlapéPouy avaroya
e TOEIBOC, TNV TTOIOTNTA KA TNV TIPOEAEUON
TOU TPOPILOU.

9. ‘Otav TO ¥PWHA TOU AVTICTOIKEl 0TO
€MOUUNTO EMMMESO PaYEIPEUOTOC Yivel
OTOBEPO KALAKOUTTEL 0 YOG "', avoi€te
Tr) OUOKEUN| KOl 0QAIPEDTE TO (aynTo 0aC,
Inpeiwon: Edv emBupeite va payeipépete a
@ayntd yia SlaQopPETIKA TPOOWTIKA
youota, avoifte TNV YnoTiépa Kat
QMOUOKPUVETE TO OayNTO OTaV PTACEIOTOV
€MOUUNTO BaBPO Kal KATOMY KAEIOTE TNV
PnoTIEPQ KOl OUVEXIOTE e TO payeipepa
aMwv Tpogiuwy. To mpdypauua Ba
OUVEX(OEL TOV KUKAO HOYEIPEHOTOG HEXPL
Va QTECEl OTO TENKO €Timedo.

10. Otav ohokAnpwBel T0 payeipeua,

AQAIPETTE TO PAYNTO Kal KAEIOTE TN
ouokeun). O mivakag eAéyyou Ba ewTioTel
kat Ba mepdoel e Aertoupyia emioyrg
TIPOYPAUATOG,
Inueiwon: Edv Sev emhexOel kavéva
nPdYPAUUA, TO CUOTNHA acealeiag Ba
QTEVEQYOTIOIOEL QUTOHATA Tr OUOKEUH|
LETA QMO €va OUVTOO XPOVIKO SIGoTna.

Nerroupyia Statripnong Beppokpaciog

Orav emtteuyBei 1o KOKKIVO eMiredo, TO payeipepa Exel OAOKANPWEE], N GUOKEUK EVEQYOTTOLEl QUTOIOTA TN ASToUpYial
Slatripnong Beppokpaciag, n evoelkTikr Auxvia elval KOKKIVN Kalt ) GUOKEUR EEKIVEEL val EKTTEUTTEL évav Ty "umi”
KkGBe 20 Seutepoherta. EGv umapyel payntd oTnv PnoTiépa, Ba OUVEXIOEL VAl LaYEIPEVETAL GO0 KPUWVOULY OL TIAGKES
Pnoiuatog. Mmopeite va anevepyonoroeTe Tov rixo "umi' matwvtag To koupni "K',

Inpeiwon: Toovotnpa aopaeiagBa arevepyoroIioe! T CUOKEU QUTOUATA ETA Ao £va GUVTOHO XPOVIKO SIGOTNA.

Mayeipepa Seutepng Soong apéowe:

MO ohokANpwOEi To payeipepa TG mpwtng S6ong ayntou:

a) ECaopaNoTe 6Tl N GUOKEUN €xel KAEIOE Kat TTwG Sev UNIGpYE! PaynTd OTO ECWTEPIKO.

b) EméCte To TIpOYPOUUa MaYEREUATOG (QUTO TO Bria eivat amapaitnTa, akOPC KAl av T0 TIPOYPAUHA EValauTO TOU
OAOKANPWHEVOU LAYEIPELATOR), GG KOl LE TAl GAYNTA TIOU EXETE LAYEIDEPEL TTOONYOULEVWG,

¢) Matriote 1o koupmt "OK" yia val Eexiviioel n mpoBéppavon. Katd tv mpoBépuavon, n Auyvia faBpol hnofuatog
6o avaBooprivel e Aeukd xpwpa.

d) ‘OtavorokhnpwBeinmpobépuavon, Ba akouaTei éva "’ amd T GUoKeur kat n evSeKTIKA Auyvia Ba apapieivet
0T0BePr Pe AEUKO Xpwipa.

€) Houokeur givat €toiun yia xprion, otav ohokAnpwbe n mpoBéppavon. AVoi€Te Tnv YnoTiépa Kol TonoBeTHOTE To
(aynTo OTO ECWTEPIKO TNG OUOKEUNG.

ZNHaVTIKO:

— AdBete umodyn mwe yia k&Be véa ddon amarteital mpoBéppavon. Mowv v mpoBépuavan, BeBaiwbeite mwe n
OUOKEUN €xel KAEoe! kal g Sev UTApXEL payntd aTo eowTepIkd. MepipéveTe va ohokAnpwBEel n poBéppavon
TIPOTOU QVOIEETE TNV PNOTIENQ KAl TOMOBETHTETE (PAyNTO OTO EOWTEPIKO TNG.

- Edv 0 véog KUKAOG TpoBEpUavong EEKIVAOEL QUETWG ETA TO TEANOG TOU TIPONYOULEVOU KUKAOU, O XPpOVOG
TpoBépuavonc Ba eival LKPOTEPOC,
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B) XPHZH MH AYTOMATHZ AEITOYPI'IAX

70

N

w

&

v

. EmAé€te T pn autdpatn Aertoupyia kat

TN BePHOKPATIAl PAYEIPEUATOG TTIATOVTAG
T0 "M" TTIOMEC POPEC LEXPL TO XPWHA VAl
QVTIOTOIE e TNV emMBUUNTr Beppokpacia

110-125°C

180-195°C

220-235°C

255-275°C

Miéote "OK" yia va EekvioeTe v
npoBéppavon. HAuyvia BaBuol pnoiuatog
avaBooprvel LE TO EMAEYHEVO XPWHCL
npoBEppavon oe eEENEN. MepIéveTe XL
va ohokAnpwBel N mpoBépuavor.

Oravn emBupntr Beppokpacia emreuyOel,
n Auyvia otapatae va avaBooprivel kai n
UNOTIEPA EKTTEUTEL €Vav X0 "W n
YnoTiépal eival EToln yia Jayelpepa.
MpooBéote o ayntd otV PnoTépakain
Sladikaoia ayepépatog Ba EekiviioeL.

. Mnopeite va mpooapudoete TN

Beppokpacia katd TN Slapkela TN
Oladikaolag payelpépatod,

[Nopatnpefte To payeipepa Tou aynrou Kat
0paIPEDTETO, BTV EMiTeUXBei To EMBUUNTO
eninedo payeipépatog.

C) OAHI'OX MATEIPEMATOX

9 AYTOMATA NMPOPAMMATA MATEIPEMATOZ

‘ENAEIZH ENIMEAOY MATEIPEMATOX

TXESOV WHO . , )
S| MOXXAPI XS(M%E;“O Jeviav Métplo Kahoynpévo
MNEPTKEP Teviav Meétplo Kahoynuévo
&S| NOYKANIKO Kahoynuévo
@3 KOTOMOYAO Kahoynuévo
7 Métplo mpog .
> | WAPI Métplo KAAOUNLEAVG Kahownuévo
2| TANTOYITZ EAappwe Wnuévo Ynuévo Tpayavd
MH AYTOMATH AEITOYPIIA XTH OEXH ZXAPAZ
180-195°C 220-235°C 255-275°C
NATATES
KONOKY®AKIA/ P
KOANOKY®OA
MEAITZANES [
NTOMATEE [
IMAPAITIA [ )
MANITAPIA [
KPEMMYAIA [
MMPOKOAA
KAPOTA
MAPAQOS [
FAYKONATATES
MHAA ZE OETEX [
ANANAZ [
POAAKINA [ )
XOIPINO [
OANAZZINA
MNINEPIA [
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KAGAPIZMOX
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1. AmevepyoTolrOTe TN GUOKELH, TIOTWVTAGTO

koupnt on/off ot xelpohapr.

2. ATIOGUVOEDTE T OUOKeUr amd Ty mpida.
3. EmTpéYte va KpUWoEl TOUAGKIOTOV yia

2 wpeg. Na va anopeuyBel o kivduvog
€yKaUUATOG, aPrioTe TNV YnoTIEPA va
KPUWOEL KA TPV TV KaBapIoETE.

. Mpw 10 kaBapiopa, EexheldwoTe kal

APAIPEOTE TIC AGKES Kat Toug SioKoug
GUNOYNG UYPWV YIa VAl NV TTPoKANBel
(NG OTNV EMPAVELD PaYEIPEUATOC,
AmooTpayyioTe Toug Siokoug CUNOYAC
UYPWV Kal TAUVETE TOUG [E VEPD UE
PETPLO TTOOOTNTA 0aMOLVIOU Kal, 0TN
OUVEXELQ, OTEYVWOTE TOUG OXONIOTIKA UE
XOPTOTETOETAL

. Mn BuBiete 1o owpa TG Ynotiépag oe

VEPO 1 MO LYPO.

. H ouokeun kat 1o kahwdio T Sev mpérel

va TonofeTouvTal G MAULVTHPIO TIETWV.
Ta BeppaVTIKA OTOIKE(N Kl Ta OTolXEla TTou
anokaAunTovtal kat eivat mpoofBdotpa
apou a@aipeBoly o1 MAAkeS Sev pémel
va kaBapiCovtat Av eival ToN Bpwpika,
TIEQIEVETE VOl KQUWOEL TENEIWG N GUCKELN
Kkal kaBapioTe Ta e éva oteyvd mavi.

. Eav dev embBupeite va mAOveTe TIC

TAAKEC Pnoipatog Kal Toug Slokoug
OGUNOYAC UYPWY 0TO TIALVTHPIO TIATWY,
XPNOIOMOIOTE KAUTO VEPS Kat Aiyo Uypo
TMATWV Yo KABAPIoHA Kal, OTN OUVEXELD,
EEMUVETE T OXONAOTIKA YIOVO GPAIPECETE
TUXOV KATAAOITTAL STEYVWOTE TATIDOOEKTIKA
HIE XOPTOTIETOETOL

Mnv  xpnoIUOTOIEITE  UETANNIKG
0@OLYYapakia, olpua 1 dlaBpwtika
kaBaploTika yia va kaBapioete
omolodNIoTE TUAKA TNG YNOTIEPAC.
Xpnolpomotiote povo vathov 1y un
HETAMNIKG OQOUYYapAKIa.

. Ta va kaBapioete 10 KAAUPHA TNG

NOTIEPAG, OKOUTTIOTE TO E £V OPOLYYAPL
Boutnypévo oe (0To vepd Kat okouTtioTe
TO HE €va oMK OTEYVO TTaVL.

. E€aogahiCete mdvta &t n Ynotiépa evat

kaBapr Kot oTeyvr TP TV amoBrikeuon,

TuOV ETTIOKEVECTIPETTEL VO TIDAYATOTTOIOUVTAL
QMo EYKEKPILEVO EKTIPOOWIO GEPRIG,
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0dnyoc avtipeTwmong mpoBAnpaTwy

MpdofAnua

Awtia

Noonn

Tokoupri | M avaBooPrvet

+ @ n evdedn eval oTaBepd
avappévn ume

+ Koupri ek avaBooPriver

O¢on oe Aettoupyia Tngr

ouokeunc A ekkivnon
€VOC KUKAOU autoOpatou
Ynoipatog, pe TPOQIA Kal
Xwpic mpoBéppavon makoy
(evepyoroleital auTOpATWE N
N aUTOKATN Aeltoupyia).

2 mbavec emAoyéc

- EmAéETe TN Beppokpaoia matwvTag To
koupn{ | M kal éneita 10 « OK». Apriote
va PnBolv oAa ta Tpdeipa emPBAEmovTag
v npdodo Tou Ynoigatog (emeldn
XPNOILOTIOIE(TaL N N QUTOUATN AerToupy(a).

- JTAUATACTE TN Ouokeur, Bydite Ta
TPOOIUA, KAEIOTE OWOTA TN GUOKEULN,
EMAVANPOYPAHATIOTE TNV KAl TIEPIPEVETE
TO TENOC TNG MPoBEppavonc.

H ouokeun oTapaté pévn tngkata|s

ToV KUKAO Tn¢ mpoBépuavong iy
ToU Ynoipatoc.

Houokeun éxelmapapeivel avolkTA |+

YIaTION (900 KATA TO YGILO.

H ouokeun €xel mapapeivel oe
adpdvela moAN (pa LeTd amo
10 Téhog TG MpoBépuavang A e

Byalte Tn ouokeur amd To PEVQ, TEPIUEVETE
2 éwc 3 Aemtd kat Eexvriote Eava T Sladikaoia. Tnv
€MOLEVN 0pa TIoU B0l YENCILIOTIOIROETE TN GUOKEUN,
va QEOVTICETE va TV avolyETe Kal va TV KAeiveTe
Ypriyopa yia KaNUTepa amoteléapiata Ynoiuiatog, Eav

@ Hévdeitn elvarmaAhopevn pwp

+ kouun(&)/E)/(8
naAAdpevo

+ enavalapRavopevo pmm

H ouokeury Sev mapayel ma
NXNTIKE orpata.

H ouokeur éyet TomoBetnBei
xpnotuonoinBei oe MOA) kpUo
oneio.

Slatronong Beppiokpaoiac, 10 MPOEANUa mapapével, aneuBuvBeite aTo oneio
efumpétnong nehativ Tefal e mepioyric oag,
+ BAGPN tng ouokeunc. . BydAte kat EavaBahte apéowg Tn OUOKeUn

00¢ 0TO PEUHA Kal EeKvAoTe Eavd éva KUKMo
npoBépuavonc. Eav to mpoAnua mapapével,
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Aemtd, avapooPrivel To
«OK».

. EmPeBaiwote v évapén tou Ynoipatog
TIATWVTAC TO KOUKTTI N ek,
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+ @ H évdeitn eivau
MAAAOPEVN KOKKIVY
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OPIS

A

Al
A2
A3
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Panel sterowania

Przefqcznik wigczone/
wytgczone

Tryb mrozonek

Automatyczne programy
pieczenia

A4

A6
B

Tryb reczny 4 ustawienia temperatury”

Patrz odpowiednia czed¢ w skréconej instrukeji.

Przycisk 0K
Wskaznik poziomu pieczenia lub temperatury

Korpus

C  Uchwyt

D Piyty do pieczenia
E Tacka ociekowa

F  Przewdd zasilajacy

WSKAZNIK POZIOMU UPIECZENIA

Podgrzewanie wstepne

Migajqce, biate Ciggte, biate
Swiatto: trwa Swiattoi sygnat
podgrzewanie dzwiekowy:
wstepne gotowe do
pieczenia

Pieczenie

edale

Pierwszy  Osiggnieto Poziom Osiggnieto Poziom Osiggnieto

)

poziom pierwszy JKrwiste’w  poziom Srednio poziom
pieczenia  poziom toku Krwiste” wypieczone” , Srednio
wtoku pieczenia wtoku wypieczone”

>

a\
@@

Poziom
Dobrze
wypieczone” ,Dobrze

wtoku

Osiagnieto
poziom

wypieczone”

W przypadku kazdego programu automatycznego urzgdzenie OptiGrill informuje o osiggnieciu
wymaganego poziomu upieczenia. Po osiggnieciu poziomu upieczenia kolorowy wskaznik swieci Swiattem

ciagtym, a grill emituje sygnat dzwigkowy informujgcy o tym uzytkownika.
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PRZED PIERWSZYM UZYCIEM

)

1.

2.

3.

4.

Usun wszystkie materiaty opakowaniowe,
naklejki i akcesoria z wnetrza i z zewnatrz
urzqdzenia. Dostepne sq dodatkowe
naklejki na kolorowe pierscienie.
Preferowany jezyk mozna przyklei¢ na
oryginalnym kolorowym pierscieniu.
Przed pierwszym uzyciem doktadnie umyj
plyty cieptqwodqz niewielkg loscig ptynu
do mycia naczyn, doktadnie wyptucz i
osusz.

Umies¢ wyjmowang tacke ociekowq z
przodu urzgdzenia.

Upewnij sie, ze gorne i dolne ptyty sq
prawidtowo umieszczone w urzqdzeniu.
Nie wiqczaj podgrzewania wstepnego
przed zamontowaniem ptyt. Podtqcz
urzqdzenie do sieci elektrycznej (przewod
musi by¢ catkowicie rozwiniety).

. Nacisnij przycisk WE/Wyt.

Uwaga: Upewnij sie, ze miedzy ptytami
nie ma jedzenia

POZYCJA GRILLA

A) KORZYSTANIE Z PROGRAMU AUTOMATYCZNEGO

6 programéw automatycznych: wolowina,
burger, kielbasa, kurczak, ryby, kanapka

S8 8 3 xX»

5o 0= |o o] 9] "

1. Jedli produkt spozywczy, ktory cheesz upiec,

jest zamrozony, nacisnij odpowiedni
przycisk. Funkcja jest dostepna tylko w
przypadku pieczeniaz uzyciem programow
automatycznych, nie za$ wtrybie recznym.

2. Wybierz odpowiedni program pieczenia

w zaleznosci od rodzaju potrawy, ktérg
chcesz przygotowac.

Porada dotyczgca miesa: Wyniki
pieczenia z uzyciem programow
automatycznych mogq sie rozni¢ w
zaleznosci od pochodzenia, krojeniai jakosci
pieczonego jedzenia. Nasze programy
zostaty ustawione i przetestowane pod
kgtem dobrej jakosci zywnosci.

Dlatego podczas pieczenia nalezy
uwzglednic¢ grubos¢ migsa oraz nie nalezy
przygotowywa¢ zywnosci o grubosci
wiekszej niz 4 cm.

W razie watpliwosci dotyczqcych
programu pieczenia nalezy zapoznac sie
ze strong 71 podrecznika pieczenia.

3. Nacisnijprzycisk,,0K™:urzqdzenierozpocznie

podgrzewanie wstepne, a wskaznik
poziomu pieczenia zacznie migaé na biato.
UWAGA: W przypadku wybrania
nieprawidtowego programu, wytqcz
urzqdzenie i powt6rz czynnosci.

. Poczekaj na zakofczenie podgrzewania

wstepnego.

. Gdy wskaznik poziomu przestanie migac na

biato, a grill wyemituje sygnat dzwigkowy,
oznacza to, ze podgrzewanie wstepne
zakofczytosie, agrill jest gotowy do pieczenia.
Komentarze: Jesli po zakonczeniu
podgrzewania urzadzenie pozostanie
zamkniete, system bezpieczefistwa po
chwili je wylqczy. 79



POZYCJA GRILLA

80

6. Otworz grilli umies¢ jedzenie na ptycie do

pieczenia.

Komentarze: Jedli urzqdzenie pozostanie

otwarte przez zbyt dtugi czas, system

bezpieczefstwa po chwili wytqczy je
automatycznie.

Zamknij urzadzenie, aby rozpoczac cykl

pieczenia. Wskaznik poziomu pieczenia

zmieni kolor na niebieski, sygnalizujqc,

Ze pieczenie jest w toku (aby uzyskac

najlepsze rezultaty, nie nalezy otwiera¢ ani

przesuwac jedzenia podczas pieczenia).

Urzqdzenie automatycznie dostosowuje

cykl pieczenia (czas i temperature) do

grubosciiilodci produktu spozywczego.

Uwaga dotyczgca bardzo cienkich

kawatkéw zywnosci: Po zamknieciu

urzqdzenia przycisk OK zacznie migaé, a

wskaznik bedzie Swieci¢ na biato w sposdb

ciggty az do nacisniecia przycisku OK.

Naciénij przycisk OK, aby upewnic sig, ze

urzqdzenie rozpozna zywnos¢ i rozpocznie

sie cykl pieczenia.

8. Wskaznik zmienia kolor w zaleznodci
od poziomu pieczenia. Po osiggnieciu
danego poziomu pieczenia pojawia
sie sygnat dzwiekowy. Zotty wskaznik i
sygnat dzwiekowy oznacza, ze jedzenie
jest krwiste, pomaranczowy wskaznik i
sygnat dzwigkowy: jedzenie jest Srednio
wypieczone, natomiast czerwony wskaznik
i sygnat dzwiekowy: jedzenie jest dobrze
wypieczone
UWAGA: Jesli lubisz bardzo krwiste
mieso, zdejmij je, gdy wskaznik poziomu
upieczenia zacznie Swieci¢ na niebiesko w
sposob ciqgty. Szczegdlnie w przypadku
miesa nalezy pamietaé, ze rezultaty
pieczenia roznig sie w zaleznosci od
rodzaju, jakosci i pochodzenia zywnosci.

~N

POZYCJA GRILLA

wybranemu poziomowi pieczenia zacznie
Swieci¢ Swiattem ciggtym i pojawi sie
sygnat dzwiekowy, otworz urzqdzenie i
wyjmij jedzenie.

Uwaga: Jesli chcesz upiec jedzenie
wedtug osobistych upodobaf, otworz
grill i wyjmij je, gdy osiqgnie wymagany
poziom, a nastepnie zamknij grill i
kontynuuj pieczenie pozostatych
produktéw. Program bedzie kontynuowat
cykl pieczenia do momentu osiggniecia
koficowego poziomu.

. Po zakoficzeniu pieczenia wyjmij jedzenie
i zamknij urzqdzenie. Panel sterowania
zaswieci sie przejdzie w tryb ,wyboru
pieczenid’”.

Komentarz: Jeli nie zostanie wybrany
zaden program, po chwili system
zabezpieczef wykqczy sie automatycznie.

Funkcja utrzymywania ciepta

Po osiggnieciu czerwonego poziomu pieczenie zostanie zakoAczone, urzqdzenie automatycznie whgczy funkdje
utrzymywania ciepta, wskaznik zaswieci sie na czerwono, a urzadzenie bedzie emitowaé sygnat dzwigkowy co 20
sekund. Jesli na grillu pozostanie zywnos¢, bedzie ona nadal sie piekta, a blachy do pieczenia bedg stygnaé. Sygnat
dzwiekowy mozna wytqczy¢, naciskajac przycisk OK.

Uwaga: Po chwili system zabezpieczen automatycznie wylqczy urzqdzenie.

Bezposrednie pieczenie drugiej partii:

Po zakoAczeniu pieczenia pierwszej partii zywnosci:

a) Upewnijsie, ze urzqdzenie jest zamkniete i ze w srodku nie pozostaty zadne produkty zywnosciowe.

b) Wybierz program pieczenia (krok ten jest niezbedny nawet w przypadku program ukonczonego pieczenia), tak
sam, jak w przypadku produktow, ktére wiasnie

) Nacidnij przycisk ,,0K”, aby rozpoczq¢ podgrzewanie wstepne. Podczas podgrzewania kolorowy wskaznik
poziomu bedzie migat na biato.

d) Po zakofczeniu podgrzewania urzqdzenie wyemituje sygnat dzwiekowy, a wskaznik bedzie Swiecic na biato w
sposdb ciggty.

e) Pozakonczeniu podgrzewania urzqdzenie jest gotowe do uzycia. Otworz grill i umies¢ jedzenie w urzqdzeniu.

Wazne:

- Nalezy pamietag, ze kazda nowa partia zywnosci wymaga podgrzewania. Przed rozpoczeciem podgrzewania
upewnij sig, ze urzqdzenie jest zamkniete i ze w Srodku nie pozostaty zadne produkty zywnosciowe. Przed
otwarciem grilla i wiozeniem jedzenia do srodka poczekaj, az zakoficzy sie podgrzewanie.

- Jesli nowy cykl podgrzewania zostanie uruchomiony natychmiast po zakoficzeniu poprzedniego cyklu, czas
podgrzewania bedzie krotszy.
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POZYCJA GRILLA

B) KORZYSTANIE Z TRYBU RECZNEGO

82

1. Wybierz tryb reczny i temperature

pieczenia, klikajac kilkakrotnie przycisk M,
az kolor bedzie odpowiadat wymaganej
temperaturze:

110-125°C

180-195°C

220-235°C

255-275°C

. Nacisnij przycisk OK, aby rozpoczqé

podgrzewanie wstepne. Wskaznik
poziomu pieczenia miga na wybrany
kolor: podgrzewanie w toku. Poczekaj na
zakonczenie podgrzewania.

. Po osiggnigciu wymaganej temperatury

wskaznik przestanie migac¢ i pojawi sie
sygnat dzwiekowy: Grill jest gotowy do
pieczenia.

. Po umieszczeniu zywnosci na grillu

10zpOCzNie Sig proces pieczenia.

. Temperature mozna regulowaé podczas

pieczenia.

. Obserwuj proces pieczenia zywnosci i

zdejmij jedzenie, gdy osiagnie odpowiedni
poziom upieczenia.

POZYCJA GRILLA

C) WSKAZOWKI DOTYCZACE PIECZENIA
6 AUTOMATYCZNYCH PROGRAMOW PIECZENIA

WSKAZNIK POZIOMU UPIECZENIA

Bardzo krwista ) ¢ ) Dobrze
€ WOLOWINA (e krwista Srednio e
& BURGER krwista Srednio Dobrze
wypieczona
Dobrze
&5 KIELBASA wypiecon
Dobrze
@) KURCZAK wypiecond
=<5 | RYBY Srednio Srednio/dobrze Dobrze
wypleczona
Lekko ) )
&2 | KANAPKA ) zgrillowana Chrupigca
wypieczone
TRYB RECZNY W POZYCJA GRILLA
180-195°C 220-235°C 255-275°C
ZIEMNIAKI
CUKINIA / KABACZEK [
BAKLAZAN [
POMIDORY [ )
SZPARAGI [
GRZYBY [
CEBULA [
BROKUL
MALE MARCZEWKI
KOPER WLOSKI [
BATATY
PLASTRY JABLKA [
ANANAS [
BRZOSKWINIA [ )
WIEPRZOWINA [
OWOCE MORZA
PAPRYKA [




KONIEC UZYCIA
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1

2.

3.

Wylqcz urzqdzenie, naciskajac przycisk wi./
wyk.na uchwycie.

Wyjmij wtyczke urzqdzenia z gniazdka
elektrycznego.

Pozostaw do ostygniecia na co najmniej
2 godziny. Aby unikng¢ poparzen, przed
rozpoczeciem czyszczenia poczekayj, az gril
dokfadnie ostygnie.

CZYSZCZENIE

S

~

pomocq papierowego recznika.

innym ptynie.

ostygnie i wyczys¢ je suchg szmatkg.

papierowym recznikiem.

zmywakow.

suchg szmatkg.

grill jest czysty i suchy.

Serwisu.

1. Przed oczyszczeniem odblokuj i wyjmij
ptyty i tacki ociekowe, aby zapobiec
uszkodzeniu powierzchni pieczenia.
Usuf wode z tacek ociekowych i umyj
je w wodzie z niewielkq iloscig mydta.
Nastepnie wytrzyj je starannie za

2. Nienalezy zanurza¢ urzqdzenia, przewodu
zasilajgcego ani wtyczki w wodzie ani

3. Urzgdzenia i jego przewodu nie mozna
umieszcza¢ w zmywarce. Elementow
grzejnych oraz czesci widocznych i
wystajacych nie nalezy czysci¢ po
wymontowaniu ptyt. Jedli sq bardzo
brudne, poczekaj, az urzqdzenie catkowicie

4. Jesli nie chcesz my¢ ptyt do pieczenie
w zmywarce, do czyszczenia uzywaj
gorgcej wody i niewielkiej ilosci
ptynu do mycia naczyn, a nastepnie
doktadnie wyptucz, aby usunqé wszelkie
pozostatosci. Delikatnie osusz je

Zadnej czedci grilla nie nalezy czysci¢
za pomocg metalowych skrobaczek,
druciakéw ani srodkow Sciernych. Uzywaj
tylko nylonowych lub niemetalowych

5. Aby wyczysci¢ pokrywe grilla, wytrzyj ja
cieptq, wilgotng gabkq i osusz miekka,

6. Przed schowaniem zawsze upewnij sie, ze

Wszelkie naprawy muszq by¢ przeprowadzane
przez upowaznionego przedstawiciela
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Rozwigzywanie problemow

Problem

Przyczyna

Rozwigzanie

Przycisk "M miga
+ @ Wskaznik swietlny niebieski$wiatio
state

+ Przycisk 0K miga

Wigczenie urzgdzenia
lub rozpoczecie
automatycznego cyklu
pieczenia z produktami
spozywczymi i
bez wstepnego
nagrzewania ptytek
(zostaje automatycznie
aktywowany tryb
reczny).

2 mozliwe opcje:

- Wybra¢ ustawienie temperatury
przez nacisniecie przycisku (M| i
nacisniecie przycisku OK. Pozwoli¢
na pieczenie sie, ale pod nadzorem
(trybreczny).

- Wytqcz y¢ urzgdzenie, wyjgé
produkty spozywcze, prawidtowo
zamknq¢ urzqdzenie, ponownie je
zaprogramowac i odczeka¢, az sie
nagrzeje.

Urzqdzenie przerywa cykl nagrzewania
wstepnego lub pieczenia.

Urzgdzenie byto zbyt
dtugo otwarte w czasie
pieczenia.

Po zakofczeniu
nagrzewania lub
utrzymywania
temperatury urzqdzenie
nie pracowato przez zbyt
dhugi czas.

Odtqczy¢ urzqdzenie od zasilania i
zostawi¢ na 2-3 minuty, nastepnie
ponownie rozpoczq¢ procedure. Aby
uzyska¢ optymalne efekty, nastepnym
razem podczas uzywania pilnowac, aby
szybko otwierac i zamyka¢ pokrywe.
Jezeli problem powtérzy sie, prosimy
skontaktowac sie z najblizszym serwisem
obstugi klienta Tefal.

@ Wskaznik miga na fioletowy
+ Przycisk (&) /(@) /(&) miga
+ Przerywany sygnat dzwigkowy

Nie dziata sygnat dzwiekowy urzadzenia.

o Usterka urzgdzenia.
eUrzgdzenie

przechowywane lub
uzywane w zbyt chtodny
pomieszczeniu.

Odtqczy¢ i podiqczy¢ urzqdzenie do
zasilania i natychmiast ponownie
rozpoczqé¢ cykl nagrzewania
wstepnego. Jezeli problem nie
ustepuje, skontaktowac sie z serwisem
obstugi klienta.

@Wskaimk miga na fioletowy

+ Przycisk @) miga
+ Cigghy sygnat dzwiekowy

Usterka urzgdzenia.

Odtqczy¢ urzqdzenie od zasilania -
wyjac wtyczke - i skontaktowac sie z
najblizszym serwisem obstugi klienta.

Po wstepnym nagrzaniu, do urzgdzenia
wiozono produkty spozywcze, urzqdzenie
z0stato zamkniete, ) ale wskaznik swietlny
pozostat biaty i nie rozpoczeto sie pieczenie.

W urzqdzeniu jest za
duzo produktow - ponad
Lem.

Tlos¢ produktow nie moze przekracza¢
Lem,

Podczas wktadania
produktéow do srodka
grill nie zostat catkowicie
otwarty.

Catkowicie otworzy¢ grill i zamkng¢ go
ponownie.

Urzqdzenie nie wykrywa
produktéw w srodku Za
mata ilos¢ produktow,
miga przycisk ,0K”.

Aby potwierdzi¢ rozpoczecie pieczenia,
nacisngé przycisk [ek!.

Urzqdzenie wiqczy sie w trybie recznym.
+ @ Wskaznik miga na czerwono.

+ Swiecenie przyciskow sterowania
temperaturg M i ok

Zbyt krotki czas
nagrzewania
wstepnego.

Nalez y monitorowac pieczenie (dotyczy
trybu recznego).

Lub

Wytqgcz yé grill, wyjgé produkty
spozywcze, zamkng¢ grill, wybraé
nowy program pieczenia, ktory ma by¢
uzyty i poczeka¢ na zakofczenie cyklu
nagrzewania wstepnego.
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e ApraSymas

e Kepimo lygio indikatorius

e Prie$ naudojant pirmq kartg

e Keptuvo padétis
a) Automatinés programos naudojimas
b) Rankinio reZimo naudojimas
¢) Kepimo vadovas

e Naudojimo pabaiga

e Valymas

e Trik¢iy nustatymo ir Salinimo vadovas
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APRASYMAS

A

Al

A2

A3

88

Valdymo skydas

Jjungimo / i§jungimo
mygtukas

Saldyto maisto
rezimas
Automatinés kepimo
programos

A4

A5

A6

Rankinis rezimas 4 temperataros nustatymai”
Zr. greitos pradZios vadova.

OptiGrill +
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OK mygtukas

Kepimo lygio arba temperatiros indikatorius

Korpusas

C Rankena

D Kepimo Iékstés

Nuvarvéjimo
padéklas

F  Elektros laidas

KEPIMO LYGIO INDIKATORIUS

Ikaitinimas

Mirksi balta Degabalta

lemputé: lemputé ir

Jkaitinama. pasigirsta
pypteléjimas:
galimagaminti

Kepimas

.

@@

Q@ @

Vyksta Pirmasis Vyksta ,Puszalio” Vyksta Vidutiniskai - Vyksta ,Gerai
pirmasis  gaminimo Lpuszalio”  maisto vidutiniskai iSkepusio” gerai iSkepusio”
gaminimo  etapas maisto gaminimo iSkepusio”  maisto iSkepusio”  maisto
etapas  uzbaigtas gaminimo  etapas maisto gaminimo ~ maisto  gaminimo
etapas uzbaigtas gaminimo  etapas gaminimo  etapas

etapas uzbaigtas etapas uzbaigtas

Pasirinkus automatine programg, ,,OptiGrill“ pranes jums, kai maistas pasieks norimg kepimo lyg;.
Uzbaigus atitinkamg gaminimo etapag, degs spalvinis indikatorius ir pasigirs pypteléjimas.
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. I8 prietaiso vidaus ir nuo iSorés nuimkite
visas pakavimo medziagas, lipdukusir kitus
priedus. Kartu tiekiami papildomi spalvoti
apskriti lipdukai. Ant pirminio spalvoto
apkritimo galite priklijuoti pageidaujamos
kalbos lipdukg.

. PrieS naudodami pirmq karta, kruopsciai
nuvalykite plokStes naudodami Siltq
vandenj ir nedidelj kiekj indy ploviklio,
nuskalaukite ir gerai nusausinkite.

. Prietaiso priekyje jdékite iSimamg
surinkimo padéklg.

. [sitikinkite, kad tinkamai jdéjote virSutine ir
apatine plokste. Nejjunkite jkaitinimo be
ploksciy. Prijunkite prietaisq prie elektros
tinklo (laidq reikia visiskai iSvynioti).

. Paspauskite jjungimo (iSjungimo)
mygtukg.

Démesio. [sitikinkite, kad tarp ploksteliy
néramaisto.

KEPTUVO PADETIS

A) AUTOMATINES PROGRAMOS NAUDOJIMAS

6 automatinés programos:
jautiena, mésainis, desrelés, vistiena, Zuvis,
sumustinis

OptiGrill +

5o 0| oo 9] "
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. Jei maistas, kurj norite gaminti, yra
uzSaldytas, paspauskite atitinkamg
mygtuka. Si funkcija galima tik naudojant
automatines programas, o ne rankiniu
rezimu.

. Pagalkepamagmaistqpasirinkite atitinkama

kepimo programg.

Patarimas, ypac tinkamas mésai.

Automatiniy programy kepimo rezultatai

galiskirtis priklausomai nuo kepamo maisto

kilmés, supjaustymo ir kokybés. Programos
buvo parengtos ir iSbandytos su geros
kokybés maistu.

Taip pat reikia atsizvelgti ir j kepamos

mésos storj; nekepkite storesnio kaip 4 cm

maisto.

Jei nesate tikri, kurig kepimo programg

naudoti, Zr. kepimo vadovo 83 psl.

Paspauskite mygtuka ,0K", kad prietaisas

pradéty kaisti. Mirksés baltas kepimo lygio

indikatorius.

Pastaba. Jei pasirinkote netinkamg

programa, ijunkite prietaisq ir pakartokite

veiksmus.

Palaukite, kol pasibaigs jkaitinimo etapas.

Jei baltas kepimo lygio indikatorius

nebemirksi ir i$girdote pypteléjimg,

vadinasi jkaitinimas baigtas ir keptuvas
yra paruostas naudoti.

Komentarai. Jei jkaites prietaisas per lgai

lieka uzdarytas, saugos sistema po kurio

laiko jj i§jungs.

N

w

v
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6. Atidarykite keptuvq ir padékite maistq ant

kepimo plokstés.

Komentarai. Jei prietaisas per ilgai
paliekamas atidarytas, saugos sistema po
kurio laiko automatiskai iSjungs prietaisq.

. Uzdarykite prietaisq, kad prasidéty kepimo

ciklas. Mélynai degantis kepimo lygio
indikatorius nurodo, kad vyksta gaminimas
(siekdami geriausiy rezultaty, gaminimo
metu neatidarykite keptuvo ir nejudinkite
maisto).

Prietaisas automatiskai pritaikys kepimo
ciklg (laikg ir temperatdrg) pagal maisto
storj ir kiekj.

Pastaba dél labai plony maisto
produkty. UZdarius prietaisq mirksés
mygtukas ,0K", o indikatorius degs
balta spalva tol, kol nepaspausite ,0K".
Paspaudus ,0K" prietaisas atpaZjsta
maistq ir prasideda kepimo ciklas.

. Indikatoriaus spalva keisis priklausomai

nuo kepimo etapo. Kepant pypteléjimas
pranes jums apie kiekvieng pasibaigus;
kepimo etapg. Jei indikatoriaus Sviesa
yra geltona ir pasigirsta pypteléjimas,
vadinasi jlsy maistas yra puszalis, oranziné
ir pypteléjimas — vidutiniskai iSkepes, o jei
raudona ir pypteléjimas — gerai iSkepes.
Pastaba. Jei mégstate itin puszale mésg,
isimkite ja, kai kepimo lygio indikatorius
degs mélynai.

Atkreipkite démesj, kad, ypa¢ kalbant
apie mésgq, kepimo rezultatai skirsis
priklausomai nuo maisto produkty rasies,
kokybés ir kilmés.

KEPTUVO PADETIS

lygio spalvinis indikatoriaus ir iSgirsite
pypteléjima, atidarykite prietaisqriSimkite
maistq.

Pastaba. Jei norite gaminti maistq pagal
skirtingus asmeninius skonius, galite
atidaryti keptuvq ir iSimti maista, kai jis
pasieks norimq lygj, o tada uzdaryti jj ir
toliau gaminkite kit maistq. Programa tes
gaminimo ciklg, kol pasieks paskutinj lygj.

. Gaminimui pasibaigus, iSimkite maistq
ir uzdarykite prietaisg. Valdymo skydelis
isiziebs ir persijungs j ,programos
pasirinkimo® reZima.

Komentaras. Jei nebus pasirinkta jokia
programa, apsaugos sistemapo kuriolaiko
automatiskai isjungs prietaisq.

Silumos palaikymo funkcija

Pasiekus lygj ,gerai iSkepes" kepimas bus baigtas, prietaisas automatiskai jjungs Silumos palaikymo funkcijg,
indikatorius degs raudonai ir kas 20 sek. bus girdimas pypteléjimas. Jei keptuve liks maisto, jis keps toliau tol, kol
neataus kepimo plokstés. Pypteléjimus galésite iSjungti paspausdami mygtukg ,0K".

Pastaba. Po kurio laiko saugos sistema automatiSkai iSjungs prietaiso maitinima.

Kepant antrgjg maisto partijq i$ karto

I3kepe pirmaja maisto dalj:

a) Isitikinkite, kad prietaisas uzdarytas ir jame néra maisto likuciy.

b) Pasirinkite kepimo programq (tai padaryti batina, net jei programa uzbaigé maisto gaminimay), tokig pacia kaip
pries tai kepto maisto.

) Paspauskite mygtukq ,0K", kad prietaisas jkaisty. Jkaitinimo metu spalvinis kepimo lygio indikatorius mirksés
baltai.

d) Jkaitinimui pasibaigus, pasigirs pypteléjimas, o indikatorius degs balta spalva.

) Pasibaigus jkaitinimui galima naudoti prietaisq. Atidarykite keptuvg ir padékite j vidy maisto.

Svarbu.

- Pazymétina, kad jkaitinimas bus reikalingas kiekvienai naujai maisto partijai. Pries jkaitinimg jsitikinkite, kad
prietaisas uzdarytas ir jame néra maisto likuciy. Prie$ atidarydami keptuvq ir sudédamij jj maistq palaukite, kol
pasibaigs jkaitinimas.

- Jeinaujas jkaitinimo ciklas pradedamas vos pasibaigus ankstesniam ciklui, jkaitinimo laikas bus trumpesnis.
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B) RANKINIO REZIMO NAUDOJIMAS
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1. Pasirinkite rankinj rezimg ir kepimo
temperatrq kelis kartus spustelédami ,M*,
kad spalva atitikty norimg temperatirg:

110-125°C

180-195°C

220-235°C

255-275°C

2. Kad prasidéty jkaitinimas, paspauskite
,OK". Kepimo lygio indikatorius mirksés
pasirinkta spalva — vyksta jkaitinimas.
Palaukite, kol pasibaigs jkaitinimas.

3. Pasiekus pageidaujamq temperatrg
lemputé nustos mirkséti ir pasigirs
pypteléjimas; vadinasi keptuvas yra
paruodtas naudoti.

4. ]déjus j keptuvg maisto, prasidés kepimo
procesas.

5. Kepimo metu galite reguliuoti
temperatdrg.

6. Stebékite maisto ruoSimo procesq
ir iSimkite jj, kai bus iSkepes tiek, kiek
pageidaujate.

KEPTUVO PADETIS

C) KEPIMO VADOVAS
6 AUTOMATINES KEPIMO PROGRAMOS
KEPIMO LYGIO INDIKATORIUS
Labai puszalé . Vidutiniskai . :
€ JAUTIENA (il Puszalé e Gerai iSkepusi
: - Vidutiniskai .
&) MESAINIS Puszalis Bkenes Gerai iSkepes
& DESRELES Gerai i8kepusios
@) VISTIENA Gerai iSkepusi
25| ZUVIS Vigutiniékai Viduﬁlni§kai-.gerai Gerai kepusi
iSkepusi iSkepusi
&) SUMUSTINIS Svelniai apkeptas Keptas Traskus
RANKINIS REZIMAS KEPTUVO PADETYJE
180-195°C 220-235°C 255-275°C
BULVES
CUKINIJA / MOLIUGAS [ )
BAKLAZANAS [
POMIDORAI [ )
SPARAGAI [
GRYBAI [
SVOGUNAI [
BROKOLIS
NEDIDELES MORKOS
PANKOLIS [
SALDZIOSIOS BULVES
OBUOLIY GRIEZINELIAI [
ANANASAS [
PERSIKAS [ )
KIAULIENA [ )
JUROS GERYBES
PAPRIKA [
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NAUDOJIMO PABAIGA
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1. ISjunkite prietaisq paspaude ant

rankenos esantj jjungimo / isjungimo
mygtukq.

2. Atjunkite prietaisq nuo elektros lizdo.
3. Palikite jj bent 2 val., kad atvésty. PrieS

valydami palaukite, kol keptuvas visiskai
atveés, kad netycia nenusidegintuméte.

1. Prie$ valydami atfiksuokite ir iSimkite

kepimo ploksteles bei surinkimo
padéklus, kad nesugadintuméte kepimo
pavirsiaus.
[Stustinkite surinkimo padéklus
ir nuplaukite muiluotu vandeniu,
tada gerai nusausinkite popieriniu
ranksluosciu.

2. Nejmerkite keptuvo korpuso j vandenj ar
kitq skystj.

3. Prietaiso ir jo maitinimo laido negalima
déti j indaplove. Nuémus plokstes
negalima valyti kaitinimo elementy, taip
pat matomy ir pasiekiamy daliy. Jei jos
yra itin purvinos, luktelékite, kol prietaisas
visiskai atvésirnuvalykite jas sausasluoste.

4. Jei nenorite plauti kepimo ploksteliy ir
surinkimo padékly indaplovéje, valymui
naudokite karstqg vandenj ir Siek tiek
ploviklio, tuomet gerai i$skalaukite,
kad pasalintuméte likucius. Kruopsciai
nusausinkite popieriniu rank$luosciu.
Nevalykite jokiy keptuvo daliy metaliniais
Sveistukais, metalinémis plausinémis
ar abrazyviniais valikliais; naudokite
tik nailonines ar nemetalines valymo
kempinéles.

5. Keptuvo dangtelj valykite Silta drégna
kempine, o nusausinkite mink3ta sausa
Sluoste.

6. Pries pastatydaminenaudojama prietaisg,
isitikinkite, kad jis yra Svarus ir sausas.

Bet kokius taisymo darbus turi atlikti jgaliotas
techninés prieZidros specialistas.
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Gedimy salinimo gidas

Problema

PrieZastis

Sprendimas

Mirksi “™" mygtukas

+ @ Indikatoriaus 3vieselé istisaidega
mélyna

+ Mirksi| ok mygtukas

o Prietaisas jjungtas arba
pradétas automatinis
kepimo cik las su
maistu, kai lékstés
nebuvo i3 anksto
ikaitintos (automatiskai
jjungiamas rankinis
rezimas).

e 2 galimi pasirinkimai:

- Pasirinkite temperatdros nustatymgq
spausdami mygtukg M, o paskui
spauskite OK. Leiskite kepti, bet
privalote stebéti kepimq (rankiniu
rezimu).

- i8junkite prietaisq, iSimkite maistq,
tinkamai prietaisq uzdarykite,
perprogramuokite prietaisq ir
palaukite, kol pabaigs jkaisti.

ISankstinio jkaitinimo ar kepimo metu
prietaisas nustoja veikes.

o Prietaisas per ilgai buvo
atidarytas kepimo metu.
Prietaisas per ilgai buvo
nenaudojamas po
jkaitinimo arba per ilgai
veiké Silumos palaikymo
funkcija.

o [3junkite prietaisq i$ lizdo ir palikite
2-3 minutéms, pradékite i$ naujo.
Naudodami prietaisq kitq kartq, greitai
atidarykite iruzdarykite jj, kad gautuméte
geriausiq rezultatg. Jei problema iskils
vél, susisiekite su vietos ,Tefal" klienty
aptarnavimo padaliniu.

@Violeting spalva Zybéioja
indikatoriaus Svieselé

+ Mirksi (&) /(@) / (&) mygtukas
+ Periodinis pypséjimas

Prietaisas nepypsi.

o Prietaiso gedimas.

o Prietaisas laikomas arba
naudojamas kambaryje,
kuriame per 3alta.

o [Sjunkite ir i$ naujo jjunkite prietaisq ir
nedelsiant i§ naujo pradékite isankstinio
ikaitinimo ciklg. Jei problema nedingsta,
susisiekite su savo Klienty aptarnavimo
padaliniu.

@Violeting spalva zybéioja
indikatoriaus 3vieselé

+ Mirksi (&) mygtukas

+ Nuolatinis pypséjimas

o Prietaiso gedimas.

o [3traukite prietaiso kistukq i3 lizdo ir
susisiekite su klienty aptarnavimo
padaliniu.

I8 anksto jkaitinau prietaisg, jdéjau maistg
ir uzdariau prietaisg, ) bet indikatoriaus
Svieselé dega baltas spalva, o kepimas
neprasideda.

o | prietaisq jdéto maisto
storis didesnis nei 4 cm.

o Maistas neturéty bti storesnis nei 4 cm.

o Keptuvas nebuvo visiskai
atidarytas kai buvo

o Visiskai atidarykite keptuvq ir vél jj
uzdarykite.

dedamas maistas.
o Prietaisas neaptinka|e Patvir tinkite kepimo aktyvavimg
jdéto maisto| spausdamimygtukg ek

Maisto kiekis néra
pakankamas, mirksi
mygtukas ,0K",

Prietaisas jjungs rankinj rezima.
+ @Ind\'kator\'aus Svieselé Zybcioja
raudonai.
+ uzsifiksuoja mygtukas "™ temperatdiros
valdymas ir € Svieselé.

ISankstinio jkaitinimo
laikas buvo pertrauktas.

o Periodiskai stebékite, kaip kepa (skirtas
rankiniam rezimui).

Arba

Ijunkite keptuvg, iSimkite maistg,
uzdarykite keptuvg, pasirinkite naujq
kepimo programag, kurig pageidaujate
naudoti, ir palaukite, kol baigsis
iSankstinio jkaitinimo ciklas.
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KIRJELDUS

A Juhtpaneel A4

A1 Toitenupp AS
Kilmutatud toidu

A2 rodiim A6
Automaatsed

A3 kiipsetusprogrammid B

100

Kdsireziim ,4 temperatuuriseadet”
Vit spetsiaalselt kdsireziimi IGhijuhendit.

OK-nupp

Kiipsusastme v6i temperatuuri mdrgutuli

Korpus

OptiGrill +

#%|e|a|s|a|| o

C Kaepide
D Kipsetusplaadid

E Rasvakogumisndu

F Toitejuhe

KUPSETUSTASEME INDIKAATOR

Eelsoojendus

Vilkuv Pisivalt polev valge
valge tuli: tuli ja helisignaalid:
eelsoojendus kiipsetamiseks

on pooleli valmis

Kiipsetamine

edaole

)

@@

Esimene Esimene Tase Tase Tase Tase Tase Tase
kiipsetustase ~ kiipsetustase vdhekipsetatud" vahekipsetatud” keskmiseft  keskmiselt —ldbikipsetatud” ,|Gbikipsetatud”
onpooleli onsaavutatud  onpooleli onsaavutatud  kiipsetatud” kipsetatud”  onpooleli onsaavutatud

onpooleli  onsaavutatud

Iga automaatprogrammi puhul annab OptiGrill teile teada, kui toit on joudnud soovitud kiipsetustasemele.
Kui kiipsetustase on saavutatud, jdcb vdrviline indikaatortuli pdlema ja grill teavitab teid helisignaaliga.
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. Eemaldage seadme seest ja imbert kogu

pakkematerjal, kleebised ja lisatarvikud.
Komplektis on lisavdrvides marad
kleebised. Saate oma soovitud keele
kleepida algset véirvironga peale.

. Enne esimest kasutuskorda puhastage

plaadid hoolikalt sooja vee ja vihese
noudepesuvahendiga, loputage ja
kuivatage pohjalikult.

. Asetage eemaldatav tilkumisalus seadme

esikiljele.

. Veenduge, et iilemine ja alumine plaat

oleks digesti tootesse asetatud. Arge
aktiveerige eelsoojendust iima plaatideta.
Uhendage seade vooluvérku (kaabel peab
olema tdielikult lahti keritud).

. Vajutage toitenuppu.

Ettevaatust! Veenduge, et plactide vahel
poleks toitu.

GRILLIMISASEND

A) AUTOMAATPROGRAMMI KASUTAMINE

6 automaatprogrammi: veiseliha, burger, vorst,
kana, kala, voileib

S8 8 3 xX»
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=y

F 3

2.

w

L

. Kui toit, mida soovite kiipsetada, on

kiilmunud, vajutage vastavat nuppu. See
funktsioon on saadaval ainult juhul, kui
kiipsetate automaatprogrammidega,
mitte késireZiimis.

Valige sobiv kiipsetusprogramm vastavalt
valmistatava toidu tlidibile.

Nouanne, eriti liha korral.
Automaatprogrammi klipsetustulemused
voivad soltuda kipsetatava toidu
pdritolust, I6ikest ja kvaliteedist.
Programmid on seadistatud ja testitud
kvaliteetse toidu jaoks.

Samamoodi tuleb kipsetamisel
arvestada liha paksusega. Ule 4 cm
paksust toiduainet ei tohiks kiipsetada.
Kui te pole kindel, millist
kiipsetusprogrammi kasutada, lugege
kiipsetusjuhendit Ik 95.

Vajutage nuppu ,,0K*: seade alustab
eelsoojendust ja kiipsetustaseme
indikaatortuli vilgub valgelt.

NB! Kui olete valinud vale programmi,
|tilitage seade véilja ja korrake toiminguid.

. Oodake, kuni eelsoojendus on 1dpule

joudnud.

Kuitasemeindikaatortule valgelt vilkumine
|6peb ja grill annab helisignaali, on
eelsoojendamine Idpule jéudnud ning
grill on kiipsetamiseks valmis.
Mdrkused. Kui seade jadb pdrast
eelsoojenduse I6ppu suletuks, siis ltlitab
ohutussiisteem seadme mdne aja pdrast
vélja.
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6. Avagegrilljaasetage toitkiipsetusplaadile.
Markused. Kui seade jadb liga kauaks
avatuks, lilitab ohutusstisteem seadme
mdne aja pdrast véilja.

7. Kipsetuststkli alustamiseks sulgege

seade. Kiipsetustaseme indikaatortuli
muutub siniseks, mis nditab et
kiipsetamine on pooleli (parimate
tulemuste saamiseks drge avage grilli ega
ligutage toitu kiipsetusprotsessi ajal).
Seade reguleerib kiipsetustsklit (aega
ja temperatuuri) automaatselt vastavalt
toidu paksusele ja kvaliteedile.
Markus véiiga 6hukeste toidutiikkide
kohta. Kui sulgete seadme, vilgub
nupp OK ja indikaatortuli jadb valgeks,
kuni vajutate nuppu OK. Vajutage
nuppu OK, et seade tuvastaks toidu ja
kiipsetustsiikkel algaks.

8. Indikaatortuli muudab vérvi vastavalt

kiipsetustasemele. Kui kiipsetamine
on pooleli, hoiatab helisignaal teid iga
kord, kui kiipsetustase on saavutatud.
Kui indikaatortuli on helisignaali ajal
kollane, on toit véihek{ipsetatud, kuitulion
helisignaali ajal oranZ, siis on toit keskmiselt
kiipsetatud, ja kui tuli on helisignaali ajal
punane, siis on toit Idbikiipsetatud.
NB. Kui teile meeldib vdga vdhe
kiipsetatud liha, eemaldage liha, kui
kiipsetustaseme indikaator jéuab pisiva
siniseni. Votke arvesse, et eriti liha puhul
on normaalne, et kiipsetustulemused
soltuvad toidu tldbist, kvaliteedist ja
pdritolust.

GRILLIMISASEND

Soojana hoidmise funktsioon

vdrv jadb pisivalt pdlema ja kostab
helisignaal, avage seade ja eemaldage
omatoit.

Markus. Kui soovite kiipsetada toitu
vastavalt muudele isiklikele maitsetele,
avage grill jaeemaldage toit siis, kui see on
saavutanudsoovitud taseme, ningsulgege
grillja jdtkake Glejadnud toidu kiipsetamist.
Programm jétkab kiipsetuststiklit seni, kuni
jouab I6pptasemeni.

. Kui kiipsetamine on Idpule jdudnud,

eemaldage toit ja sulgege seade.
Juhtpaneeli valgustus siittib ja mdarab
end reziimile ,Programmi valik.
Madrkused. Kui programmi valikut
pole tehtud, ltlitub ohutussisteem
automaatselt valja.

Kui saavutatud on punane tase, on kiipsetamine Idpule jdudnud, seade aktiveerib automaatselt soojana hoidmise
funktsiooni, indikaatortulion punane ja seade hakkab iga 20 sekundi jdrel helisignaali andma. Kuitoit jéietakse grillile,
jatkab see kiipsemist seni, kunikiipsetusplaadid on jahtunud. Saate helisignaaliinaktiveerida, kui vajutate nuppu OK.
Markus. Ohutusstisteem liilitab seadme mdne aja pdrast automaatselt véilja.

Kui soovite kiipsetada kohe teist portsu.

Kui esimese toiduportsu kiipsetamine on I5pule joudnud.
a) Veenduge, et seade on suletud ja selles pole toitu.

b) Valige samakiipsetusprogramm (see etapp on vajalikisegisiis, kui programm on kiipsetamise [6petanud), mida

kasutasite ésja valmistatud toidu jaoks.

¢) Eelsoojenduse alustamiseks vajutage nuppu ,,0K*. Eesoojenduse ajal vilgub vdrviline taseme indikaatortuli

valgelt.

d) Kuieelsoojendus on Iopule joudnud, annab seade helisignaali ja indikaatortuli jédb valgelt pélema.
e) Parast eelsoojenduse I6ppu on seade kasutusvalmis. Avage grill ja pange toit seadmesse.

Oluline!

- Votke arvesse, et eelsoojendus on vajalik enne igat uut portsu. Enne eelsoojendamist veenduge, et seade oleks
suletud jaet selles poleks toitu. Enne grilli avamist ja toidu sissepanemist oodake, kuni eelsoojendus on I5ppenud.
- Kuiuus eelsoojenduststikkel aktiveeritakse kohe pdrast eelmise tstikli I5ppu, on eelsoojendusaeg Iiihem.
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B) KASIREZIIMI KASUTAMINE
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1. Valige kdsireZiim ja kiipsetustemperatuur,
klpsates mitu korda valikut M, kuni vérv
vastab teie soovitud temperatuurile.

110-125°C

180-195°C

220-235°C

255-275°C

2. Vajutage eelsoojenduse alustamiseks
nuppu OK Kiipsetustaseme indikaatortuli
vilgub soovitud varviga: eelsoojendus on
pooleli. Oodake, kuni eelsoojendus on
|6ppenud.

3. Kui soovitud temperatuur on saavutatud,
peatub tule vilkumine ja grill annab
helisignaali: grill on kiipsetamiseks valmis.

4. Asetage toit grillile, kiipsetusprotsess
algab.

5. Temperatuurionvaimalik kiipsetamise ajal
reguleerida.

6. Jdlgige toidu kiipsemist jaeemaldage see,
kui arvate, et see on valminud soovitud
tasemeni.

GRILLIMISASEND

C) KUPSETAMISJUHISED

6 AUTOMAATSET KUPSETUSPROGRAMMI

KUPSETUSTASEME INDIKAATOR

Véga vihe . Keskmiselt .

&S| VEISELIHA s e Vdhekipsetatud ot Labikiipsetatud

- Keskmiselt L
&) BURGER Vahekipsetatud | o g | Lobikiipsetatud
S| VORST Lébiktipsetatud
&) KANA Labikipsetatud

Keskmiselt Peaaegu .
@) KALA kiipsetatud labiklipsetatud el
&  VOILEIB Kergelt kiipsetatud Grillitud Krébe

KASIREZIIM GRILLIMISASENDIS
180-195°C 220-235°C 255-275°C
KARTULID
SUVIKORVITS [
BAKLAZAAN [
TOMATID [
SPARGEL [
SEENED [
SIBULAD [
BROKOLI
MINIPORGANDID
APTEEGITILL [
BATAAT
OUNAVIILUD [
ANANASS [
VIRSIK [ )
SEALIHA [
MEREANNID
PAPRIKA [
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KASUTAMISE LOPETAMINE PUHASTAMINE

S

1. Lulitage seade sisse, vajutades
kdepidemel olevat toitenuppu.

2. Lahutage seade vooluvorgust.

3. Laske sellel vdhemalt 2 tundi jahtuda.
Juhuslike pdletuste véiltimiseks laske grillil
enne puhastamist tdielikult jahtuda.

1. Enne puhastamist avage lukustusest ja
eemaldage plaadid ning tilkumisalused,
et véltida kiipsetuspinna kahjustamist.
Tihjendage tilkumisalused ja peske neid
sooja seebiveega, seejdrel kuivatage
need paberrdtikuga.

2. Arge kunagi pange seadme korpust vette
voi monda muusse vedelikku.

3. Seadet ja selle juhet ei tohi panna
noudepesumasinasse. Pdrast plaatide
eemaldamist ei tohi kiitteelemente
ega ndhtavaid ja ligipddsetavaid osi
puhastada. Kuineed on vgamdédrdunud,
oodake, kuni seade on tdielikult maha
jahtunud, ja puhastage need kuiva
riidelapiga.

4. Kui te ei soovi kiipsetusplaate ega

tilkumisaluseid ndudepesumasinas
pesta, kasutage puhastamiseks
sooja vett ja vdikeses koguses
ndudepesuvahendit ning loputage
jadkide eemaldamiseks pohjalikult.
Piihkige need paberrdtikuga hoolikalt
puhtaks.
Arge kasutage grilli ihegi
osa puhastamiseks metallist
kidrimisvahendeid, terasvilla voi
abrasiivseid puhastusvahendeid;
kasutage ainult nailonist voi mittemetallist
puhastusvahendeid.

5. Grilli katte puhastamiseks ptihkige seda
soojaniiske svammigajakuivatage pehme
kuiva lapiga.

6. Veenduge alati enne hoiustamist, et grill
on puhas ja kuiv.

~

Mis tahes remondit66d peab tegema
heakskiidetud hooldusesindaja.
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Torkeotsingujuhend

Probleem

Pohjus

Lahendus

Nupp "M vilgub
+ @ mdrgutuli poleb sinine
+ Nupp oK vilgub

o Seadme sisseliilitamine
voi automaatse
kipsetuststkli
alustamine toidugaiilma
plaate eelkuumutamata
(kasireziim ltlitati
automaatselt sisse)

2 vdimalust:

- Valige nuppu |M vajutades
temperatuuriseade ja vajutage
seejdrel OK. Laske toidul kiipseda,
kuid te peate kiipsemist jdlgima
(kasireZiim).

- Seisake seade, eemaldage toit,
sulgege seade korralikult, valige
uus programm ja oodake, kuni
eelkuumutus on I6ppenud.

kiipsetuststikli ajal.

Seadet on kiipsetamise
ajal liiga kaua lahti
hoitud.

Seade on pdrast
eelsoojendust vdi toidu
soojashoidmist liiga
kaua ootel seisnud.

Uhendage seade vooluvérgust lahti
ja laske 2-3 minutit seista, alustage
protsessi uuesti. Kui te seadet jargmine
kord kasutate, avage ja sulgege
see kiiresti, et saavutada parimat
kipsetustulemust. Kui térge tekib
uuesti, votke Ghendust Tefali kohaliku
klienditeenindusega.

@ Margutuli vilgub lillaks
+ Nupp (&) /(&) /() vilgub
+ katkendlik helisignaal

Seade ei anna helisignaali.

Seadmerike.

Seadet on hoitud voi
kasutatakse liga kiilmas
ruumis.

Uhendage seade vooluvargust lahti ja
uuesti vooluvérku ning alustage kohe
eelkuumutustsiklit. Kui torge jadb alles,
votke Ghendust klienditeenindusega.

@ Mdrgutuli vilgub lillaks

+ Nupp (&) vilgub
+ pidev helisignaal

Seadme rike.

Uhendage seade vooluvargust lahti ja
votke Ghendust klienditeenindusega.

Pdrast eelkuumutust panite toidu
seadmesse ja sulgesite selle, O) kuid
mdrgutuli jadb valge ja kiipsetamine ei
alga.

o Seadmes oleva toidu
paksus on le 4 cm.

Toidu paksus ei tohi Gletada 4 cm.

e Grilli ei avatud toidu
sissepanemisel tdiielikult.

Avage grill tdielikult ja sulgege see uuesti.

Seade ei tuvasta sees
toitu. Toidu kogus on
liiga vdike, OK vilgub.

Kinnitage kiipsetamise sisseltilitamine,
vajutades nuppu [ok.

|dlitab sisse kdsireziimi
+ @ miirqutuli vilgub punaselt.

+ temperatuurinupp. M M ja nupu [ex
valgustus pdlevad

Eelkuumutusprotsess
katkestati.

Jélgige aeg-ajalt kiipsemist (kdsireziimis
kasutamise korral).

Voi

Seisake grill, eemaldage toit, sulgege
grill, valige uus kiipsetusprogramm,
mida soovite kasutada, ja oodake, kuni
eelkuumutustsikkel on 16ppenud.
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GATAVIBAS LIMENA INDIKATORS

Priekssildisana

l OptiGnill + l l o,
#|e|e|s|e || N

Mirgojoss balts Pastavigi degoss
indikators: balts indikators
notiek un skanas signdls:
priekssildisana gatavs lietoSanai
Gatavosana
g, o, g, g,
N B @) N
\J\J>-"- \J>\J >\J\J
[
Pirmais Pirmais Limenis“jéls" Limenis‘jéls"  Limenis Limenis Limenis Limenis
gatavibas  gatavibas procesa sasniegts ‘pusiels”  “pusjéls” “labiizcepts” “labiizcepts”
fimenis imenis procesa sasniegts procesa sasniegts
procesd sasniegts

Katra automdtiskaja programma OptiGrill pazino, kad édiens ir sasniedzis vélamo gatavibas limeni. Kad
gatavibas limenis ir sasniegts, gaismas indikators deg pastavigi un grils atskano signalu, lai jas bridindtu.

APRAKSTS

Manudlais rezims 4 temperatras iestatijumi”

A Vadibos pogas Ab gyatit manudlo itrds lietosanas Uzsdkianas rokusgrdmatu.c Rokturis

Al Leos;gsunushzs\egsanas A5 OKpoga D Gilaplaksnes
Saldétas partikas - ) S Paplate piloso

A2 qatavozanas refims A6  Gatavibas limena vai temperatdiras indikators E  tauku savakionai
Automdtiskds gatavosanas _

A3 programmas B Korpuss F  Strdvas vads
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PIRMS PIRMAS LIETOSANAS REIZES GRILA POZICIJA
= 1. Nonemiet visus iepakojuma materidlus, A) AUTOMATISKAS PROGRAMMAS IZMANTOgANA

uzlimes un piederumus noiericesiekSpuses o '
un arpuses. Komplektacia ir ieklautas 6 automatiskas programmas:I|e.IIOpa.gaIa, .

papidu uzlimes ar krdsu apli. Varat uzlimét burgeru gala, desa, vistas gala, zivs, sviestmaize

apli ar vélamo valodu uz originald krasu e 8 3 x»
apla.

2. Pirms pirmas lietoSanas reizes rapigi
nomazgdjiet papldtes ar siltu Gdeni un
nelielu daudzumu trauku mazgdasanas
[idzekla, noskalojiet un kartigi nosusiniet.

3. Uzstadiet nonemamo notecindsanas
paplati ierices priek3puseé.

4. Parliecinieties, vai aug3éja un apakséja
papldte iericé ir pareizi novietota. Nesaciet
priek3sildisanu bez papldtém. Pievienojiet
jerici stravas avotam (vadam jabdt pilniba
attitam).

5. Nospiediet ieslégSanas/izslégdanas pogu.
Uzmanibu! Parliecinieties, vai starp
papldtém nav atstats édiens.

OptiGrill +

5o 0= |o o] 9] "

1. Ja produkts, ko vélaties pagatavot, ir
saldéts, nospiediet attiecigo pogu. §Tq
funkcija ir pieejama tikai automatiskajs
programmas — manudlaja reZima to
nevar izmantot.

2. Atlasiet attiecigo gatavoSanas
programmu atbilstosi édienam, ko
vélaties pagatavot.

Padoms (jo Tpasi attieciba uz galu).
Automatisko programmu gatavosanas
rezultati var atkirties atkariba no
gatavojamo produktu izcelsmes,
sagriesanas veida un kvalitates, jo
programmas ir iestatitas un parbauditas,
izmantojot kvalitativus produktus.

Tapat gatavodanas laika ir janem véra
qgalas 3kéles biezums; negatavojiet galu,
kuras biezums pdrsniedz 4 cm.

Janezindt, kuru gatavosanas programmu
izmantot, skatiet gatavosanas instrukciju
107.Ipp.

3. Nospiediet pogu “OK” (Labi): ierice sak
priek3sildisanu, un gatavibas limena
indikators mirgo baltd krasa.

Piezime. Ja ir atlasita nepareiza
programma, izslédziet ierici un atkartojiet
darbibas.

. Pagaidiet, lidz priekssildisanair beigusies.

. Kad limena indikators parstdj mirgot
baltd krasa un grils atskano signalu,
priekssildisanairbeigusies un grilsirgatavs
lietoSanai.

Piezime. PriekSsildiSanas beigas, ja ierice
paliek aizvérta, drodibas sistéma péckada
laika ierici izslédz.

\

=
A\
S
A

[V B o)
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6. Atveriet grilu un novietojiet produktus uz
gatavosanas paplates.

Piezime. Ja ierice paliek atvérta pardk
ilgi, drosibas sistéma péc kada laika ierici
automadtiski izslédz.

7. Aizverietierici, lai saktu gatavosanas ciklu.
Gatavibas limena indikators sak degt zila
krais@, kas nozimé, ka notiek gatavosanas
process (lai ieghtu vislabakos rezultdtus,
gatavosanas procesalaikaneatveriet grilu
un nepdrvietojiet produktus).
lerice automatiski pielégo gatavosanas
ciklu (laiku un temperatdru) atbilstosi
produktu biezumam un daudzumam.
Piezime attieciba uz |oti planam
skelem. Aizveriet ierici; poga “OK” (Labi)
mirgo un indikators deg balta krasa,
[idz nospiezat OK. Nospiediet OK, lai
nodrosindtu, ka ierice atpazist produktu
un sakas gatavosanas cikls.

8. Indikatora gaisma maina krasu
atbilstosi gatavibas limenim. Kamér
notiek gatavosanas process, par katru
sasniegto gatavibas limeni bridina
skanas signdls. Kad indikatora gaisma
ir dzeltena un atskan signdils, produkts ir
jéls, oranza gaisma ar signdlu norada uz
pusjélu produktu, bet sarkana gaisma ar
signalu — uzlabi izceptu produktu.
Piezime. Ja vélaties loti jélu galu,
nonemiet to, kad gatavibas limena

8 indikators pastavigi deg zila krasa.

Nemiet vérd, ka gatavosanas rezultati

var atskirties atkariba no produktu veida,

kvalitates un izcelsmes. Tas Ipasi attiecas
uzgalu.

116

9. Kad vélamajam gatavibas [imenim

atbilsto3as krasas indikators deg pastavigi
unatskansigndls, atveriet iericiuniznemiet
produktus.
Piezime. Ja gatavojat cilvékiem ar
atskirigu gaumi, atveriet grilu un iznemiet
produktus, kuri sasniegusi vélamo
gatavibas limeni, péc tam aizveriet grilu
un turpiniet paréjo produktu gatavosanu.
Programmaturpina gatavosanas ciklu, lidz
ir sasniegts pédéjais limenis.

10. Péc gatavosanas beigdm iznemiet
produktus un aizveriet ierici. Vadibas
panelis izgaismojas, un tiek automadtiski
ieslégts programmu izvéles rezims.
Piezime. Ja neviena programma netiek
atlasita, dro3ibas sistéma péc kada laika
ierici automatiski izslédz.

Siltuma uzturéSanas funkcija

Kad ir sasniegts sarkanais gatavibas [imenis, gatavosanas process ir pabeigts, iefice automatiski aktivizé siltuma
uzturésanas funkciju, indikators deg sarkand krdsa un ierice ik péc 20 sekundém atskano signalu. Ja uz grila ir
atstdti produkti, tie turpina cepties, kamér gatavosanas paplates atdziest. Varat apturét skanas signdlu, nospiezot
pogu “OK” (Labi).

Piezime. Drosibas sistéma péc kada laika ierici automatiski izslédz.

Otras porcijas gatavosana uzreiz péc pirmds

Kad pirmas porcijas gatavosanas process ir pabeigts, rikojieties, ka noradits tlak.

a) Pdrliecinieties, vai ierice ir aizvérta un taja nav palicis édiens.

b) Atlasiet gatavosanas programmu (3T darbibair javeic, pat ja programma paliek té pati).

) Nospiediet pogu “OK” (Labi), lai saktu priekssildisanu. PriekssildiSanas laika gatavibas limena indikators mirgo
balta krsa.

d) Kad priekssildisana i pabeigta, ierice atskano signdlu un indikators pastavigi deg baltd krasa.

e) Tiklidz priekssildisana ir pabeigta, ierice ir gatava lietosanai. Atveriet grilu un ievietojiet produktus iericé.

Svarigi!

- Nemiet vérd, ka priekssildisana ir nepieciesama katrai jaunai porcijai. Pirms priekssildisanas pdrliecinieties, vai
ierice ir aizvérta un taja nav palicis édiens. Pagaidiet, idz priekssildisana ir beigusies, péc tam atveriet grilu un
ievietojiet taja produktus.



GRILA POZICIJA

B) MANUALA REZIMA IZMANTOSANA

118

. Atlasiet manudlo rezimu un gatavosanas

temperatdru, vairdkas reizes noklikskinot
uz M, Iidz krasa atbilst vélamajai
temperatdrai:

. 110125°C

180-195°C

220-235°C

255-275°C

. Nospiediet OK; lai saktu priek3sildisanu.

Gatavibas imena indikators mirgo
atlasitaja krasa: notiek priekssildisana.
Pagaidiet, lidz priekssildisanair beigusies.

. Kad ir sasniegta vélama temperatdra,

indikators parstdj mirgot un atskan signdls:
grilsir gatavs lietosanai.

. Novietojiet produktus uz grila, sakas

gatavosanas process.

. Gatavodanas laikd temperatdru var

regulét.

. Vérojiet gatavosanas procesuunnonemiet

produktus, kad, péc jasu domam, ir
sasniegts vélamais gatavibas limenis.

GRILA POZICIJA

C) GATAVOSANAS INSTRUKCIJA
6 AUTOMATISKAS GATAVOSANAS PROGRAMMAS

GATAVIBAS LIMENA INDIKATORS

LIELLOPA [otijéla (zl .- N N
(= GALA '%éjifa%fls)s jéla pusjéla labi izcepta
=] EXEZEERU jéla pusjéla labi izcepta
S DESA labi izcepta
& VISTAS GALA labi izcepta
x®| ZIVS vidéji jela vidéji izcepta labi izcepta
&2 SVIESTMAIZE viegli apcepta griléta grauzdéta

MANUALAIS REZIMS GRILA POZICIJA
180-195°C 220-235°C 255-275°C
KARTUPELI
CUKINI/KIRBII [ ]
BAKLAZANI [ ]
TOMATI [
SPARGELI [
SENES [ ]
SIPOLI [ ]
BROKOLI
MAZIE BURKANI
FENHELI [ ]
SALDIE KARTUPELI
ABOLU SKELES [
ANANASS [ )
PERSIKI [ ]
CUKGALA [
JURAS VELTES
PAPRIKA [ ]
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LIETOSANAS BEIGAS

120

1. Leslédziet ierici, uz roktura nospieZot

ieslégsanas/izslégsanas pogu.

2. Atvienojiet ierici no elektrotikla.
3. Laujiet atdzist vismaz 2 stundas. Lai

izvairitos no nejausiem apdegumiem,
pirms tirisanas |aujiet grilam pilniba
atdzist.

TIRISANA

1. Pirms tifsanas atblokéjiet un nonemiet
pldtnes un notecinasanas paplates,
lai novérstu gatavosanas virsmas
bojajumus.

[ztukSojiet notecindSanas papldtes un
nomazgdjiet tas vaja ziepjtdeni, péc
tam rlpigi nosusiniet ar papira dviel.

2. Neiegremdéjiet grila korpusu Gdenivai cita
Skidruma.

3. Ierici un tas vadu nedrikst mazgat trauku
mazgdjamaja masing. Sildelementu
redzamds un pieejamas dalas nedrikst
tirit péc paplasu iznemsanas. Ja tas ir
loti netiras, pagaidiet, lidz ierice ir pilniba
atdzisusi, un notiriet tas ar sausu drénu.

4. Ja nevélaties gatavosanas papldtes un

notecinGsanas paplates mazgat trauku
mazgajamaja masind, mazgdjiet tas
ar karstu Gdeni un nelielu daudzumu
trauku mazgasanas lidzekla un péc tam
tas kartigi noskalojiet, lai notiritu visus
parpalikumus. Rapigi tas nosusiniet ar
papira dvieli.
Nevienas griladalastifisanai neizmantojiet
metala berzamos stiklus, stieplu stk|us vai
abrazivus tisanas lidzeklus; izmantojiet
tikai neilona vai nemetaliskus tisanas
[idzek|us.

5. Lai notiritu grila véiku, noslaukiet to ar silta
Gdeni samitringitu stkli un nosusiniet ar
mikstu, sausu dranu.

6. Pirms novietoSanas glabasana
parliecinieties, vai grils ir tirs un sauss.

Jebkadu remontu drikst veikt tikai pilnvarots
servisa parstavis.
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Problému novérsanas instrukcijas

Probléema Iemesls Risinajums
Poga ™ mirgo e lerices ieslégsana|e Pastdvdivasiespéjas:
_ ) . ) vai automatiska| - lestatiet temperatdru, nospiezot
* @I}rldl_katoragalsmupastavwg|degz||s gatavoianas cikla pogu [M' un péc tam nospiezot
rasa

+ Poga ok mirgo

aktivizéSana ar
édienu, bet bez skivju
priekssildisanas
(manudlais rezims tiek
automdtiski aktivizéts).

pogu OK (Labi). Laujiet &édienam
gatavoties, tacu édiena gatavosanas
process ir jauzrauga (manudlais
rezims).

- Apturiet ierices darbibu, iznemiet
édienu, rlpigi aizveriet ierici,
atiestatiet programmu un nogaidiet,
Iidz ierice pabeidz priekssildisanu.

Terice aptur darbibu priekssildisanas vai
gatavosanas cikla laika.

Ediena gatavo3anas
laika ierice pardk ilgi ir
bijusi atvérta.

lerices dikstave péc
priekssildisanas vai
uzsildidanas ir bijusi
pardkilga.

o Atvienojiet ierici no kontaktrozetes un
atstdjiet to uz 2-3 mindtém, péc tam
atsaciet procesu. Nakamreiz, kad lietosiet
ierici, gaddjiet, lai ierices vaks tiktu datri
atvérts un aizvérts, lai nodrosinatu
labu édiena gatavosanas rezultatu.
Ja probléma atkartojas, sazinieties
ar tuvako Tefal klientu apkalpoSanas
dienestu.

@ Indikatora gaisma mirgo violets krasa
+ Poga[©&)/(@)/ (&) mirgo
+ Partraukts signdls

lerices signdls nedarbojas.

Terices darbibas k|ame.
lerice tiek glabdta vai
lietota telpd ar parak
zemu temperatdru.

o Atvienojiet un atkdrtoti pievienojiet ierici
un nekavéjoties atsdciet priekssildisanas
ciklu. Ja probléma saglabdjas,
sazinietiesar klientu apkalpoSanas
dienestu.

@ Indikatora gaisma mirgo violets krasa

+ Poga (&) mirgo
+ Pastavigs signdls

Terices darbibas k|ame

o Atvienojiet ierici un sazinieties ar klientu
apkalposanas dienestu.

Péc priekssildisanas pabeigsanas es
ievietoju grila édienu, ) aizvéru grilavaku,
tacuindikators joprojam deg balts krdsa, un
é&diena gatavosana netiek uzsakta.

lericé ievietoto partikas
produktu biezums
pdrsniedz 4 cm.

e Partikas produktu biezums nedrikst
pdrsniegt 4 cm.

Grils nebija pilniba
atveérts, kad taja tika
ievietots édiens.

o Pilniba atveriet un aizveriet grilu.

lerice nespéj noteikt
édienu, kas taja ir
ievietots Ediena
daudzums nav
pietiekams, mirgo poga
“OK” (Labi).

o Apstipriniet gatavosanas uzsaksanu,
nospiezot pogu [ek .

lerice aktivizés manualo rezimu.

+ @ Gaismas indikators mirgo sarkana
krasa.

+ poga | | temperatdras kontrolei un ok
indikators tiek fikséti

Priekssildisanas laiks bija
parak iss.

o Pastavigi parraugiet gatavosanas
procesu (lietoSanai manudlaja rezima).
Vai

Apturiet grila darbibu, iznemiet
édienu, aizveriet grilu, izvélieties jaunu
gatavodanas programmu, kuru vélaties
izmantot, un nogaidiet, lidz tiek pabeigts
priekssildisanas cikls.
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POPIS

A Ovladaci panel

A1 Hlavni vypinac
Rezim Mrazené
potraviny
Automaticky
program vareni

A2

A3

124

A4
A5
A6

Manualni rezim ,4 nastaveni teploty”
Viz pfislusna Gvodni pfirucka.

OptiGrill +

#%|e|a|s|a|| o

OK tlacitko

Kontrolka Grovné vareni nebo teploty

Téleso

C Rukojet

D Varné plotny
Odkapavaci

E' miska

F Napdjeci kabel

UKAZATEL UROVNE PRIPRAVY

Predehfivani

Xe,

Bila kontrolka Bilakontrolka

blika: probiha sviti aozyvase

predehfivani zvukovy signdl:
mUZete zahdjit
pripravu

Vareni

edaole

)

&

@@

Probihd  Byla Probihd  Byla Probiha Byla Probiha Byla dosazena

prvni dosazena Groveni dosaZena Oroveri dosazena Groven (roveri

Groven prvni Jkrvavé”  (roven stiedné (roven dokonale ,dokonale

pripravy  Groven krvavé” propecené” ,stfedné propecené”  propecené”
piipravy propecené”

U kazdého automatického programu vés OptiGrill informuije, jakmile vas pokrm doséhne poZzadované
arovné pfipravy. Po dosazeni pozadované Grovné pripravy barevndkontrolka sviti stéle a gril vas upozorni

zvukovym signdlem.
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PRED PRVNiM POUZITIM POLOHA PRO GRILOVANI
S 1. Odstrante veskery obalovy materidl, A) Poulei AUTOMATICKEHO PROGRAMU

ndlepky a pislusenstvi z vnitfni i vnéjsi . |
strany spotfebice. V baleni jsou dalsi ?e?;]é?]réng;'g’?uf;?ﬁg:’é

barevné nalepovaci krouzky. Na pavodni o et '

barevny krouzek muZete nalepit kufedi,ryby, sendvic e 8 3 x»
upfednostriovany jazyk.

2. Pfed prvnim pouzitim dlikladné omyjte
desky teplou vodou s malym mnoZstvim
prostfedku na myti nadoby, dikladné je
oplachnéte aosuste.

3. Do predni ¢asti spotfebice umistéte
vyjimatelnou odkapavaci misku.

4. Zkontrolujte, zdajsouhornia dolnideskyve
spotfebici spravné umistény. Nezapinejte
predehivani bez desek. Zapojte spotfebic
dossité (kabel je nutné zcela odvinout).

5. Stisknéte tlacitko Zap./Vyp.

Upozornéni: Ujistéte se, Ze mezi deskami
nejsou Zadné potraviny.

5 || ngg || @ m 1. quud vchceEe pfjp(avitgfnraiené potravin_y,
stisknéte prislusné tlacitko. Tato funkce je
k dispozici pouze pfi pouZziti automatickych
programd, nikoli v manudinim rezimu.

2. Vyberte pfislusny program pfipravy podle e
typu pokrmu, které chcete pfipravit.
Tip,zejménapromaso: Vysledky pipravy
s pomoci automatickych programi se
mohou iSit v zavislosti na plvodu, druhu
kréjent akvalité pfipravované potraviny,
pficemz programy byly nastaveny
atestovany pro kvalitni potraviny.
Podobné je tfeba brat v Gvahu tloustku
masa béhem pripravy. Neméli byste
pipravovat potraviny o tloustce vétsi nez
Lem.

Pokud si nejste jisti, jaky program pfipravy
poufZit, prectéte si privodce vafenim na
strané 119.

3. Stisknéte tlacitko ,,0K*: spotfebi¢ zahdji
predehfivani a ukazatel Grovné pripravy
zacne bile blikat.

Poznamka: Pokud jste vybrali nespravny
program, vypnéte spotfebic a opakujte
uvedené kroky.

4. Pockejte na dokonceni predehfivani.

5. Jakmile ukazatel Grovné prestane bile blikat

agril vyda zvukovy signdl, predehfivani je
dokonceno a gril je pfipraven k pfipravé
pokrmu.
Poznamky: Pokud po dokonceni
predehfivani ztstane spotfebic zavieny,
bezpecnostnisystém jej po uplynutiurcité
doby vypne.

\

=
A\
S
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6. Otevietegrilapolozte potraviny navarnou

desku.

Poznamky: Pokud spotfebi¢ zistane
otevieny pfili§ dlouho, bezpecnostni
systém jej po chvili automaticky vypne.

. Zavfete spotfebic a spustte cyklus pripravy

pokrmu. Ukazatel drovné pfipravy zméni
barvu na modrou, coZ znamend, Ze
probiha pfiprava pokrmu (pro dosazeni
nejlepsich vysledka béhem pripravy
spotfebi¢ neotevirejte ani nehybejte
potravinami). Spotfebi¢ automaticky
upravuje cyklus pfipravy pokrmu (Cas
ateplotu) podle tloustky amnoZzstvi
potravin.

Poznamka k velmi tenkym kouskim
potravin: Zaviete spotfebi¢, tlacitko OK
zacne blikat a ukazatel bude svitit bile,
dokud nestisknete tlacitko OK. Stisknutim
tlacitka OK zajistite, aby spotfebi¢
rozpoznal potraviny aspustil se cyklus
Jejich pripravy.

. Ukazatel méni barvu podle Grovné

pripravy. Béhem pfipravy vas spotfebic
pfi dosazeni jednotliviich Grovni piipravy
upozorni zvukovym signalem. Zluty
ukazatel se zvukovym signdlem oznacuje
Jkrvavy“ pokrm, oranZovy ukazatel se
zvukovym signdlem oznacuje ,stfedné
propeceny” pokrm a Cerveny ukazatel se
zvukovym signdlem oznacuje ,dokonale
propeceny" pokrm.

Pozn.: Pokud chcete maso ,velmi
krvavé®, vyjméte maso v okamZiku, kdy
ukazatel Grovné pfipravy sviti modre.
Upozorfiujeme, Ze zejména umasa
je béziné, Ze vysledky pfipravy se lisi
v zdvislosti na typu, kvalité a pavodu
potraviny.

POLOHA PRO GRILOVANIi

9. Jakmile na ukazateli sviti barva

odpovidajici pozadované drovni pripravy
aozve se zvukovy signdl, oteviete
spotfebic avyjméte pokrm.
Pozndmka: Chcete-li pokrm pfipravit
podle vlastniho Gsudku, otevrete gril
avyjméte pokrm, jakmile dosahne
poZadované Grovné, poté gril zavrete
apokracujtev pripravé ostatnich potravin.
Programbude pokracovat v cyklu pfipravy
pokrmu, dokud nedoséhne kone¢né
(rovné pripravy.

10. Po dokonceni pfipravy vyjméte pokrm
aspotfebi¢ zavfete. Ovladaci panel se
rozsviti a pfepne se do rezimu ,volba
programu’.

Poznamka: Pokud nevyberete Zadny
program, bezpecnostni systém spotfebic
po chvili automaticky vypne.

Funkce udrZovani teploty

Jakmile je dosaZeno cervené Grovné, priprava je dokoncena, spotfebic automaticky aktivuje funkci udrzovani
teploty, ukazatel sviti cervené a spotfebic kazdych 20 sekund vyda zvukovy signdl. Pokud je pokrm ponechan na
grilu, zatimco varné desky chladnou, bude i naddle pokracovat jeho tepelna Gprava. Zvukovou signalizaci miZete
deaktivovat stisknutim tlacitka OK.

Poznamka: Bezpecnostni systém spotfebic po chvili automaticky vypne.

OkamZita pfiprava druhé porce pokrmu:

Jakmile se dokonci pfiprava prvni porce pokrmu:

a) Ujistéte se, Ze je spotrebic zavieny a Ze uvnitf neztistal Zadny pokrm.

b) Vybertestejny program piipravy (tento krok je nutnyiv pfipadé, ze se program pipravy dokoncil), jako u pokrmu,
které jste pravé pripravili.

¢) Stisknutim tlacitka,,,0K* spustte predehrivani. Behem predehfivani bude barevny ukazatel Grovné blikat bile.

d) Po dokonceni predehtivani spotfebic vyda zvukovy signdl a ukazatel bude svitit bile.

e) Podokonceni predehrivani je spotfebic pripraven k poutiti. Oteviete gril a viozte potraviny do spotfebice.

Dulezité:

- Upozorfiujeme, Ze pro kazdou novou porci je nutné predehfati. Pred predehiivanim se ujistéte, Ze je spotfebic
zavieny aze uvnitf nezlstal Zadny pokrm. Pfed otevienim grilu avloZenim potravin dovnitf pockejte, az se
dokoni predehfivani.

— Pokud je novy cyklus predehfivani aktivovan bezprostfedné po ukonceni predchoziho cyklu, doba predehfivani
se zkrati.

129



POLOHA PRO GRILOVANIi

B) POUZITi MANUALNIHO REZIMU

130

1. Vyberte manudlni rezim a teplotu vareni
nékolikandsobnym stisknutim tlacitka M,
dokud barva neodpovida pozadované
teploté:

o 110-125°C

180-195°C

220-235°C

255-275°C

2. Stisknutim tlacitka OK spustte predehfivant.
Ukazatel Grovné pripravy bliké zvolenou
barvou: probiha predehfivani. Pockejte na
dokonceni predehfivani.

3. Podosazeni pozadované teploty prestane
ukazatel blikat a gril vyda zvukovy signdl:
gril je pripraven k pfipravé pokrm(.

4. Polozte potraviny na gril aspusti se proces
pripravy.

5. Béhem pfipravy pokrmu Ize upravovat
teplotu.

6. Sledujte pripravu pokrmu avyjméte ho,
jakmile se vam zda hotovy.

POLOHA PRO GRILOVANIi

C) PRUVODCE VARENIM

6 AUTOMATICKYCH PROGRAMU PRIPRAVY

UKAZATEL UROVNE PRIPRAVY
£t Velmi krvavé ; stfedné dokonale
& HOVEZI (blue rare) krvavé propecené propecené
5 stfedné dokonale
&) BURGER krvaveé propecené propecené
i Dokonale
S PAREK propecené
BECT Dokonale
&) KURECI propecené
Stfedné stfedné dobre dokonale
=2/ RYBY propecené propecené propecené
&) SENDVIC Lehce propecené grilované kfupavé
MANUALNi REZIM V POLOZE GRILU
180-195°C 220-235°C 255-275°C
BRAMBORY
CUKETA / DYNE [ )
LILEK [
RAICATA [ ]
CHREST [ ]
HOUBY [ ]
CIBULE [ ]
BROKOLICE
KAROTKA
FENYKL [ ]
BATATY
PLATKY JABLEK [ ]
ANANAS [ )
BROSKVE [ ]
VEPROVE [ ]
MORSKE PLODY
PAPRIKY [ ]
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UKONCENI POUZiVANI

132

1. Vypnéte spotfebi¢ stisknutim tlacitka

vypinace na rukojeti.

2. Odpojte spotrebic ze zasuvky.
3. Nechtejejvychladnout nejméné 2 hodiny.

Aby nedoslo k ndhodnému popdleni,
nechte gril pred cisténim dikladné
vychladnout.

=y

N

w

F o

. Abyste zabranili poskozeni povrchi pro

pipravu pokrmd, pred ¢iSténim odjistéte
avyjméte desky a odkapdavaci misky.
Vylijte odkapavaci misky, omyjte je ve
vodé s kapkou €isticiho prostfedku a poté
je dtkladné osuste papirovou utérkou.

. Télo grilu neponofujte do vody ani do

jingych tekutin.

Spotfebi¢ ani jeho kabel nelze myt
vmycce. Po demontdzi desek byste
neméli Cistit topnd télesa ani jiné viditelné
a pfistupné casti. Pokud jsou velmi
znecisténé, pockejte, dokud spotfebic
zcela nevychladne, a vycistéte je suchym
hadfikem.

. Pokud si desky na pfipravu pokrmd

a odkapavaci misky nepfejete myt v
mycce, pouZijte k ¢iSténi horkou vodu
a malé mnoZstvi myciho prostfedku a
poté je dikladné oplachnéte, abyste
odstraniliveskeré zbytky. Poté je opatrné
otfete papirovou utérkou.

K cisténi jakeékoli casti grilu nepouzivejte
ocelové draténky ani abrazivni Cistici
prostfedky. PouZivejte pouze nylonové
nebo nekovové houbicky ¢i hadfiky.

. Cheete-li vycistit kryt grilu, otfete jej teplou

avihkouhoubickou a poté osuste mékkym,
suchym hadrikem.

. Pred uskladnénim grilu se vZdy ujistéte, Ze

jedistyasuchy.

Veskeré opravy musf provadét autorizovany
servisni zastupce.
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Prirucka pro reseni potizi

rv s

Problém

Pricina

Reseni

Tlacitko "™ blika
+ @ Kontrolka sviti modre
+ Tlacitko ok blika

o Zahdjeni cyklu pfipravy
bez pfedchoziho
predehrati.

e 2 moznosti:

- Vyber te nastaveni teploty
zmacknutim [m tlacitka a pak
stisknéte OK. Nechejte vafit, ale
sledujte vareni (manudlni rezim).

- zastavte spotfebi¢, vyberte
potraviny, fadné zavfete spotfebic,
preprogramuijte a pockejte do konce
predhfevu.

Spotfebic se zastaviv priibéhu predehfevu
nebo vareni.

o Béhem predehfivani
nebo faze pfipravy zistal
spotfebic prilis dlouho
oteveny.

Spotfebic byl ponechan
piilis dlouho v necinnosti
poté, co skoncilo
pfedehfivani, nebo
v reZimu udrZovani
teploty.

 Vypojte spotfebit ze zasuvky a nechte
2-3 minuty vypojeny. Poté zacnéte
od zacatku. PFi pristim pouziti dbejte,
abyste viko fadné otevreli a zavfeli. Tak
dosahnete téch nejlepdich vysledka.
Pokud problém pretrvavd, kontaktujte
prislusné zakaznické centrum Tefal.

@ Kontrolkablika nachovy
+ Button®&) /(&) /(&) blinking
+ Prerudované pipani

Spotfebi¢ nepipd.

Selhani pristroje.
Spotfebic byl uskladnény
nebo je pouzivan v
mistnosti, kde je pfilis
chladno.

« Odpojte a znova pripojte spotfebi¢ a
okamZité spustte cyklus predehrevu.
Pokud problém pretrvava, obratte se na
z&kaznicky servis.

@ Kontrolkablika nachovy

+ Tlacitko (&) blika
+ NepferuSované pipani

Selhani pristroje.

» Odpojte spotfebi¢ a obratte se na
zakaznicky servis.

Po predehfati jste jidlo vlozZili dovnitf a
zavreli spotiebi¢, () ale kontrolka zéistala
bily a pfiprava nezacing.

o Tloustka jidla uvnitf
spotfebice je vétsi nez
4em.

o Tloustka jidla nesmi presahnout 4 cm.

Gril nebyl GpIné otevren
pii vkladani jidla dovnitr.

o Uplné oteviete gril a znovu ho zavfete.

Spotfebic nezjistil jidlo
uvnitf MnoZstvi potravin
je nedostatecné, , OK *
blikd.

o Potvrdte aktivaci vafeni stlacenim
tlacitka fok .

Spotfebi¢ je nyni v manudlnim rezimu.
+ @ Kontrolka blika cervené.

+ Tlacitko ‘M nastaveni teploty a [ek
svitici kontrolka

o Pfedhfivaci cas byl
kratky.

* Pravidelné poz o ru j te vafe n i (pro
pouZiti v manudlnim rezimu).

nebo

Zastavte gril, vyberte potraviny, zaviete
gril, vyberte novy program ktery
chcete pouZit, a pockejte na ukonceni
predehfivaciho cyklu.”
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Popis vyrobku

Kontrolka Urovne varenia

Pred prvym pouzitim

Poloha grilu

a) Pri pouziti automatického programu
b) Pri pouziti manudlneho rezimu

¢) Sprievodca varenim

« Ukoncenie pouzivania

Cistenie

Prirucka na rieSenie problémov

136
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KONTROLKA UROVNE VARENIA

Predhrievanie

Xe,

OptiGrill +

#%|e|a|s|a|| o

Blikajuice biele NepreruSované
svetlo: prebieha biele svetlo
predhrievanie apipanie:

pripravené na

varenie

Varenie
<A\ =B @ S
Q@@ )@@ @@ a
|

Prebieha  Dosiahla Prebieha  Dosiahla Prebieha  Dosiahla Prebieha  Dosiahla
prva saprva Uroven sa Uroven Uroven sa Uroven Uroven sa Uroven
Uroven Uroven) pripravy  pripravy pripravy  pripravy pripravy  pripravy
varenia varenia Jrvavé o krvavé” Stredne stredne ,dobre ,dobre

krvavé” krvavé” prepecené” prepecené”

V pripade kazdého automatického programu vam OptiGrill oznami, kedy vase jedlo dosiahne
pozadovanu uroven pripravy. Ked'sa dosiahne tiroven pripravy, farebna kontrolka svieti nepretrzite
agril vas nato upozorni pipnutim.

POPIS

Manudlny rezim ,4 nastavenia teploty”

A Oviadad panel Ab - positesi prislusny rychly ndvod na obsluhu. Rukovat

A1 Hlavny vypina¢ A5 OKtlacidlo D \Vaméplatne
A2 Rezim Mrazené potraviny A6 Kontrolka stavu pripravy alebo teploty E %?Sklz/;pkavacwa
A3 égrteor:;;uticke progiamy Telo spotrebica F  Napdjacikabel
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PRED PRVYM POUZITIiM

138

«&\\(\»’«Q

. Odstrénte vietky obalové materidly,

nélepky a prislusenstvo zvnutra aj zvonka
spotrebica. K dispozicii s dalsie farebné
kruhové nélepky. Na povodny farebny
krizok mozete nalepit preferovany jazyk.

. Pred prvym pouzitim dokladne vycistite

platne teplou vodou a malym mnozstvom
tekutého prostriedku na umyvanie riadu,
oplachnite a dokladne vysuste.

. Umiestnite odnimatelnt odkvapkavaciu

misku dopredu spotrebica.

. Uistite sa, Ze horné a spodné platne

s spravne umiestnené vo vyrobku.
Nezapinajte predhrievanie bez platni.
Zapojte spotrebic do elektrickej siete (kabel
musf byt Uplne odvinuty).

. Stlacte hlavny vypinac.

Upozornenie: Uistite sa ze medzi platiami
nie je Ziadne jedlo.

POLOHA GRILU

A) PRI POUZITi AUTOMATICKEHO PROGRAMU

6 automatickych programov:
Cervené mdso, hamburger, kiobasa, kuracie
maso, ryba, sendvic

S8 8 & x»

OptiGrill +

5o 0= |o o] 9] "

=
eI

1. Ak jedlo, ktoré chcete varit, st mrazené

potraviny, potom stlacte prislusné tlacidlo.
Této funkcia je dostupna len pri vareni
s automatickymi programami, nie v
manudlnom rezime.

. Vyberte vhodny program varenia podla

typu jedla, ktoré chcete varit.

Tip, najma pre maso: \/ysledky varenia
automatickych programov sa mozu
[isit v zévislosti od povodu, rezu a kvality
vareného jedla. Programy boli nastavené
atestované pre kvalitné potraviny.
Rovnako aj hribku mdsa je potrebné vziat
do uvahy pri vareni; nemali by ste varit
potraviny s hribkou vdcsou ako 4 cm.

Ak si nie ste isti, ktory program varenia
pouzit, pozrite si stranu 131 sprievodcu
varenim.

. Stlacte tlacidlo ,OK" spotrebic sa zatne

predhrievat a kontrolka Urovne varenia blika
nabielo.

Pozn. Ak ste zvolili nesprévny program,
vypnite spotrebic a zopakujte kroky.

4. Pockajte, kym sa ukonc predhrievanie.
5. Ked'kontrolka Urovne prestane blikat nabielo

agril zapipa, predhrievanie je dokoncené a
gril je pripraveny na varenie.

Poznamky: Pokial spotrebi¢ zostane
zatvoreny na konci predhrievania,
bezpecnostny systém po chvili spotrebic
vypne.
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POLOHA GRILU
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6. Otvorte gril a poloZte potraviny na varni

platriu.

Poznamky: Ak zostane spotrebic prilis
dlho otvoreny, bezpecnostny systém ho
po chvili automaticky vypne.

. Zatvorte spotrebic pre spustenie pripravy.

Kontrolka sa rozsvieti namodro, ¢o znaci,
Ze priprava prave prebieha (ak chcete
dosiahnut ¢o najlepsie vysledky, pocas
pripravy gril neotvarajte a suroviny
neposuvajte).

Spotrebi¢ automaticky upravi vamy cyklus
(¢as a teplota) podfa hribky a mnozstva
jedla.

Poznamka pre velmi tenké kusky
jedla: Zatvorte spotrebic, tlacidlo OKbude
blikat a kontrolka bude svietit nabielo, kym
nestlacite tlacidlo OK. Stlacte tlacidlo OK,
aby spotrebi¢ rozpoznal jedlo a aby sa
spustil cyklus varenia.

. \/ zavislosti od Urovne varenia kontrolka

meni farbu. Pocas varenia vas pipnutie
upozorni vzdy, ked sa dosiahne Uroven
varenia. Ked je kontrolka ZIt a spotrebic
pipne, jedlo je krvavé, ked je oranzova a
spotrebi¢ pipne, jedlo je stredne prepecené
aked'je Cervend a spotrebic pipne, jedio je
dobre prepecené

POZNAMKA: Ak uprednostiujete velmi
malo prepecené maso, vyberte ho, ked sa
kontrolka zmeni na neprerusovant modru.
Upozorfiujeme, najmd v pripade mdsa, Ze
je normélne, ak sa vysledky varenia liéia
v zavislosti od druhu, kvality a pévodu
potravin.

POLOHA GRILU

Urovni varenia nepretrzitd azaznie pipnutie,
otvorte spotrebic a vyberte jedlo.
Poznamka: Ak chcete pripravovat pokrmy
podla roznych osobnych preferencii,
otvorte spotrebi¢ a pokrm vyberte hned,
ako dosiahne pozadovanu troven pripravy.
Potom spotrebic¢ zatvorte a pokracujte
v priprave ostatnych surovin. Program
bude pokracovat v cykle varenia, kym sa
nedosiahne konec¢nd drover.

. Po dokoncenf varenia vyberte jedlo a
zatvorte spotrebic. Ovlddaci panel sa
rozsvieti a nastavi sa na rezim ,volba
programu’,

Poznamka: Ak neprebehne volba
programu, bezpe¢nostny systém po chvili
automaticky vypne spotrebic.

Funkcia udrziavania tepla

PodosiahnutiCervenejurovne je varenie ukoncené, spotrebic automaticky aktivuje funkciu udrziavania tepla, kontrolka
svieti nacerveno a spotrebi¢ bude pipat kazdych 20 sekind. Ak jedlo zostane na grile, bude sa aj nadalej varit, zatial ¢o
varné platne chladnu. Pipanie mézete vypnut stlacenim tlacidla OK.

Poznamka: Bezpecnostny systém po chviliautomaticky vypne spotrebic.

Okamazité varenie druhej varky:

Po uvaren prvej varky jedla:

a) Uistite sa, Ze je spotrebic uzavrety a Ze vo vnUtri nezostalo Ziadne jedlo.

b) Zvolte program varenia (tento krok je potrebny, aj ked'je program ukoncené varenie). Rovnako ako pre jedlo, ktoré
ste prave.

) Stlacte tlacidlo ,,OK" pre spustenie predhrievania. Pocas predhrievania bude farebné kontrolka rovne blikat
nabielo.

d) Po skonceni predhrievania spotrebic pipne a kontrolka bude svietit neprerusovane nabielo.

€) Spotrebi je pripraveny na pouZitie, ked sa predhrievanie dokond. Otvorte veko grilu a vioZte potraviny do vnitra
spotrebica.

Dolezité:

- Upozoriujeme, Ze predhrievanie je potrebné pre kazdd novi vérku jedla. Pred zapnutim predhrievania sa uistite, 7e
je spotrebi¢ uzavrety aZe vo vnuitri nezostalo Ziadne jedlo. Pred otvorenim grilu a vioZenim jedla dovnutra pockajte
na dokoncenie predhrievania.

- Aksanovy cyklus predhrievania zapne ihned po skonceni predchadzajliceho cyklu, doba predhrievania sa znizi.
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POLOHA GRILU

B) PRI POUZITi MANUALNEHO REZIMU
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1. Zvoltemanudlny reZim ateplotu varenia tak,

POLOHA GRILU

C) SPRIEVODCA VARENIM
6 AUTOMATICKYCH PROGRAMOV VARENIA

Ze niekolkokrét kliknete na M, kym sa farba KONTROLKA UROVNE VARENIA
nezhoduje s vasou pozadovanou teplotou: . . .
HOVADZIE Velmi krvavé a . L
. 110125°C (=] MASO i) krvavé stredne prepecené| dobre prepecené
& HAMBURGER - Krvavy stredne prepeceny| dobre prepeceny
180-195°C &3 KLOBASA - - - dobre prepecené
‘ 220-235°C 3| KURACIEMASO - - - dobre prepecené
. x»®| RYBY - Stredne prepecené| stre{igg:ézecri%bre dobre preapecené
255-275°C
&2 SENDVIC - Jemne uvareny grilovany chrumkavy
2, Stlacte OK na zapnutie predhrievania. . -
Kontrolka trovne varenia blikd zvolenou MANUALNY REZIM V POLOHE GRILU
farbou: prebieha predhrievanie. Pockajte
na dokoncenie predhrievania.
3. Ked sa dosiahne pozadovand teplota, . ' . . .
kontrolka prestane blikat a gril zapfpa: gril 180-195°C 220-235°C 255-275°C
je pripraveny na varenie.
4. Pridajtejedlo nagril, zatne saprocesvarenia. ZEMIAKY _
5. Pocas varenia mozete nastavovat teplotu, CUKETA/DYNA [ ]
6. Sledujte, ako sa jedlo vari, a vyberte ho, ked BAKLAZAN [ )
ho povazujete za upecené. PARADAJKY .
SPARGLA [ ]
HUBY [ ]
CIBULA [ ]
BROKOLICA
BABY KAROTKA
FENIKEL [ ]
SLADKE ZEMIAKY
JABLKO (PLATKY) [ )
ANANAS [ ]
BROSKYNA [ ]
BRAVCOVE MASO [ ]
MORSKE PLODY
PAPRIKA [ ]
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UKONCENIE POUZiVANIA
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1. Spotrebi¢ vypnite stlacenim hlavného

vypinaca na rukovati.

2. Odpojte spotrebic od elektrickej zasuvky.
3. Nechajte spotrebic¢ zavrety vychladnut

po dobu najmenej 2 hodin. Ak sa chcete
vyhnut ndhodnym popalenindm, nechajte
gril pred ¢istenim riadne vychladnut.

CISTENIE

s

-
<=
)

~

1. Pred ¢istenim odomknite a odstrante
platne a odkvapkavacie misky, aby
nedoslo k poskodeniu varného povrchu.
Vyprézdnite odkvapkavacie misky,
umyte ich vo vlaznej mydlovej vode a
potom dokladne osuste papierovou
utierkou.

2, Teleso grilu nepondrajte do vody ani do
inych kvapalin.

3. Spotrebi¢ a jeho $nura sa nesmu dévat
do umyvacky riadu. Ohrievacie teless,
viditelné a pristupné ¢asti sa nesmd Cistit po
odstranent platni. Pokial st velmiznecistené,
pockajte, az spotrebi¢ Uplne vychladne, a
potom ich ocistite suchou handrickou.

4. Ak nechcete umyvat varné platne a

odkvapkavacie misky v umyvacke,
pouzite na cistenie hortcu vodu a
malé mnozstvo tekutého prostriedku,
potom dokladne oplachnite a odstrante
vietky zvysky. Starostlivo ich poutierajte
papierovou utierkou.
Na Ccistenie akejkolvek casti grilu
nepouzivajte kovové drotenky, skrabky
alebo abrazivne Cistiace prostriedky,
pouzivajte iba nylonové alebo nekovové
Skrabky.

5. Na cistenie krytu grilu pouZite tepld,
vihkd $pongiu a osuste mékkou suchou
handrickou.

6. Pred odloZenim sa vzdy presvedcte, Ze gril
je disty a suchy.

Vsetky opravy musia byt vykondvané
autorizovanym servisnym technikom.

145



Prirucka nariesenie problémov

Problém

Pric¢ina

Riesenie

Tlacidlo FM7 blika
+ @ Kontrolka svieti na modro
+ Tlacidlo ok blikd

Zacatie cyklu pripravy |

bez predchddzajuceho
predhriatia.

2 moznosti:

- Vyberte nastavenie teploty stlacenim
tlacidla 'm  a potom stlacte OK.
Nechajte varit, ale sledujte varenie
(manualny rezim).

- zastavte spotrebi¢, vyberte
potraviny, riadne zatvorte spotrebic,
preprogramujte a pockajte do konca
predhrievania.

Spotrebic sa zastavi pocas predohrevu alebo | «

varenia.

alebo fazy pripravy
zostal spotrebic¢ prilis
dlho otvoreny.
Spotrebicbol ponechany
prilis dlho v necinnosti
potom, ¢o sa skoncilo
predhrievanie, alebo v
re Z i m e udrZiavanie
teploty.

Pocas predehrievania |-

Vypojte spotrebic zo zasuvky a nechajte
2-3 minuty vypojeny. Potom zacnite
od zaciatku. Pri dalsom pouziti dbajte,
aby ste veko riadne otvorili a zavreli. Tak
dosiahnete tie najlepsie vysledky. Ak
problém pretrvéva, kontaktujte prislusné
zékaznicke centrum Tefal.

@ Kontrolka bliké na fialovo
+ Tlacidlo &)/ @)/ (&) bliké
+ PreruSované pipanie

Spotrebi¢ nepipa.

Porucha spotrebica.
Spotrebicbol uskladneny
alebo je pouzivany v
miestnosti, kde je prilis
chladno.

« Odpojte a znova pripojte spotrebic a
okamZite spustite cyklus predhrievania.
Ak problém pretrvéva, obratte sa na
zékaznicky servis.

@ Kontrolka blikd na fialovo

+ Tlacidlo (&) blika
+ Neprerusované pipanie

Porucha spotrebica.

Odpojte spotrebi¢ a obratte sa
zékaznicky servis.

Po predhriati ste jedlo vlozili dovnutra a
zavreli spotrebic, ) ale kontrolka zostala
biely a priprava nezacina.

+ Hrabka jedla vo vnutri
spotrebica je vacsia ako
4cm.

Hrdbka jedla nesmie presiahnut 4 cm.

Gril nebol
otvoreny pri vkladani
jedla do vnutra.

Uplne|-

Celkom otvorte gril aznovu ho zatvorte.

Spotrebic nezistil jedlo vo |+

vnutri Mnozstvo potravin
je nedostatocné, , OK *
bliké.

Potvrdte aktivaciu varenia stlacenim
tlacidla fok!.

Spotrebic je teraz v manudlnom rezime.
+ (@ Kontrolka bliké cerveno.

+ tlacidlo M nastavenie teploty a [ok
svietiaca kontrolka

Predhrievaci ¢as bol|-

kratky.

Pravidelne pozoruj te varenie (pre pouzitie
v manualnom rezime).

Alebo

Zastavte gril, vyberte potraviny, zatvorte
gril, vyberte novy program, ktory chcete
pouzit, a pockajte na dokoncenie
predhrievacieho cyklu.
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LEIRAS

A

Al
A2
A3

148

KezelGpanel

Be/Ki gomb
Fagyasztott étel
lizemmod
Automatikus sutési
programok

A4
A5

Kézi tzemmod , 4 hdmérséklet-bedllitasok”
Lasd a specidlis gyors inditas utasitasokban.

OptiGrill +

#%|e|a|s|a|| o

OK gomb

Sutési szint vagy hémérséklet jelzd

lampa

Edény

C Fogantyd

D Sutslapok
Csepegtetd
talca

F Halozati kabel

SUTESI SZINTJELZOK

El6melegités

Xe,

Villogd Folyamatos
fehér fény: fehérfény és
elémelegités sipolds: siitésre
folyamatban kész

Siités

DL

g, g,

\ S N2
W'\ T\
ElsG stitési ElsG sitési Rare"szintRare”

szint szint folyamatban  szint
folyamatban ~ elérve elérve

>

&

Medium  ,Medium
rare’szint  rare” szint
folyamatban elérve

>

a\
@@

Wel Well

done’szint  done”

folyamatban - szint
elérve

Az Optigrill minden egyes automatikus program esetében jelzi, ha az étel elérte a kivant siitésiszintet. Ha
elérte asiitési szintet, a szinjelzés folyamatosan vildgit és a grillsiité hangjelzést ad, hogy értesitse Ont.
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GRILL POZiCIO
1. Tavolitsa el az 6sszes csomagoldanyagot, A) AUTOMATIKUS PROGRAM HASZNALATA

matricat és tartozékot akész(ilék belsejébdl
és kiilsejérsl. Tovabbi szines kodgydirl
matricak is rendelkezésre alinak. Az eredeti
szines kodgydirdire felragaszthatja a kivant
nyelvet.

2. Az els6 haszndlat eldtt alaposan tisztitsa
meg a siitdlapokat meleg vizzel és egy
kevés mosogatoszerrel, majd Gblitse le és
szaritsameg alaposan.

3. Helyezze az eltavolithaté cseppfelfogd

6 automatikus program:
marhahs, burger, kolbasz, csirke, hal, szendvics

S8 8 3 xX»

OptiGrill +

5o 0= |o o] 9] "

1. Haasiitnikivant étel fagyasztott, nyomja

talcat akészlilék elejére.

. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a felsd és also
lapok megfelelden vannak elhelyezve a
termékben. Ne aktivdlja az eldmelegitést
alapok nélkdl. Csatlakoztassa a kész(iléket
a fali aljzathoz (a kdbelt teljesen le kell
tekerni).

. Nyomija meg a be-/kikapcsold gombot.
Vigyézat: Ugyelien arra, hogy ne legyen
étel astit6lapok kozott

meg a megfeleld gombot. Ez a funkcio
csak akkor érhetd el, ha az automatikus
programokat haszndlja, nem a kézi
lizemmodot.

2. Vdlassza ki a megfeleld stitési programot a

stitni kivant étel tipusanak megfelelGen.

Tipp, kiilonosen hishoz: Azautomatikus
programok siitési eredményei a sitni
kivant étel eredetétdl, szeletelésétdl és
mindségétdl fliggden valtozhatnak, a
programokat jo mindség ételre llitottak

be éstesztelték.

Hasonloképpen, a his vastagsagat
figyelembe kell venni a stités soran; nem
szabad 4 cm-nélvastagabb ételeket siitni.
Ha nem biztos benne, hogy melyik siitési
programotkivanja haszndlni, tekintse meg
asiitési Gtmutato 143 oldaldt.

3. Nyomjameg az ,,OK” gombot: A késztilék
megkezdi az elémelegitést, és a slitési
szintjelz6 fehéren villog.
MEGJEGYZES: Ha nem a megfelels
programot valasztotta, kapcsolja ki a
készliléket, ésismételje meg alépéseket.

4.Varja meg, amig az elémelegités
befejez6dik.

5. Ha a szintjelz6 fény abbahagyja a fehér

villogdst, és a grillsiitd sipolé hangot ad,
az elémelegités befejezdddtt, a grillsiitd
készen ll asitésre.
Megjegyzések Haazelémelegitésvégén
a készilék zarva marad, a biztonsagi
rendszer egy idé utan kikapcsolja a
készléket.
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GRILL POZICIO
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6. Nyissa ki a grillstit6t, és helyezze az ételt a

stitSlapra.
Megjegyzések Ha a készilék tdl sokaig
marad nyitva, a biztonsagi rendszer egy
id6 utan automatikusan kikapcsolja a
készliléket.

. Aslitési ciklus megkezdéséhez csukja le a

késziléket. A siités szintjét jelzd fény kékre
vdlt, jelezve, hogy a slités folyamatban
van (a legjobb eredmény érdekében ne
nyissa ki és ne mozgassa az ételt a stitési
folyamat sordn).

A késziilék az étel vastagsagatol és
mennyiségétdl fliggden automatikusan
bedllitja a sttési ciklust (id6 és
homeérséklet).

Megjegyzés nagyon vékony ételekhez:
Csukjale akésztiléket. AzOK gombvillogni
kezd, a jelz6fény pedig folyamatosan
fehéren vilagit,amig meg nem nyomja az
OK gombot. Nyomjamegaz OK gombot,
hogy a készlilék felismerje az ételt, és
elinduljon asitési ciklus.

. Asltésszintjétdlfiiggenajelzofény szine

megvdltozik. Siités kdzben minden siitési
szint elérésekor sipold hang hallhaté. Ha
a jelz6fény sarga, és sipold hangot ad,
az étel rare; ha narancssarga, és csipogd
hangot ad, azételmedium atsilt; ha piros,
az étel well done atsilt.

MEGIJEGYZES: Ha very rare modon
atsltve szereti a hst, tavolitsa el a hist,
amikor a slitési szint jelzGje folyamatosan
kéken vilagit. Ne feledje, kiilondsen a
his esetében normdlis, hogy a siitési
eredmények az étel tipusatol, mindségétdl
és eredetétdl fliggden valtoznak.

CI0

i\

GRILL POZ

szin folyamatosan vilgit, és sipolé hang
hallhat, nyissa ki a készUiléket, és vegye ki
az ételt.

Megjegyzés: Ha kiilénbozo izlésl
embereknek szeretne ételeket stitni, nyissa
ki a grillsitst, és vegye ki az ételt, amikor
elérte a kivant szintet, majd csukja le a
grillsiitdt, és folytassa a masik tel siitését.
A program addig folytatja a sitési ciklust,
amig el nem éri a végsa szintet.

. Asités befejeztével tavolitsa el az ételt,
és csukja le a késztiléket. A kezelGpanel
vilagitani kezd, és ,Programvélasztas”
lizemmodravalt.

Megjegyzések A biztonsagi rendszer egy
id6 utan automatikusan kikapcsol,hanem
torténik programvalasztds.

Melegen tartds funkcio

A piros szint elérése utan a siités befejezédik, a készilék automatikusan aktivalja a melegen tartas funkciot, a
jelzofény piros, és a készilék 20 masodpercenként hangjelzést ad. Ha az étel a grillen marad, akkor a stit6lapok
lehtilése kozben is tovabb stilnek. A hangjelzést az OK gomb megnyomésaval kapcsolhatja ki.

Megjegyzés: A biztonsagi rendszer egy id6 utén automatikusan kikapcsolja a késziiléket.

Egy masodik adag azonnali megsiitése:

Miutén az elsd adag étel elkészilt:

a) Ellendrizze, hogy a késziilék le van-e csukva, és hogy nem maradt-e benne étel.

b) Valasszaki astitési programot (ez a lépés akkor is sziikséges, ha a program befejezte asiitést.)

) Azelomelegitésmegkezdéséheznyomjamegaz, OK” gombot. Elsmelegités kizben aszines jelzlampafehéren
villog.

d) Azelmelegités befejezése utan a késztilék sipold hangot ad, és a jelz6fény folyamatosan fehéren vilagit.

e) Azelomelegitésbefejezése utan akészlilék haszndlatrakész. Nyissaki agrillsiitét, és helyezze az ételt a készllékbe.

Fontos:

- Nefeledje, hogy minden egyes (j adagndl eldmelegitésre van sziikség. Az eldmelegités elttt ellendrizze, hogy
a késziilék le van-e csukva, és hogy nem maradt-e benne étel. A grills(it® kinyitdsa és az étel behelyezése el6tt
varja meg, amig az eldmelegités befejezddik.

- Haazjelsmelegitési ciklus az el6z6 ciklus vége utan azonnal aktivalodik, az elémelegitési idd csokken.
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GRILL POZICIO GRILL POZICIO

B) A KEZI UZEMMOD HASZNALATA C) SUTESI UTMUTATO
) o o 6 AUTOMATIKUS SUTESI PROGRAM
1. Valassza ki a kézi izemmodot és a siitési e =
hémérsékletet az ,M” gombra kattintva SUTESI SZINTJELZOK
tobbszor, amig a szin meg nem felel a
kivant hamérsékletnek: . . '
&) MARHAHUS Very rare (Kék) Rare Medium Well-done
® 110125°C
& HAMBURGER - Rare Medium Well-done
180-195°C &) KOLBASZ - - - Well-done
220-235°C & CSIRKE - - - Well-done
x»| HAL - Medium Medium well Well-done
255-275°C
&2 SZENDVICS - Enyhén silt grillezett ropogds
2. Az elémelegités inditasahoz nyomja KEZI UZEMMOD GRILL POZICIOBAN
meg az OK gombot. A siitési szint
jelzéfénye a kivalasztott szinnel villog: .
elémelegités folyamatban. Vérjon, amig 5 . .
az eldmelegités befejezodik. 180-195°C 220-235°C 255-275°C
3. Akivanthdmérséklet elérésekor ajelzofény
abbahagyjaavillogast, és agillsits sipold BURGONYA,,
hangot ad: agrillsitd készen all asiitésre. CUKKINI{ TOK [ ]
4, Helyezze ételt a grillre, megkezdddik a PADLIZSAN [ ]
stitési folyamat. PARADICSOM [
5. Sités kozben modosithatd ahdmérséklet. i
. PR SPARGA [
6. Figyelje, hogyan siil az étel, és tavolitsa el, ®
ha On szerint elkésziilt. GOMBA
HAGYMA [ )
BROKKOLI
BEBI SARGAREPA
EDESKOMENY [ ]
EDESBURGONYA
ALMASZELETEK [
ANANASZ [ ]
GSZIBARACK [
SERTESHUS [ )
TENGER GYUMOLCSE
PAPRIKA [ )
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HASZNALAT VEGE TISZTITAS

1. Tisztitds el6tt oldja ki és tavolitsa el a
lapokat és a cseppfelfogd talcakat, hogy
megel6zze a stitdfelllet karosodasat.
Ontse ki a cseppfelfogo tdlc tartalmat
és mossa el enyhén szappanos vizzel,
majd toérélje teljesen szarazra egy

1. Kapcsolja ki a késziiléket a fogantyan
|évd Be/Ki gomb megnyomasaval.

2. Huzza ki a késziilék halozati dugojat a fali
aljzatbél.

3. Hagyja lehtilni legaldbb 2 6ran keresztil.
A véletlen égési sériilések elkeriilése

~

érdekében a tisztitas eldtt hagyja a papirtorlével.
grillstitét alaposan kihdni. 2. Ne meritse a grillt vizbe vagy egyéb
folyadékba.

3. A készllék és a kabel nem helyezhetd
mosogatogépbe. A fiitGelemeket, a
lathato és hozzaférhetd részeket a lapok
eltdvolitasautan nemszabadtisztitani.Ha
nagyon piszkos, vrjameg, amig akészilék
teljesen lehtl, és térdlje Gt szaraz ruhdval.

4. Ha nem szeretné mosogatogépben

mosni a stitlapokat és a cseppfelfogd
talcat, hasznaljon forrd vizet és egy
kevés mosogatészert a tisztitashoz,
majd alaposan oblitse le a marqdéke
eltavolitasahoz. Ovatosan tordlje at ket
papirtéridvel.
Ne haszndljon fémbdl készilt
strolészivacsot, acélgyapotot vagy
strold hatdsa tisztitészereket a grillez6
eqgy részének tisztitasahoz sem; kizarélag
nejlonbdl készllt vagy fémmentes
szivacsokat haszndljon.

5. A grill fedelének tisztitasahoz meleg,
nedves szivaccsal tordlje at azt, majd puha,
szdraz ruhaval tordlje szarazra.

6. Tarolgs el6tt mindig gyzodjon meg arrdl,
hogy a grillsit tiszta és szaraz.

A javitdsokat csak hivatalos szervizképviseld
végezheti.
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Hibakeresési utmutato

Probléma

Ok

Megoldas

M gomb villog
+ @ jelzdlampa kek vilagit
+ gomb ok villog

e Ha a készuléket
a stit6lapok
felmelegitése nélkil,
de étellel kapcsolja
be, vagy elinditja az
automatikus sitési
ciklust (kézi Gzemmod
automatikusan
aktivalva).

o 2lehetdségvan:

- Valassza ki a hsmérséklet bedllitast
a(z) (M gomb megnyomasaval,
majd nyomja meg az OK gombot.
Hagyja siitni, de felligyelje a siitést
(kézi tizemmad).

- Allitsa le a késziléket, vegye ki
az ételt, zarja le a késziléket
megfelelGen, allitson be egy Gj
programot a késziiléken, és varjon,
amig az eldmelegités befejezddik.

Akésziilék az elmelegités vagy stités ciklus
alatt ledll.

o Akészillék sités kozben
sokaig volt nyitva.
Akésziilék folyamatosan
zemelt folyamatosan
a felmelegedési vagy
melegen tarts utdn

e Hlzza ki a késziléket az aljzatbél,
és hagyja 2-3 percig, majd inditsa
Gjra a folyamatot. Amikor kévetkezd
alkalommal haszndlja a késziiléket, akkor
gyorsan nyissa ki és zarja le a jobb siitési
eredmény érdekében. Ha a probléma
megismétladik, vegye fel a kapcsolatot
aTefal iigyfélszolgdlataval.

@Ajelzﬁlémpali\cvi\\og
+ gomb &)/ (&) /(&) villog
+ Szaggatott sipolds

Akészlilék nem sipol.

Keészlilék hiba.

A késziiléket tal hideg
helyiségben taroltavagy
haszndlta.

Hazza ki, és dugja be Gjra a készléket, és
kézvetlendl inditsa Gjra az el6melegitd
ciklust.Haa probléma tovabbra s fenndll,
forduljon az igyfélszolgdlathoz.

@Ajelzi)’ldmpu lila villog

+ gomb (&) villog
+ Folyamatos sipolas

Késziilék hiba.

o Hulzza ki a késziiléket, és forduljon az
tigyfélszolgdlathoz.

Elsmelegités utan behelyeztem az ételt, és
lezartam a késziiléket, ) de a jelz6lampa
fehér marad, és nem kezd6dik el astités.

o A késziilék belsejében
|évg étel vastagabb,
mint 4 cm.

o Azételvastagsaganem haladhatja meg
akcm-t.

A grillsité nem nyilt
ki teljesen, amikor
behelyeztem az ételt.

o Teljesen nyissa ki, és zrja vissza.

A késziilék bellil nem
érzékeli az ételt Az étel
mennyisége nem
elegendd, az ,0K" villog.

e AJox gomb megnyomasaval ersitse
meg astitést.

Akészlilék kézi izemmaddba kapcsol

+ @ A jelz6lampa pirosan villog.

+ A M homérséklet szabdlyozd gomb és| ok
lampa dllando

o Az elomelegitési idg tal
révid.

o Iddnkent felligyel je a sttés t (kézi
tizemmédban).

Vagy

Allitsa le a grillstitdt, vegye ki az ételt,
zarja le a grillsitét, valasszon ki Gj siitési
programokat, amelyeket hasznalni
szeretne, és varja meg, amig az
eldmelegitési ciklus befejezddik.
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Descrierea

Indicator al nivelului de gatit

- Tnainte de prima utilizare

Pozitia grill

a) Utilizarea unui program automat
b) Utilizarea programului manual
¢) Ghid de gatire

Dupa utilizare

Curatarea

Ghid de depanare
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INDICATOR AL NIVELULUI DE GATIT

Preincalzire

Xe,

OptiGrill + l l g,
#%|e|a|s|a|| o

€3

Lumind alba Lumind albd
intermitentd: permanent i
preincalzire in semnal sonor:
curs gata de gatit

Timpde

e@e@

)

@@

&

Primul Primul Nivelul ,in~ Nivelul ,in Nivelul Nivelul Nivelul Nivelul

nivelde  nivelde sange”in  sange” gatit gatit bine ,bine

gétitin gdtit atins curs atins mediu”in - mediu” facut"in - facut” q
curs curs atins curs atins

Pentru fiecare program automat, OptiGrill va anunta cand mancarea a ajuns la nivelul de gatire dorit.
Atuncicand esteatinsunnivel de gatire, indicatorul de culoare este permanentsi grillul emite un semnal
sonor pentruavaanunta.

DESCRIEREA

Mod manual 4 setdri de temperaturd”

A Panou de control Al Asevedea ghidul specific de pornire rapidd. Maner
A1 Buton de pornire/oprire A5 butonul OK D Pldci de gatit
) Indicator pentru nivel de gdtit sau Tava de
A2 Modul alimente congelate A6 temperaturd E picétur
Programe automate de Cordon de
A3 qgatit B Cop F' dimentare
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INAINTE DE PRIMA UTILIZARE

POZITIA GRILL

162

«&\\(\»’«Q

1. Indepdrtati toate materialele de ambalare,

autocolantele si accesorille de pe interiorul
si exteriorul aparatului. Sunt furnizate
autocolante inelare colorate suplimentare.
Va puteti lipi limba preferatd pe inelul de
culoare originala.

Inainte de prima utilizare, curatati bine
placile cu apa caldd si putin lichid de spélat
vase, clatiti si uscati bine.

Pozitionati tava detasabild colectoare de
picaturi in partea din fatd a aparatului.
Asigurati-va cd placile superioare si
inferioare sunt pozitionate corect in produs.
Nu activati preincalzireafara placi. Conectati
aparatul la reteaua de alimentare (cablul
trebuie sd fie complet derulat).

Apdsati butonul de pornire/oprire.
Atentie: Asigurati-va ca nu exista alimente
intre placi.

A) UTILIZAREA UNUI PROGRAM AUTOMAT

6 programe automate: vita, burger,
carnati, pui, peste, sandvici

=

OptiGrill +

5o 0= |o o] 9] "

=
=|a|o|®| v

oK

[

8 8 & x»

1. Dacdalimentele pe caredoritisale gatiti sunt

congelate, apdsati butonul corespunzdtor.
Aceasta functie este disponibila numai
atunci cand gdtiti cu programele automate,
nu sifn modul manual.

Selectati programul de gatit adecvat in
functie de tipul de alimente pe care doriti
sa le gatiti.

Sfat, mai ales pentru carne: Rezultatele
gatitului pe programele automate pot varia
in functie de originea, tdietura si calitatea
alimentelor gatite, programele aufost setate
si testate pentru alimente de buna calitate.
Tn mod similar, grosimea cirnii trebuie s3 fie
luatd in considerare in timpul gdtitului; nu
trebuie sa gatiti alimente cu o grosime mai
mare de4.cm.

Dacd nu sunteti sigur ce program de gatit
sa utilizati, consultati ghidul de gatit de la
pagina 155.

Apasati butonul ,OK": aparatul incepe
preincalzirea, iar indicatorul nivelului de
gatire lumineaza alb intermitent.

N.B.: Dacd ati selectat un program gresit,
opriti aparatul si repetati pasii.

. Asteptati pana la finalizarea preincalzirii

(Cand indicatorul de nivel inceteazd sd mai
lumineze alb intermitent si grillul emite un
semnal sonor, preincdlzirea este completd,
iar grillul este pregdtit pentru gatit.
Observatii: La sfarsitul prefncalzirii,
daca aparatul rdmane inchis, sistemul de
sigurantd va opri aparatul dupd un timp.
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POZITIA GRILL

POZITIA GRILL
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6.

Deschideti grillul si asezati alimentele pe
placa de gatit.

Observatii: Dacd aparatul rdmane deschis
prea mult timp, sistemul de sigurantd il va
opriautomat dupd un timp.

Inchideti aparatul pentru a incepe ciclul
de gdtit. Indicatorul nivelului de gatire
devine albastru pentru a indica faptul ca
gatitul este in desfasurare (pentru cele mai
bune rezultate, nu deschideti si nu miscati
alimentele in timpul procesului de gatire).
Aparatul regleazd automat ciclul de gdtit
(timp sitemperaturd) in functie de grosimea
si cantitatea de alimente.

Nota pentru bucati foarte subtiri de
alimente: Inchideti aparatul, butonul OK
va lumina intermitent, iar indicatorul va
ramane alb permanent pdna cand apdsati
OK. apdsati OK pentru a va asigura cd
aparatul recunoaste alimentele si cd incepe
ciclul de gatit.

In functie de nivelul de gétire, indicatorul
luminos isi schimbd culoarea. In timp ce
gétitul este in desfasurare, un semnal sonor
va avertizeaza de fiecare datd cand este
atins un nivel de gatire. Cand indicatorul
luminos este galben cu un semnal sonor,
mancarea este in sange, portocaliu cu un
semnal sonor, mancarea este facuta si rosu
cu un semnal sonor, mancarea este bine
facutd.

N.B.:Dacd va place carneain sange, scoateti
carnea atunci cand indicatorul nivelului de
gatire atinge culoarea albastrd permanent.
Va rugdm sa retineti ¢, In special in cazul
carnii, este normal ca rezultatele gatitului
s varieze In functie de tipul, calitatea si
originea alimentelor.

de gdtire dorit devine permanentd si se
aude semnalul sonor, deschideti aparatul
si scoatetialimentele.

Nota: Daca doriti sa gdtiti alimente dupd
diferite gusturi personale, deschideti grillul
si scoateti alimentele atunci cand acestea
au atins nivelul dorit, apoi inchideti grillul
si continuati sa gdtiti celelalte alimente.
Programul isi va continua ciclul de gatit
pand cand va ajunge la nivelul final.

. Cand ati terminat de gatit, scoateti
alimentele si inchideti aparatul. Panoul
de comandd se va aprinde si se va seta in
modul de alegere a programului.
Observatii: Sistemul de sigurantd se vaopri
automat dupd un timp daca nu se face nicio
selectie de program.

Functia Mentinerela cald

Odatd atins nivelul rosu, gatitul este finalizat, aparatul activeaza automat functia de mentinere la cald, indicatorul
luminos este rosu, iar aparatul incepe sa emita un semnal sonor la fiecare 20 de secunde. Daca mancarea este ldsatd
pegrill aceasta va continua sé se gateasca in timp ce plécile de gatit se racesc. Puteti dezactiva semnalul sonor apdsand
butonul OK.

Nota: Sistemul de sigurantd va opri automat aparatul dupd un timp.

Daca doriti sa gatitiimediata doua transa:

Dupd ce prima transd de mancare s-a terminat de gatit:

a) Asigurati-vd cd aparatul este inchis si ca nu rdmén alimente in interior.

b) Selectati programul de gdtit (aceastd etapa este necesard chiar daca programul este acelasi ca acela utilizat la
alimentele precedente)

) Apasati butonul ,OK' pentruaincepe preincalzirea. In timpul preincalziri, indicatorul nivelului de culoare va lumina
albintermitent.

d) Dupd finalizarea preincalzirii, aparatul va emite un semnal sonor, iar indicatorul luminos va f alb permanent.

€) Aparatuleste gata de utilizare odata ce preincalzirea este finalizata. Deschideti grillul si asezati alimentele in interiorul
aparatului.

Important:

~ Varugam saretineti ci este necesara preincélzirea pentru fiecare transd noud. Inainte de preincalzire, asigurati-va c&
aparatul este inchis si cd nurdman alimente in interior. Asteptati ca preincalzirea sa se termine inainte de a deschide
grillul si de a pune alimentele induntru.

- Daca noul ciclu de preinclzire este activat imediat dupa terminarea ciclului anterior, timpul de preincalzire va fi
redus.
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POZITIA GRILL POZITIA GRILL

B) UTILIZAREA PROGRAMULUI MANUAL C) GHID DE GATIRE
_ _ 6 PROGRAME AUTOMATE DE GATIT
1. Selectati modul manual si temperatura =
de gatire ficand clic pe M de mai multe INDICATOR AL NIVELULUI DE GATIT
ori pana cand culoarea corespunde
temperaturii dorite: . ‘ .
S| VITA In sange (Blue) Tn sange facuts bine facutd
o 110-125°C © ) BURGER - n sange ficut bine facut
& CARNAT - - - Bine fécut
180-195°C
@) pUI - - - Bine facut
220-235°C 5 PESTE : Facut gitit med bine facut
255-275°C &2 | SANDVICI - Usor gdtite la gratar crocant
MODUL MANUAL IN POZITIA GRILL
2. Apésati OK pentru a Incepe preincdlzirea.
Indicatorul nivelului de gdtit lumineaza
intermitent in culoarea selectatd: . . . . .
preincdlzire in curs. Asteptati pand cand se 180-195°C 220-235°C 255-275°C
finalizeaza preincélzirea.
3. Candesteatinsatemperaturadoritd, lumina CARTOFI
este permanents si grillul emite un semnal DOVLECEL / DOVLEAC [ )
sonor: grillul este pregatit pentru gatit. VANATA [
4. Addugatialimentele pegrillincepe procesul ROSIE [
de gatire. -
5. Putetiregla temperatura in timpul gatitului. SRARRNGEIEE :
6. Urmariti procesul de gdtire a alimentelor si CIUPE_RCI
scoateti-le atunci cand considerati cd sunt CEAPA [ ]
gdtite asa cum doriti. BROCCOLI
MORCOVIBABY
FENICUL [
CARTOFIDULC
FELII DE MAR [
ANANAS [ )
PIERSICA [ )
PORC [ )
FRUCTE DE MARE
ARDEI [ )
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DUPA UTILIZARE CURATAREA

S
\\\§v

g 1. Tnainte de curdtare, deblocati si scoateti
R

1. Opriti aparatul apdsand pe butonul

pornire/oprire de pe maner. S plécile si tavile colectoare de picdturi
2. Scoateti aparatul din priza. pentru a preveni deteriorarea suprafetei
3. Ldsati-l s serdceasca cel putin 2 ore. Pentru \ de gtit.

aevitaarsurile accidentale, l3sati grillul sa se
raceasca bine fnainte de a-| curéta.

Goliti tavile colectoare de picaturi si
spdlati-le in apa cu detergent, apoi uscati-
le bine cu un prosop de hartie.

2. Nu scufundati corpul grillului in apa sau in
oricealt lichid.

3. Aparatul sicablul acestuia nu potfiintroduse
in masina de spalat vase. Elementele de
incdlzire, partile vizibile si accesibile, nu
trebuie curdtate dupd indepdrtarea placilor.
Dacd sunt foarte murdare, asteptati pand
cand aparatul s-a racit complet si curdtati-le
Cu O carpd uscata.

4. Dacd nu doriti sd spdlati placile de gatit

si tavile colectoare de picdturi in masina
de spalat vase, folositi apa calda si putin
detergent lichid pentru curdtare, apoi
clatiti bine pentru a indeparta orice
reziduu. Stergeti-le delicat cu un prosop
de hartie.
Nu folositi bureti abrazivi din metal sau de
sarma si nici produse de curdtat abrazive
pentru a curdta componentele grillului,
utilizati numai bureti din nailon sau
nemetalici.

5. Pentrua curéta capacul grillului, stergeti-l cu

un burete umed i cald si uscati-l cu o carpd

moale si uscatd.

Asigurati-vd intotdeauna cd grillul este curat

si uscat inainte de a-l depozita.

o

Orice reparatie trebuie efectuatd de cdtre un
reprezentant de service autorizat.
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Ghid de depanare

Problema

Cauza

Solutie

Butonu [M luminat intermite
+ @ Indicator luminos albastru
+ Butonu oK luminat intermite

Pornirea aparatului|-

sau fnceperea unui
ciclu automat de gatit
cu alimente si fard
preincélzirea pldcilor
(modul manual este
activat automat).

2 optiuni posibile:

- Alegeti setarea temperaturii prin
apasarea butonului [ M| si apoi apasati
pe OK. Lasati sa se desfasoare gatitul,
dar trebuie sd monitorizati gatitul
(modul manual).

- opriti aparatul, scoateti mancarea,
inchideti aparatul corect
reprogramati aparatul si asteptati
pana la sfarsitul preincalzirii.

Aparatul se opreste in timpul ciclului de de
preincdlzire sau de gatit.

+ Aparatul a fost tinut |-

deschis prea mult timp
in timpul gdtitului.

Aparatul a fost inactiv
prea mult timp dupd
s fa rsitul perioadei
de fincalzire sau de
mentinere la cald.

Deconectati aparatul de la priza si lasati-|
timp de 2-3 minute, apoi reporniti procesul.
Data viitoare cand utilizati aparatul, asigurati-
va ca 1l deschideti si-| inchideti repede
pentru obtinerea celor mai bune rezultate
de gatit. In cazul in care problema apare
din nou, contactati serviciul local pentru
clientiTefal.

@ ndicatorul luminos va luminaintermitent |

violet

+ Butonu(&)/(@)/ (&) luminat intermite
+ Semnal sonor intermitent

Aparatul nu emite semnal sonor.

Aparatul
functioneaza.
Aparat depozitat sau
utilizatintr-o camerd care
este prea rece.

nuje

Deconectati si reconectati aparatul si
reporniti imediat un ciclu de preincalzire.
Daca problema persistd, contactati
Serviciul Clienti.

@ ndicatorul luminos va lumina intermitent
violet

+ Butonu (&) luminat intermite

+ Semnal sonor continuu

« Aparatul
functioneaza.

nu

Scoateti aparatul din prizd si contactati
serviciul pentru clienti.

Dupd preincalzire, am asezat mancarea |-

in interior si am inchis aparatul, ) dar
indicatorul luminos rdmane alb si gatitul nu
incepe.

din interiorul aparatului
este mai mare de 4 cm.

Cantitatea de alimente |+

Cantitatea de alimente nu trebuie sa
depdseascd 4 cm.

Gratarul nu afost deschis |«

complet la introducerea
alimentelor in interior.

Deschideti gratarul complet si inchideti-|
din nou.

Aparatul nu detecteazd

al imente in inter ior |+

Cantitatea de alimente
esteinsuficientd,” OK" se
afiseaza intermitent.

Confirmati activarea gatitului prin
apasare pe butonu fok!.

Aparatul se va activa pe modul manual.

+ @ Indicatorul luminos va lumina
intermitent rosu.

+ butonul M controlul temp. 5i ek lumind
fixat

Timpul de preincélzire a |+

fost scurtat.

Monitor izati gatitul periodic (pentru
utilizare in modul manual).

sau

Opriti gratarul, scoateti alimentele,
inchideti gratarul, selectati noul
program de gatit pe care doriti sa il
utilizati si asteptati finalizarea ciclului de
preincalzire”
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CbAbPXXAHUE

e Onuncanue

e IHAMKATOP 3a HMBO Ha NevyeHe

e [peau nbpsa ynotpeba

e [lo3uumsa 3a rpun
a) M3non3BaHe Ha aBToMATHYHA Nporpama
b) N3non3saHe Ha pbYHKUA pEXHUM
) PbKOBOACTBO 30 roTBEHE

e Kpait Ha ynoTpebaTa

e [louncreaHe

e PbKoBOACTBO 30 OTCTpAHABAHE HA
HEU3MNpaBHOCTH

172
173
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175
178
179
180
181
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A3 MHAWUKATOP 3A HUBO HA NEYEHE

lMpeABapuTenHo 3arpaBaHe

C—f—

*

OptiGrill +
lele|s|a|o]w|

Xe,

Murata 6sna [NocToAHHa
CBETMHA: 6sina CBETMHA
NPefBapUTENHOTO 11 NepUoanYeH
3arpABaHe e B xon 3BYKOB CYHar:
FOTOBHOCT 33
rotBeHe loTtBeHe

)

edaole

OMUCAHME

A

Al
A2
A3

172

KoHTponeH naxen A4
ByToH 33 BriouBaHe/ AS
V3K0YBaHE

Pexyiv 3 3aMpazeHa xpara A6

ABTOMATUYHI MPOrPami 3a B
roTeeHe

PbueH pexvv "4 TemnepaTypH1 HacTpOVKi"

C [pvxka
BupTe KOHKPETHOTO PHKOBOACTBO 32 ObP3 CTapT.
Byton OK D oy 3aroteere
VIHBVKATOP 33 HYBO Ha FOTBEHE MM TeMMepaTypa TaBiika sa
AVIKATOD PP B orrpuane
Kopnyc F  3axpaHBal kaben

[TepBoTO  [MHPBOTO HviBo Hviso Hvieo Hviso
H/BOHA  HMBOHa ,LNaHme”  ,anaHme’e  ,CpemHo  ,CpenHo
neyeHee  meyeHe e eBxon NOCTUTHATO  M3MeYeHo” m3nedyeHo”e
BXOf [OCTUHaTO eBxon [DOCTUMHATO

Hueo ,106pe
V3neyeHo’ e
V3MeUeHo”  A0CTUTHATO

3aBcAKaaBTOMaTU4Ha nporpama OptiGrill Bn yBegomsBa kora BawaraxpaHa e 4oCTUrHaNakenaHoTo
HUMBO Ha neveHe. KoraTo HBO Ha NeyeHe 6bAie AOCTUIHATO, LIBETHUAT MHANKATOP 3aMo4Ba a CBET C
NoCTOAHHA CBETNMHA U FPUITLT U3/aBa 3BYKOB cMrHan, 3a ja Bu ysegomu.
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MPEAU NbPBA YNOTPEBA no3nunma 3A rpun

A) U3NON3BAHE HA ABTOMATUYHA NMPOrPAMA

1. OTCTpaHETe BCMYKM OMaKOBbYHU

matepuany, CTUKepU W akcecoapu ot 6 )
BLTDELHATA 1 OT BbHLIKATA CTPAHA Ha 3BTOMATVYHM MPOTPaMI YEPBEHO MECO,

ypena. TPefocTaseH ca AoMbAHATENHI Gyprep, HafleH1La, NUAeLLIKO, prba, caHaBIY
CTUKepY 3a LUBETHWA NpbCTeH. Moxete S g 3 x>
[1a 3anenuTe CTUKEPU Ha MPeanoYvTaHia
OT Bac e3vik Bbpxy OpUr1HanHIA LiBeTeH
MPbCTEH.,

2. Mpepwn mbpeata ynotpeba noumctete
nobpe nnoynTe € Tonna BoAa U Manko
TeyeH npenapar 3a ChyoBe, V3nnakHeTe 1

OptiGrill +
[ ; ' 1. Ako XpaHarta, KOATO enaeTe Aa CroTeuTe,

€ 3aMpa3seHa, HaTuCHeTe CbOTBETHUA

[=] @ u

nopcyLwere aobpe. 5;} 10 I o 6yTOH. Tasn GyHKLMA € Han1yHa Camo Mpw
3. [Nocasete BajellaTace TaBa 3a oTLexaHe S rOTBEHe C aBTOMaTUYHITE MPOrpamu, a He
OTNpef Ha ypesa. B PbUeH PEXVIM.

4. YsepeTe ce, Ye ropHata 1 JofHaTa nnova
Ca NOCTaBEHY NPaBUHO B NpoaykTa. He

2. V136epeTe nopxopsLiaTa nporpama 3a
TOTBEHE B 3aBMCHMOCT OT TOBA KaKbB BIAf

AKTVIBMpAViTe MPEBapUTENHOTO 3arpABaHe
6e3 nnouute. CBbPXKETE ypeaa KbM
€e/1eKTpO3axpaHBaHeTo (Kabenst Tpatea
11a Gb/ie HAMbIHO PA3BNAT).

. HatvcHere ByToHa 3a BKN/V3Kn.
BHUMaHme : ysepete Ce, Ue MeXay
MoUMTE HAMA XpaHa

X[paHa 1cKarte fa roteuTe.

CbBeT, 0c06eHO 3a Meco: pesyntatnte
OT rOTBEHETO C aBTOMATU4HITE NPOrPamMi
MOXe [ia Ceé pa3nnyasat B 3aBUCUMOCT
OT Mponsxofa, Ha4yMHa Ha pA3aHe n
KayeCTBOTO Ha XpaHata, KOATO Ce roTBi;
nporpamnTe Ca 3adafeHn n \/\3I'IpO6BaHV\

33 BICOKOKaUeCTBeHa XpaHa.

Mo CbluaTa norvika npy roteeHe TpA0Ba Aa
e vMa npezsuA 1 AebenvHaTa Ha Mecoto;
He G11Ba [ia roTBuTe XpaHm ¢ aebeniHa Hag
4cm.
AKO He CTe CUrypHu KOs nporpama 3a
roTBeHe fja M3Mnon3sarte, MO, HanpaseTe
CrpaBKa CbC CTP. 167 OT PbKOBOACTBOTO 3a
roTeeHe.

3. Hatvicrete byToHa ,OK": ypebr3anousaja
3arpABa NPENBAPUTENHO, a VHVKATOPbT 33
HU1BO Ha neveHe Mura B 6Ano.
3abenexka: ako CTe 136panu rpelHa
Mporpama, U3KoYeTe ypesa v nosTopeTe
CTBKNTE,

o 4. V3vaKaiiTe npeABapuUTeNHOTO 3arpABaHe

SENNOE [a NPYKITioYN.

5. Korato MHAyKaTopsT 3a HYBO Ha V3niyaHe
cnpe fa mvra B 6An0 W rpuntT 13gane
3BYKOB CWTHaN, NpeaBapuTenHoTo
3arprBaHe e 3aBbpLUEHO, FPVITHT € FOTOB 33
roTBeHe.

KomeHTapu: 8 Kpasi Ha NpefBapuTeNHOTO

3arpABaHe, ako YPe[bT OCTaHe 3aTBOpeH,

cucTeMaTa 3a 6e30MacHOCT ro M3KoUBa

/el U3BECTHO BpEMe.
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. OTBODETG rpuna n noctaBeTe xpaHata

BbPXy M7104aTa 3a roTeeHe.
KomeHTapm: ako ype/isT ocTaHe OTBopeH
TBbPAE AbAro, C1cTeMaTa 3a 6e30macHoCT
e ro 3K/ aBTOMATWUYHO Cref
113BECTHO BPEME.

3aTeopeTe ypefa, 3a Aa CTapTvpare
LMK/ 3a roTBEHe. VIHAMKATOPET 33 HWBO
Ha neveHe CTaBa CVH, 3a Ala MOKaxe, ye
TOTBEHETO € BXOZ (33 Halt-[00py pe3ynTati
He OTBapAITe 11 He MecTeTe XpaHaTa c1 Mo
Bpeme Ha MpoLieca Ha roTeeHe).

YpenbT aBTOMaTUUHO perynupa Lukbna
3a roTeHe (Bpeme 1 Temneparypa)
B 3aBMCMMOCT OT pebennHata u
KONMYECTBOTO Ha XpaHaTa.

3abenexKa 3a MHOro TbHKI NapyeTa
XpaHa: 3atsoperte ypefa, byToHsT ,OK”
LLie 3aMOoYHe f1a Mra, a MHANKATOPbT Le
NPOABIXM [id CBETY B MOCTOAHHO 6ANO,
[IOKaTo He HatucHeTe ,OK". HatucHete
»~OK", 33 fa ce yBepwuTe, ue ypenbT
pa3no3HaBa XpaHaTa U Ye LMKbIBT 3a
roTBeHe CTapTvipa.

B 3aBUCMOCT OT CTeneHTa Ha u3nmnyaxe
VHAVKAaTOpHaTa Namnuyka CMeHs LigeTa
cu. [o Bpeme Ha roTBEHETO 3BYKOB CUrHan
By npenynpexpasa BCeKM MbT, Korato ce
AOCTUrHe AafieHo HIBO Ha neveHe. Korato
VIHMKaTOPHaTa flammninika CBETU B XbTO
11 Ce U3[aBa 3BYKOB CUTHan, XpaHaTta e
ArnaHrme, NPV OPaHKeB LIBAT V1 V13aBaHe Ha
3BYKOB CVrHa/n XpaHaTa e CpefiHO 3MeyeHa,
a Mpv YepBeH LIBAT 1 113jaBaHe Ha 3ByKOB
CUrHan xpaHata e jo6pe 13neyeHa.
3abenexKa: ako NpenounTare Mecoto
[1a € U3reyeHo CbBCeM Ha HUBO anaHrme,
OTCTpaHeTe MecoTo, KOrato MHAVKATOPBT
33 HVIBO Ha NeyeHe CBeTHe B NOCTOAHHO
CUHBO. Mons, MmaiiTe MpenBua, Ye 0cobeHo
NPV MECoTO & HOPMAHO pe3ynTaTnTe ot
MeyeHeTo A Ce PasfnyaBar B 3aBI1CUMOCT
OT BMAa, KaueCTBOTO ¥ Mpou3xoaa Ha
XpaHara.

9. KoraTo ce MosBM LBETBT, OTroBapALY
Ha KenaHoTo OT Bac HUBO Ha neyeHe, 1
uyeTe 3BYKOBYA CUrHas, OTBOPETe ypena 1
OTCTpaHeTe XpaHara.
3abenexka: ako Vckare fa rorute
XpaHa 3a PasfIMuHM NNYHU BKYCOBU
NPeAnoYMTaHNs, OTBOpeTe rpuna u
OTCTpaHeTe xpaHara, KoraTo A0CTUrHe
KENaHOTO HUBO, Cref KOETO 3aTBopeTe
rpuna M NpoAbMXeTe faa roteute
oCTaHanarta xpaHa. Mporpamara le
MPOIBIKY CBOA LMKB 33 FOTBEHE, 0KATO
[LOCTVIrHE KParHOTO HYIBO.

10. Korato npwvknoumTe C roTBEHeTo,
OTCTPaHeTe XpaHarta 11 3aTBopeTe ypena.
KOHTPOMHWAT NaHes e CBETHE U Le
Bnese 8 pexim ,choice of program” (136op
Ha nporpama).

KomeHTap: cicTemara 3a 6e3omnacHocT
Lie V3KNIoUM ypesia aBToOMaTUYHO cnep

10 113BECTHO BPEME, ako He Obfe 13bpaHa

nporpawva.

DyHKuua Keep warm (MopaabpiKaHe Ha TonnnHa)

Korato 6b/e IOCTUrHATO YEPBEHOTO HYBO, FOTBEHETO MPVKMIOYBA 11 YPE/bT aBTOMATVYHO aKTVBUPA GyHKLMATE 33
NOAAbPKaHe Ha TOMMHA, MHAMKATOPHaTa TaMn4ka CBETU B YUEPBEHO, a YPENBT 3anouBa Aa M3AaBa 38YKOB CrHan
Ha Bcekm 20 cekyHay. Ao Ha rpuna Objie OCTaBeHa XpaHa, TA LLe NPOAbXM f1a Ce FOTBU, AOKATO MNoYKTe 3a roTBeHe
V3CTVIBaT. MOoe Aa [1e3aKTVBUPATE 3BYKOBIA CUMHaJ, Kato HaTucHeTe ByToHa " OK ™.

3abenexka: c1cTemara 3a 6e30MacHOCT LLe V3KSTI0UY 3aXPaHBAHETO Ha ype/ia aBTOMATVUHO C/ef M3BECTHO BPEME.

ToTBeHe Ha BTOpa napTiAa BeAHara cief mbpsara:

Crief KaTo MPUKIK0YY MPKIOTBAHETO Ha MbpBata Bu napTiuaa xpana:

a) YBepeTe Ce, Ue Ype/bT e 3aTBOPEH Vi B HErO HAMa OCTaTbLV OT XpaHa.

b) V136epeTe nporpawvara 3a rotseHe (Tasn CTbrka € HeoOXodMMa JOPY ako NPOrpamarta e ChlaTa Karo Tasu, C
VI3MBHEHVETO Ha KOATO TOKY-LLO CTe MPUKMoUK). Baxi 1133 XpaHUTe, KOWTO TOKY-LLO CTe

) Hatucrete GyTora " OK ", 33 Aa 3anouHeTe npefeapuTenHoTo 3arpseare. [0 Bpeme Ha NpedBaprTenHOTO
3arpABaHe VHAVKaTOPbT 3 HYBOTO Ha V3MNi4aHe LLe Mira B 6AN0.

d) CrefjKaTo npe/BapyTeNHOTO 3arPABaHE MPVIKIIIUM, YPELT LLE M3[13e 3BYKOB CYrHan 1 MHAVKATOPHATa laMnvdKa
LLie CBETY B NOCTOAHHO GANO.

€) YperbT e roToB Aa ce U3Mon3Ba, KoraTo NpeasapuTenHoTo 3arpAsaHe npyiknioun. OTBOpeTe rpuna v noctasete
XpaHara Bypena.

BaxHo:

— Mons, nmalite npeaup, Ye NPeABapUTENHOTO 3arpABaHe e HeoOXoAMMO 3a BCAKa HOBa NapTvaa. Mpeav fa
3aroyHeTe NPeaBapUTENHOTO 3arpABaHe, Ce YBEPeTe, Ue YPe/sT € 3aTBOPEH 1 B HEMO HAMA OCTaTbLM OT XpaHa.
//34akaliTe npeBapUTENHOTO 3arpABaHE ia MPUKMIOUM, NPEV 13 OTBOPYTE rpfa v Aa MOCTaBUTE XpaHaTa BLTPe.

— AKO HOBVAT LMK 33 NPEMBAPUTENHO 3arpsiBaHe Ce aKTUBMPA He3abaBHO Crief Kpas Ha MpeauLHIA LYKbI,

BPEMETO 33 MPeBaPUTENHO 3arpsBaHe e Obfie HaManeHo.
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. V3bepeTe ppuHIA pexvmMmnTeMTIEpaTypaTa

3a rOTBEHe, KaTo LipakHeTe Bbpxy M
HAKOKO BTV, [JOKATO LIBETHT ChBMAAHE C
enaHara or Bac Temneparypa:

o 1104125°C

180-195°C
o 220-235°C
® 255-275°C

. HatucHete ,OK’, 3a pma ctapTupate

NpeaBapnTenHOTO 3arpaBaHe.
VHOVIKaTOPT 38 HWBO Ha M3MINYaHe MUra
C 136paHuA UBAT: NPEABAPUTENHOTO
3arpABaHe e 8 Xof. VI3uakalite, JoKato
MPE/BAPUTENIHOTO 3arPABAHE 3aBbPLLIVL.

. Mpv BOCTYIraHe Ha xerarHara Temnepatypa

Nlamnuykata Cnnpa Aa Mura n rpunst
V13[1aBa 3ByKOB CUrHaJI: FpWIBT € rOTOB 3a
rortBeHe.

. [lobageTe xpaHata Bbpxy rpusa, npoLecst

Ha roTBeHe 3anoysa.

. Moxere i perynvipare Tevneparyparano

Bpeme Ha roTBeHEeTO.

. Cnepete X[paHarta no Bpeme Ha roteeHe N 4

OTCTPaHeTe, Korato NPELeHNTE, Ye e roToBa.

C) PbKOBOACTBO 3A FTOTBEHE

6 ABTOMATUYHM NPOrPAMMW 3A TOTBEHE

WHAWKATOP 3A HUBO HA MEYEHE

BEEF

(TOBEX[0) (cvHbO)

MHOrO anaHrne

ajlaHrne

CpeaHo n3nevyeHo

n0bpe n3neyeHo

BURGER
(BYPTEP)

aflaHrne

CpenHo n3nevyeHo

nobpe n3neyeHo

SAUSAGE
(HAOEHUUA)

[00pe M3neyeHo

CHICKEN
(MANELIKO)

nobpe n3neyeHo

FISH (PUBA) -

CpeaHo n3nevyeHo

cpeaHo nobpe
V30eYEHO

nobpe n3neyeHo

SANDWICH
(CAHABKY)

9990 ®@ 0@

J1eKO m3neyeH

rpunoBaH

npeneveH

MANUAL MODE (PbYEH PEXXUM) B MO3NLINA GRILL (TPUN)

180-195°C

220-235°C

255-275°C

KAPTOOU

TUKBUYKWU/TUKBA

NATNIAQXAH

JIOMATU

ACMNEPXU

'pBU

YK

BPOKOJN

BEBU MOPKOBU

KOMbP

CNAJKU KAPTOOU

PE3EHU ABDBJIKA

AHAHAC

MPACKOBA

PORK (CBUHCKO)

SEAFOOD (MOPCKAAPOBE)

PEPPER (MUMEP)
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1. Vi3knoyete ypena, Kato HaTucHeTe

OyTOHa 3a BK/1./M3KJ. Ha [iPbXKKaTa.

2. V3knioueTe ypesa OT KOHTaKTa.
3. OcTageTe fja M3CTVHE Hal-Masnko 2 vaca.

3a fa u3berHete CayyaiiHu U3rapaHma,
OCTaBeTe rpuna fja 3CTvHe ao6pe, npeau
[a ro nouncTeare.

NOYUCTBAHE

~

Mpeayn NoyuCTBaHe OTKIYETE U
OTCTpaHeTe naoyuTe 1 TaBuTe 3a
oTuex/aaHe, 3a [a NpefoTepaTuTe
NOBPE/}a Ha NOBbPXHOCTTA 3 FOTBEHE.
OTueete TaguTe 3a OTUEXAAHE U T
V3MWiTE C ek Pa3TBOP Ha CanyH
80/1a, CNlefl KOETO i nopcyLweTe fobpe
CXapTueHa Kbpra.

. He notanaiiTe kopnyca Ha rpvna b8 Boga

Wnn 4pyrm Te4HOCTIA.

. YpenwT v kabensr My He Morar fa ce

MOCTABAT B CbAOMWANHA MalMHa.
HarpsBaliute enemeHTy, BUAUMNTE
1 [JOCTBIHMTE YacTi He Tpsibea Aa ce
MOYMCTBAT C/lel OTCTPaHABAHE Ha nnouuTe.
AKO Ca MHOTO MPBCHM, M34aKaiiTe ypeasT
[1a U3CTUHE HAMBIHO W MW MOUMCTETe CbC
CyxaKbpra.

AKO He xenaeTe fia MveTe naounte
3a rOTBEHE U TaBKTe 3a OTLeX[aHe B
CbAOMUANHA MallWHa, 13non3BainTe
ropelya BoAa v Marnko TeyeH npenapar
3a Cb/10BE 3a NOYMCTBAHE, CNlefj KOeTo
1 U3nnakHeTe Jobpe, 3a ja OTCTpaHuTe
BCAKaKBM 0CTaTbUu. M3bbpuiete v
TPUKIIMBO C XapTVieHa Kbpna.

He 13non3Baiite MeTanH vi TeNeH YeTky
v a6Pa3vIBHM NPenapary 3a nouncTeare
Ha HVKOS YacT OT rpwna, U3nonsgarre
CaMO HaNIOHOBY N HEMETATHM IbOv 3a
MOUMCTBAHE.

. 3a [1a NOYMCTMTE Kanaka Ha rpuna, ro

130bpLIeTe C TOMNA M BNaxHa rboa 1
MOACYLIETe C MeKa 1 Cyxa Kbpra.

BVHarvi ce rpvKeTe rpvimsT f1a € YCT U CyX,
Mpeav aa ro Nprbmpare 3a ChxpaHeHie,

BCrkaKey pevMoHTV TPAOBA 13 Ce V3BbPLIBAT OT
0fo6peH cepay3eH MpeacTasiTen.
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PbKoBoacTBO 32 OTCTPpaHABaHe Ha HEN3MPaBHOCTA

Mpo6nem Mpnunna PeweHne
ByTorT [M] Mura + BkniousaHeTo Ha ypefda |+ 2 Bb3MOXHM ONLyM
WA CTapTUPaHETO Ha - W3bepeTte HacTpoikaTa 3a

+ @ wnnukatopHaTa namna csety
MOCTOAHHO B CYH

+ DByTOHDT 0K mira

aBTOMAaTUYEH UMKDBA
33 rOTBEHE C XpaHa v
6e3 npepBapuTeNHO
HarpABaHe Ha nno4uTe
(PBUHMAT pexum ce
aKTVIBMPA aBTOMATUYHO).

TEMNepaTypa, KaTto HaTMcHeTe
OyTOHa | M 1 Crief TOBA HATUCHETe
OK. OctageTe fia ce roTau, Ho TpAGBa
Nla Habnioaasare roteeHeTo (pbyeH

PEXIM).

- CnpeTe ypepj a , u3Bagete
XpaHaTta , 3aTBopeTe ypepda
nobpe, npenporpamupaiite

ypefa U n3vakalite 4o Kpaa Ha
NPEfBAPUTENHOTO HarpABaHe.

Ypem;T cnvpa no Bpeme Ha uMkbia 3a
NpeaBapuTeNHO HarpABaHe U roteeHe.

YpennT e ocTaseH
OTBOpEeH 3a TBbpAe
ABATO MO BpeMe Ha
roTBeHe.

YpeanT e ocTaseH fa
Oe3peiicTBaTBLPAE ABMTO
CTIEf1KPan Ha 3TOMNAHETO
W NOARBPKAHETO Ha
TON/MHA.

« OrTkaueTe ypefa OT KOHTaKTa W ro
ocraete 2-3 MWUHYTW, Cled ToBa
pectaptupaiite npoLeca. Cneagalyya nbr,
Korato 13nonssate ypena, ce yBepeTe, ye
ro OTBApATE 1 3aTBapATe GbP30 33 Hat-
10bpW pe3ynTaTi OT roTBeHeTo. AKO
NpobnemsT He Ce peln, Ce CBbpXeTe
C MECTHMA OTAeN 3a NOAAPbXKKa Ha
KnveHTuTe Ha Tefal.

@)/HavkaTopHaTa namnuuka we mira 8
Mnago

+ bytorvT (&) /(@) / (&) mura
+ [1peKbCHaTV 38YKOBM CUrHAMM

YCTPOICTBOTO He U3fjaBa 3BYKOB CMrHan.

[peluKa Ha ypepa.

Ypenbr e cbxpaHaBaH
AW W3NON3BaH B
npeKaneHo CTyaeHa CTas.

- OTkayeTe 1 CBbpXeTe ypeaa HaHoBO
11 He3a6aBHO PeCTapTUPANTE C UMKBA
33 NpeaBapuUTesHO HarpsgaHe. AKO
NPOBNEMBT He Ce pelul, Ce CBbpXeTe C
OTZeNa 33 NOMIPbXKA Ha KIVEHT.

@MHHMKaTOpHaTa NaMnnykKa e mura 8
NINaBo

+ ByTOHbT (&) mnra
+ HenpekbcHar 38ykoB curtan

[pelwka Ha ypesa.

« Ortkavete ypenav ce CBbpxeTe CoTaenasa
NOAAPDBAKKA Ha KIMEHTH.

Cnep npenBapuTenHo O HarpaBaHe
MOCTaBYX XpaHaTa BLTPE W 3aTBOPUX ypesa,

HO VHAMKATOpHATa NaMniuka oCTasa
banow roteeHeTo He 3anousa.

Pa3mepbT Ha xpaHaTa B
pefa e Hag 4 e,

« Pa3mepdT Ha xpaHaTa He 6uBa Aa
HaasWLWaga 4 cm.

[pUALT He e OTBOpeH
JIOKpal 1Py MOCTABAHETO
Ha xpaHara BbTpe.

« OTBOpeTe rpuna fOKpalt 1 ro 3aTBopeTe
OTHOBO.

YpewT He 3acuya xpaHata
BbTp e KonuyectsoTo
XpaHa e HefloCTaTbyHo,
"OK" mura.

ToTBbpAETE aKTUBUPAHE Ha rOTBEHETO,
KaTo HaTuCHeTe ByTOHa [oK .

YPeqbT e Ce aKTUBMPa B PhUeH PeXM

+ (@ VHovKaTOpHaTa NaMnUKa e Minra s
4epeeHo.

+ 6\/TOHa M 33 KOHTPO/ Ha Temneparypara
M TIOCTOAHHA NlamMninyKa ok

Bpemerto 3a
npefgBapuTenHo
HarpABaHe e
NPEKbCHATO.

+ Habniopasalite rotBeHETO NePUOANYIHO
(NpV 13M0ON3BaHE Ha PbUeH PEXIM).

Vin

CnpeTe rpuna, u3BafeTe XpaHarta,
3aTBOpeTe rpuna, n3bepere HoBara
nporpama 3a roTBeHe, KOATO MckaTe
[a 113M0N3BaTe, 1 M3yaKaliTe UMKbAa Ha
NpedBapUTENHO HarpABaHE fa MPYKIIOYM.
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INDIKATOR RAZINE PECENJA

Zagrijavanje

Xe,

OptiGrill + l l g,
#%|e|a|s|a|| o

€3

Indikator bijele Indikatoru
boje treperi: bijeloj boji
utijekuje svijetlii cuje se
zagrijavanje zvucnisignal:
spremnoza
pecenje Kuhanje

)

".\ ﬂ) i\

Q@ @@

&

Utijeku  Dosegnuta  Utijeku ~ Dosegnuta  Utijeku  Dosegnuta  Utijeku  Dosegnuta

jepva  jeprva jerazina  jerazina jerazina  jerazina jerazina  jerazina
razina razina ,Slabo ,Slabo JSrednje |, Srednje Dobro Dobro
pecenja  pecenja peceno”  peceno’ slabo slabo peceno”  peeno’

peceno”  peceno”

Zasvaki automatski program OptiGrill ¢e vas obavijestiti kad vasa hrana dosegne Zeljenu razinu pecenja.
Kad se dosegne razina pecenja, indikator u boji svijetli i rostilj ¢e se oglasiti zvuénim signalom.

OPIS

Ruéni nacin “4 postavke temperature”

A Upravjackaploca A4 Pogledajte posebni prirucnik za brzi poéetak.c Rucka

A1 Tipka ON/OFF A5 Tipka OK (U redu) D Ploce za pecenje
Program za . ) T Plitica za

A2 rnuty hranu A6 Indikator razine pecenja ili temperature E kapanje
Programi za . Kabel za

A3 qutomatsko pecenje B Kucite F napajanje
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POLOZAJ ZA GRILLANJE
1. Uklonite sav ambalaZzni materijal, A) UPORABA AUTOMATSKOG PROGRAMA

naljepnice i pribor s unutarnje i vanjske )
strane uredaja. Isporucene su dodatne gg\gg{:;ﬁhgzﬂ%ﬁ;i; pilting, ba

prstenaste naljepnice u boji. MoZete s ’ ' B

zdlijepiti svoj preferirani jezik na izvorni sendvic e 8 3 x»
prsten uboji.

2. Prije prve uporabe temeljito ocistite ploce
toplom vodom i malo tekucine za pranje
posuda, isperite i temeljito osusite.

3. Postavite posude za kapljevinu koje
se mogu maknuti na prednju stranu
uredaja.

4. Provjerite jesu li gornje i donje ploce
pravilno postavljene u proizvod. Nemojte
aktivirati prethodno zagrijavanje bez ploca.
Ukopcaijte uredaj usstruju (kabel morabitiu
potpunosti odmotan).

5. Pritisnite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje.
Oprez: Provjerite da izmedu plo¢a nema
hrane.

OptiGrill +

5o 0= |o o] 9] "

=y

. AkojehranakojuZelite pripremiti smrznuta,
pritisnite odgovarajucu tipku.
Ta funkcija dostupna je samo tijekom
pripreme hrane s automatskim
programima, ne u ruénom nacinu rada.
. Odaberite odgovarajuéi program za
pripremu hrane u skladu s vrstom hrane
koju Zelite pripremiti.
Savjet, osobito za meso: Rezultati
pripreme hrane na automatskim
programima mogu se razlikovati ovisno
o podrijetlu, komadu i kvaliteti hrane koja
se priprema, programi su postavljeni i
testirani za kvalitetnu hranu.
Sli¢no tome, u obzir se mora uzetiidebljina
mesa tijekom pripreme; ne biste trebali
pripremati hranu deblju od 4 cm.
Ako niste sigurni koji program za pripremu
hrane rabiti, pogledajte vodic za pripremu e
hranei stranicu 179.
Pritisnite tipku “OK” (U redu): uredaj
zapocinje zagrijavanje, a indikator razine
pecenja treperi bijelom bojom.
NAPOMENA: Ako ste odabrali krivi
program, iskljucite uredaji ponovite korake.
Pricekajte dazavrsi prethodno zagrijavanje.
Kad indikator razine prestane treperiti
bijelom bojom i rostilj se oglasi zvucnim
signalom, zagrijavanje je dovrseno i grill je
spreman za pripremu hrane.
Komentari: Na kraju zagrijavanja,
ako uredaj ostane zatvoren, sigurnosni
sustav iskljucit ¢e uredaj nakon nekog
vremena.

N

\

=
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S
A

w

v e
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6. Otvorite rostilj i stavite hranu na plocu za
pripremu hrane.

Komentari: Ako uredaj predugo ostane
otvoren, sigurnosni sustav automatski e
iskljuciti uredaj nakon nekog vremena.

7. Zatvorite uredaj da biste pokrenuli ciklus
pripreme hrane. Indikator razine pecenja
postaje plave boje kako bi pokazao da
je priprema hrane u tijeku (za najbolje
rezultate nemojte otvarati ili pomicati
hranu tijekom postupka pripreme).
Uredaj automatski prilagodava ciklus
pripreme hrane (vrijleme i temperaturu) u
skladu s debljinom i kolicinom hrane.
Napomena za vrlo tanke komade
hrane: Zatvorite uredaj, tipka OK (U
redu) zatreperit ¢e i indikator ce svijetliti
bijelom bojom sve dok ne pritisnete tipku
OK. (U redu). Pritisnite OK (U redu) kako
biste osigurali da uredaj prepozna hranu i
zapocne ciklus pripreme hrane.

8. Uskladu s razinom pripreme hrane, svjetlo
indikatora mijenja boju. Dok je priprema
hrane u tijeku, zvucni signal upozorava vas
svaki put kad se postigne razina pripreme
hrane. Kad svjetlo indikatora svijetli Zutom
bojom sazvucnim signalom, hranaje slabo
pecena, narancasto sazvuénim signalom,
hrana je srednje pecena i crveno sa
zvucnimssignalom, hrana je dobro pecena.
Napomena: Ako volite slabo peceno

8 meso, uklonite meso kad indikator razine

pecenja svijetli plavom bojom. Zapamtite,

osobito uslucaju mesa, da je normalno da

rezultati pripreme ovise o vrsti, kvaliteti i

podrijetlu hrane.
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9. Kad boja koja odgovara vasoj Zeljenoj
razini pecenja svijetli i oglasi se zvucni
signal, otvorite uredaj i izvadite hranu.
Napomena: Ako Zelite pripremiti hranu
da zadovoljite razli¢ite ukuse, otvorite
razinu, a zatim zatvorite rostilj i nastavite
s pripremom druge hrane. Program ce
nastaviti ciklus pecenjasve dokne dosegne
zadnju razinu.

10. Kad priprema zavrsi, izvadite hranu i
zatvorite uredaj. Upravijacka ploca pocet
Ce svijetliti i postaviti se na nacin ,odabir
programa’’.

Komentar: Sigurnosni sustav automatski
Ce se iskljuciti ako nakon nekog vremena
nije odabran nijedan program.

Funkcija odrzavanja temperature

Kad se dosegne crvena razina, pecenje je zavrseno, uredaj automatski aktivira funkciju odrZzavanja temperature,
svjetlo indikatora crvene je boje i uredaj zapocinje sa zvu¢nim oglasavanjem svakih 20 sekundi. Ako hrana ostane
narodtilju, nastavit e se pripremati dok se plo¢e za kuhanje hlade. MoZete deaktivirati zvucni signal pritiskom tipke
OK (Uredu).

Napomena: Sigurnosni sustav automatski e iskljuiti uredaj nakon nekog viemena.

Priprema preostale hrane odmah:

Kad je zavrdena priprema prvog dijela hrane:

a) Provjerite je li uredaj zatvoren i da u njemu nema hrane.

b) Odaberite programi za pripremu hrane (taj je korak potreban ¢ak i ako je program zavrsio s pripremom) koji je isti
kao onaj koji ste rabili za hranu koju ste upravo pripremili

¢) Pritisnite tipku " OK " (U redu) za pocetak zagrijavanja. Tijekom zagrijavanja indikator razine u boji treperit ¢e
bijelom bojom.

d) Kadjezagrijavanje zavrseno, uredaj ce se oglasitizvucnimsignalom, asvjetlo indikatorasvijetlit ée bijelom bojom.

€) Uredaj je spreman za uporabu kad je zagrijavanje zavrseno. Otvorite rostilj i stavite hranu u uredaj.

Vazno:

- Zapamtite da je potrebno prethodno zagrijati uredaj za svaku novu dozu hrane. Prije zagrijavanja provjerite
je li uredaj zatvoren i da u njemu nema hrane. Pricekajte da zavrsi zagrijavanje prije otvaranja rostilja i unutra
stavite hranu.

- Ako aktivirate novi ciklus zagrijavanja odmah nakon zavréetka prethodnog ciklusa, vrijeme za zagrijavanje ée
se smanjiti.
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B) UPORABA RUCNOG NACINA RADA

190

. Odaberite ru¢ni nacin rada i temperaturu

pripreme hrane pritiskom na tipku M
nekoliko puta dok se boja ne pocne
podudarati sa Zelienom temperaturom.

POLOZAJ ZA GRILLANJE

C) VODIC ZA PRIPREMU HRANE
6 AUTOMATSKIH PROGRAMA PRIPREME HRANE

INDIKATOR RAZINE PECENJA

© GOVEDINA ko s(lgllat\)l(pjj)eieno Slabo peceno | Srednje peceno | Dobro peceno
. 110-125°C &) BURGER Slabo peceno | Srednje peceno | Dobro peceno
S| KOBASICA Dobro peteno
180-195°C
& PILETINA Dobro peceno
220-235°C x> RIBA Srednje peceno sre%r;jﬁee(rj]gbro Dobro peceno
255-275°C &) SENDVIC Blago peceno grillano hrskavo
RUCNI NACIN RADA U POLOZAJU ZA GRILLANJIE
. Pritisnite tipku OK (U redu) kako biste
pokrenuli pripremu hrane. Indikator razine . .
pecenja treperi u Zeljenoj boji: zagrijavanje . . .
je u tijeku. Pricekajte dok zagrijavanje ne 180-195°C 220-235°C 255-275°C
sl KRUMPIRI
. Kad je postignuta Zeljena temperatura,
svijetlo prestaje treperiti i rodtilj se TIKVIC[E/BUNDEVA [ )
oglazava: roétilj je spreman za pripremu PATLIDZAN [ )
hrane. RAICICE [ ]
. Dodajte hranu u rostilj, pocinje postupak SPAROGE [
pripreme hrane.
. Tijekom kuhanja moZete namjestiti GLIIVE ®
temperaturu. LUK [ ]
. Pratite kako se hrana pecei izvadite je kad BROKULA
mislite da je kuhana kako vi Zelite. MALA MRKVA
KOMORAC [ ]
BATAT
KRISKE JABUKE [
ANANAS [ ]
BRESKVA [ ]
SVINJETINA [ )
MORSKIPLODOVI
PAPRIKA [ ]
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. Skljucite uredaj pritiskanjem tipke za

ukljucivanje/iskljucivanje na rucki.

. IskopCajte uredaj iz napajanja.
. Pustite da se hladi najmanje 2 sata. Kako

biste izbjeglislucajne opekline, pustite rostilj
da se temeljito ohladi prije ciscenja.

Y

N

w

. Prije ¢iscenja otkljucajtei uklonite tanjure

i posude za kapljevinu da biste sprijecili
ostecenje povrsine za pripremu hrane.
Ispraznite posude za kapljevinu i operite
ih blagom otopinom sredstvaza ciscenje,
a zatim ih temeljito osusite papirnatim
rucnikom.

. KuciSte rostilja nemojte uranjati u vodu ni

bilo koju drugu tekucinu.

Uredaj i njegov kabel ne mogu se staviti
u perilicu posuda. Grijaci elementi, vidljivi
i pristupacni dijelovi ne bi se trebali istiti
nakon $to izvadite tanjure. Ako su stvarno
prijavi, pricekajte dase uredaj u potpunosti
ohladi te ih operite suhom krpom.

. Ako ne Zelite prati ploce za pripremu

hrane i posude za kapljevinu u perilici
posuda, upotrijebite vru¢u vodu i malo
tekucine za pranje posuda, a zatim
temeljito isperite i uklonite sve ostatke.
Pazljivo ih obrisite papirnatim ru¢nikom.
Nijedan dio rostilja nemojte Cistiti
metalnim spuzvicama, Celicnom vunom
niabrazivnimsredstvimaza ciscenje, rabite
samo najlonske ili nemetalne spuzvice za
Ciscenje.

. Za Ciscenje poklopca rostilja, obridite

je toplom, mokrom spuzvom i osusite
mekom, suhom krpom.

. Uvijek provjerite je li rostil Cist i suh prije no

$to ga spremite.

Sve popravke smije obavljati samo ovlasteni
servisni centar.
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Vodic za otklanjanje poteskoca

Poteskoca

Uzrok

Rjesenje

Tipka "™ treperi
+ @ Svjetlo indikatora svijetli plavo
+ Tipka oK treperi

Ukljucenje uredaja ili
automatsko pokretanje
ciklusa pecenja hrane a
bez predgrijavanja ploce
(automatski se aktivira
ru¢ni nacin rada).

2 mogucnosti:

- Odaberite postavku temperature
pritiskom na tipku M a zatim
pritisnite tipku OK (U redu). Ostavite
dase pece, ali morate pratiti pecenje
(ruéni nacin).

- Zaustave rad uredaja, izvadite
hranu, pravilno zatvorite uredaj,
ponovno odaberite program uredaja
i pricekajte da zavrsi zagrijavanje.

Uredaj se zaustavlja tijekom ciklusa
zagrijavanja ili pecenja.

Uredaj je za vrijeme
pecenja predugo drzan
otvoren.

Uredaj je u stanju
mirovanja predugo
nakon zavrietka
zagrijavanja ili
odrZavanja topline.

Odspojite uredaj iz uticnice i ostavite ga
2-3 minute, a zatim ponovno pokrenite
postupak. Sljede¢i put kada koristite
uredaj, pazite da brZe otvorite i zatvorite
uredaj radi boljih rezultata pecenja. Ako
se poteskoca pojavi ponovo obratite se
lokalnoj sluzbi za korisnike tvrtke Tefal.

@ Svjetlosni indikator treperi ljubicasta
+ Tipka (&) /(@) /() treperi
+ Povremeni zvucni signal

Uredaj ne oglasava zvucni signal.

Kvar uredaja.

Uredaj je bio pohranjen
ili se koristi u prostoriji u
kojoj je prehladno.”

Odspojite i ponovno spojite uredaj
i odmah ponovno pokrenite ciklus
zagrijavanja. Ako se potesko¢a pojavi
ponovo obratite se lokalnoj sluzbi za
korisnike

@ Svjetlosni indikator treperi ljubi¢asta

+ Tipka (& ) treperi
+ Neprestani zvucni signal

Kvar uredaja.

Odspojite uredaj i obratite se lokalnoj
sluzbi za korisnike.

Hrana je nakon zagrijavanija postavljena u
rostil] i rostil] je zatvoren, ) dli svjetlosni
indikator ostaje bijela i pecenje ne pocinje.

Hrana u uredaju je

Hrana u uredaju ne smije premasiti 4 cm.

debljaod 4 cm.
 Rostilj nije u potpunosti | e Otvorite rostilj i ponovno ga zatvorite.
otvoren prilikom

postavljanja hrane u
njega.

Uredaj ne prepoznaje
da ima hrane i treperi
The quantity of food is
insufficient (Nedovoljna
koli¢ina hrane), "OK" (U
redu).

Potvrdite pocetak pecenja pritiskom na
tipku [ek].

Uredaj Ce se aktivirati uruénom nacinu rada
+ @ Svjetlosni indikator treperi crveno.

+ Tipka| M upravljanjatemperaturom ek
svijetli

Prekratko vrijeme
zagrijavanja.

Povremeno pratite stanje pecenja (za
upotrebu u ruénom nacinu rada).

Ti

Zaustavite rad rostilja, izvadite hranu,
zatvorite rostilj, odaberite novi program
pecenja po Zelji i pricekajte da se dovrsi
ciklus zagrijavanja.
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KAZALO VSEBINE

e Opis

e Indikator stopnje priprave

e Pred prvo uporabo

e Polozaj za gril
a) Uporaba samodejnega programa
b) Uporaba ro¢nega nacina
) Vodnik za pecenje

e Po uporabi

« Ciscenje

e Vodic za odpravljanje napak
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OPIS

A

Al

A2

A3

196

Nadzorna plosca

A4

Gumb za vklop/izklop A5

Nacin za zamrznjeno
hrano

Programi za
avtomatsko pecenje

A6

B

Ro¢ni nacin “4 nastavitve temperature
Glejte locen Vodic za hiter zacetek.

Gumb OK (V redu)

Indikator nivoja pecenja ali

OptiGrill +

#%|e|a|s|a|| o

temperature

Telo

C Rocaj
Plosce za
pecenje
Zbirni pladnej
za sokove

F Napajalni kabel

INDIKATOR STOPNJE PRIPRAVE

Predgretje

Xe,

Utripajoca bela Bela lucka,

lucka: poteka kisveti,in

predgretje piskanje:
pripravijeno na
pecenje

Peka

edaole

)

&

Prva Prva Stopnja  Stopnja Stopnja Stopnja
stopnja  stopnja "rare” "rare” ‘medium  medium
pripravev  priprave vteku doseZena rare"v rare’
teku doseZena -delno teku-delno  doseZena

SUrovo peceno

OptiGrill vas za vsak samodejni program obvesti, ko hrana doseze Zeleno stopnjo priprave. Ko je stopnja

priprave dosezena in bela lucka sveti, vas naprava o tem obvesti s piskom.

>

a\
@@

Stopnja
“well
done"v
teku-skozi
peceno

Stopnja

“welldone”

dosezena
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. Odstranite vsoembalazo, nalepkeindruge

dodatke v notranjosti in na zunanjih delih
naprave. PriloZeni so dodatni barvni obroci
v obliki nalepk. Na originalni barvni obro¢
lahko nalepite Zeleni jezik.

. Pred prvo uporabo plosce temeljito

ocistite s toplo vodo in malo detergenta
za pomivanje posode, sperite in temeljito
posusite.

. Odstranljiv pladenj za odcejanje postavite

nasprednji del aparata.

. Prepricaijte se, da sta zgornja in spodnja

plod¢a pravilno namesceni v izdelku. Ne
aktivirajte predgretja brez plos¢. Napravo
prikljucite v elektri¢no omreZje (kabel mora
biti popolnoma odvit).

. Pritisnite gumb za vklop/izklop.

Pozor: Pazite, da med ploS¢ami ni hrane

POLOZA)J ZA GRIL

A) UPORABA SAMODEINEGA PROGRAMA

6 avtomatskih programov: govedina, burger,
klobas, piscanec, riba, sendvic

=

OptiGrill +

5o 0= |o o] 9] "

o

=
eI

w

v &

8 & x»
1. Ce je hrana, ki jo Zelite peci, zamrznjena,

pritisnite ustrezno tipko. Ta funkcija je na
voljo samo pri pe€enju s samodejnimi
programi, ne pa tudi v ronem nacinu.

. Izberite ustrezen programpecenjagledena

vrsto hrane, ki jo Zelite peci.

Nasvet, zlasti za meso: Rezultati
kuhanja pri samodejnih programih se
lahko razlikujejo glede na izvor, obliko in
kakovost hrane, ki jo pecete; programi
so nastavljeni in preizkuseni za pripravo
kakovostne hrane.

Pripekije treba upostevatidebelinomesa;
Zivil, debelih vec kot 4 cm, ne smete pedi.
Ceniste prepriani, kateri program morate
uporabiti, glejte stran 191 v vodniku za
pecenje.

Pritisnite tipko "OK™: aparat zacne postopek
predgretja, indikator stopnje priprave pa
utripa v beli barvi.

OPOMBA: Ce ste izbrali napacen
program, izklopite aparat in ponovite
korake.

Pocakajte, da se predgretje zakljuci.

Ko indikator stopnje priprave preneha
utripati v beli barvi in naprava zapiska, je
predgretje koncano in Zar je pripravijena
zapecenje.

Opomba: Ce po koncu predgretja
naprava ostane zaprta, jo bo varnostni
sistem Cez nekaj Casa izklopil.
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6. Odprite Zar in dajte hrano na plosc¢o za

pecenje.

Opomba: Ce je aparat predolgo odprt,
bo varnostni sistem ¢ez nekaj casa
samodejno izklopil napravo.

. Zaprite aparat, da zaZenete cikel pecenja.

Indikator stopnje priprave se obarva
modro, kar pomeni,dakuhanje poteka (za
najboljSe rezultate ne odpirajte naprave
ali ne premikajte hrane med pecenjem).
Naprava samodejno prilagaja cikel
pecenja (¢as in temperaturo), glede na
debelino in koli¢ino hrane.

Opomba za zelo tanke kose hrane:
Zaprite Zar, gumb OK bo utripal, indikator
pabosvetilvbelibarvi,dokler ne pritisnete
gumba OK. Pritisnite OK, dazagotovite,da
naprava prepozna hrano in da se za¢ne
cikel pecenja.

. Indikatorska lucka spreminja barvo glede

na stopnjo pecenja. Med kuhanjem
vas zvocni signal opozori vsaki¢, ko je
dosezenastopnjapriprave.Koindikatorska
lucka svetivrumeni barviin piska, je hrana
surova, v oranzni in piska, je hrana srednje
zapecena ter v rdeci in piska, je hrana
dobro zapecena.

Opomba: Ce Zelite, da je meso zelo
surovo, ga odstranite, ko indikator stopnje
priprave sveti v modri barvi. Upostevaijte,
da je obicajno, da se rezultati kuhanja
razlikujejo glede na vrsto, kakovost in izvor
hrane, zlasti pri mesu.

POLOZAJ ZA GRIL

9. Ko indikator sveti v barvi, ki ustreza vasi
Zeleni stopnji priprave hrane, in se oglasi
pisk, odprite aparat in odstranite hrano.
Opomba: Ce Zelite kuhati hrano po
razli¢nih osebnih okusih, odprite napravo
in odstranite hrano, ko doseze Zeleno
raven priprave, nato pa zaprite napravo
in nadaljujte s pecenjem ostale hrane.
Program bo nadaljeval cikel pecenja,
dokler ne doseze koncne stopnje priprave.

10. Ko koncate s pecenjem, odstranite hrano
inzaprite aparat. Nadzorna plos¢a zasveti
inse nastavi na nacin “Izbira programa’.
Opomba: Varnostnisistem se bo ceznekaj
¢asa samodejno izklopil, e ne izberete
nobenega programa.

Funkcija za ohranjanje toplote

Ko je doseZena rdeca stopnja priprave, je pecenje koncano, naprava samodejno aktivira funkcijo za ohranjanje
toplote, indikatorska lucka sveti v rdeci barvi in naprava zacne piskati vsakih 20 sekund. Ce hrana ostane v aparatu,
se bo pekla Se naprej, medtem ko se ploSce za pecenje ohlajajo. Piskanje lahko izklopite s pritiskom gumba OK.
Opomba: Varnostni sistem bo ¢ez nekaj ¢asa samodejno izklopil napravo.

Takoj$nji zagon druge peke:

Ko je prva peka hrane kon¢ana:

a) Prepricajte se, da je naprava zaprtain dav njej ni ostankov hrane.

b) Izberite enak program za pecenje (ta korak je potreben tudi, Ce ste za prejSnjo hrano uporabili enak program) kot
za pripravo hrano, ki ste jo pravkar spekli.

¢) Zazacetek predgretjapritisnite gumb "OK". Med predgretjem barvniindikator stopnje priprave utripav belibarvi.

d) Ko je predgretje koncano, bo naprava zapiskala, indikatorska lucka pa bo svetila v beli barvi.

e) Naprava je pripravljena za uporabo, ko je predgretje koncano. Odprite napravo in vanjo dajte hrano.

Pomembno:

- Upostevajte, da jezavsako novo peko potrebno predgretje. Pred predgretjem se prepricajte, da je napravazaprta
in dav njej ni ostankov hrane. Pocakajte, da se predgretje konca, preden odprete napravo in vanjo daste hrano.

- Cesenov cikel predgretja aktivira takoj po koncu prejSnjega cikla, se Cas predgretja skrajsa.
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B) UPORABA ROCNEGA NACINA

202

1. Izberiterocninacinintemperaturo pecenja
tako, daveckrat pritisnete tipko M, dokler se
barva ne ujemaz Zeleno temperaturo:

110-125°C

180-195°C

220-235°C

255-275°C

2. Pritisnite gumb OK, da zacnete s
predgretjem. Indikator stopnje priprave
utripa v izbrani barvi: poteka predgretje.
Pocakajte, da se predgretje konca.

3. Ko je doseZena Zelena temperatura,
lucka preneha utripati in naprava zapiska:
naprava je pripravijena za pecenje.

4. Dajte hranovnapravoin postopek pecenja
sezacne.

5. Temperaturo lahko prilagodite tudi med
peCenjem.

6. Opazujte hrano med pecenjem in jo
odstranite, ko doseZe Zeleno raven
zapeCenosti.

POLOZA)J ZA GRIL

C) VODNIK ZA PECENJE
6 SAMODEINIH PROGRAMOV PECENJA

INDIKATOR STOPNJE PRIPRAVE

Zelo surovo

&S| GOVEDINA (modra) Surovo Srednje peceno | Dobro zapeceno
&) BURGER Surovo Srednje peceno | Dobro zapeceno
& KLOBASE Dobro zapeceno
@) PISCANEC Dobro zapeceno
e Srednje do dobro L
x| RIBA Srednje peceno pJe(:eno Dobro zapeceno
&) SENDVIC Rahlo peceno Peceno Hrustljavo
ROCNI NACIN V POLOZAJU ZA GRIL
180-195°C 220-235°C 255-275°C
KROMPIR
BUCKA/BUCA [ ]
JAICEVEC [
PARADIZNIK [
SPARGLII [
GOBE [
CEBULA [
BROKOLI
KORENCEK
KOROMAC [
SLADKI KROMPIR
JABOLCNE REZINE [
ANANAS [
BRESKEV [ )
SVINJINA [
MORSKA HRANA
PAPRIKA [
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1. Turn off the appliance by pressing the
on/off button on the handle.

2. Odklopite napravo iz elektricne vticnice.

3. Pustite, da se ohlaja vsaj 2 uri. Da se
izognete nenamernim opeklinam,
pocakajte, da se naprava pred ciscenjem
popolnoma ohladi.

. Pred ciS¢enjem odblokirajte in odstranite
plosce in pladnje za odcejanje, da
preprecite poskodbe kuhalne povrsine.
Odcedite pladnje zaodcejanjein jih operite
vvodiz blago milnico, nato pa jih temeljito
osusite s papirnato brisaco.

. Ohisje naprave ne potopite v vodo ali
katero koli drugo tekocino.
Naprave in njenega kabla ni mogoce
pomivati v pomivalnem stroju. Ko
plosce odstranite, ne smete Cistiti grelnih
elementov, vidnih in dostopnih delov. Ce
s0 zelo umazani, pocakajte, dase naprava
popolnoma ohladi, in jih obrisite s suho
krpo.

4. Ce plos¢ za pecenje in pladnjev za

odcejanje ne Zelite prati v pralnem stroju,
jihoperite vtoplivodizmalo detergentaza
pomivanje posode in jih temeljito sperite,
da odstranite ostanke hrane. Nato jih
nezno obrisite s papirnato brisaco.
Za ciscenje katerega koli dela Zara ne
uporabljajte kovinskih cistilnih gobic,
jeklene volne ali abrazivnih Cistilnih
sredstev; uporabljajte samo najlonske ali
nekovinske Cistilne gobice.

5. Pokrov naprave o€istite s toplo vlazno
gobico ter ga osusite zmehko in suhokrpo.

6. Pred shranjevanjem naprave morate

poskrbeti, da je naprava ista in osusena. a

N

w

Vsa popravila morajo biti izvedena v
pooblascenem servisnem centru.
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Vodnik za odpravljanje tezav

TeZava

Vzrok

Resitev

Gumb M utripa
+ @ Indikator sveti moder
+ Gumb ek utripa

e Vklop naprave ali
samodejno aktiviranje
cikla pecenja hrane brez
predhodnega predgretja
plos¢ (samodejno se
aktivira rocni nacin).

2 moznosti:

- Izberite nastavitev temperature
s pritiskom na gumb M in nato
pritisnite OK (V redu). Pustite da se
pece,ampak nadzirite pecenje (rocni
nacin).

- Ustavidelovanje naprave, odstranite
hrano, dobro zaprite napravo,
izberite program in pocakajte da
konca predgrevanje.

Naprava se ustavi med cilka predogrevanja
ali pecenja.

e Naprava je med
pecenjem bila dolgo
odprta dolgo ¢asa.

Naprava je po koncu
predogrevaja ali
ohranjanja toplote
predolgo neaktivna.

Odklopite napravo iz vticnice in pustite
2-3 minute, nato pa zazenite postopek.
Naslednjic¢ ko boste uporabili napravo,
poskrbite da boste hitro odprli in zaprli
napravo, za boljse rezultate pecenja. Ce
se ponovno pojavi tezava, se obrnite na
lokalno servisno sluzbo podjetja Tefal.

@ Svetlobni indikator utripa vijolicna
+ Gumb (&) /(@) /(&) utripa

+ Redni pisk

Ni zvotnega signala z naprave.

 Okvaranaprave.
Naprava je bila
uporabljena ali
shranjena v prostoru kje
je prevec hladno.

Izkljucite in znova priklju¢ite napravo
in takoj ponovno zaZenite cikal
predgrevanja. Ce se ponovno pojavi
teZava se obrnite na lokalni servis.

@ Svetlobni indikator utripa vijolicna

+ Gumb (&) utripa
+ Stalni pisk

« Okvara naprave.

Odklopite napravo in se posvetujte s
servisno sluzbo.

Hrana se po predgretju nastavi na plosce
in je 7ar zaprt, O vendar je lucka se belain
peka ne zazene

e Hrana v napravi je
debelejsaod 4 cm.

Hrana v napravi ne sme presegati 4 cm.

Zar pri vstavljanju hrane
ni popolnoma odprt.

Odprite Zar in ga ponovno zaprite.

Naprava ne prepozuna
vsebnost hrane in pricne
utripati. Kolicina hrane je
premajhna.

Potrdite zacetek pecenja s pritiskom na
gumb 0K .

Naprava se aktivira v roénem nacinu.
+ @ Svetlobni indikator utripa rdece.
+ Gumb| M nadzoratemperature ok sveti

o Prekratek ¢as predgretja.

Redno spremljajte pecenje (za uporabov
roénem nacinu).

Ali

Vstavite Zar, odstranite hrano, zaprite Zar,
izberite nov program pecenja po Zelji, in
pocakajte na celoten cikel pregrevanja.
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OPIS

A Kontrolna ploca

Tipka za ukljucivanje/
Al iskljucivanje

ReZim za zamrznute
A2 omimice

Automatski programi
A3 pecenja

208

A4

A5

A6

Ruéni rezim rada "4 postavke temperature”
Pogledajte odredeno uputstvo za brzo pokretanje.

Tipka OK

Indikator stepena pecenja ili temperature

Tijelo

OptiGrill +

#%|e|a|s|a|| o

C Drka

D Plote za pecenje

Posuda za sakupljanje

B masnoce

F  Strujnikabal

INDIKATOR NIVOA PECENJA

Zagrijavanje

Xe,

Bijeli indikator Bijeli indikator

treperi: utoku svijetlii Cuje se

Jjezagrijavanje zvucnisignal:
spremnoza
pecenje

Pecenje

)

edaole

Prvinivo  Postignut Nivo Postignut Nivo
pecenjau  prvinivo "Slabo nivo “Srednje
toku pecenja peceno’u  "Slabo

toku peceno” toku

Za svaki automatski program OptiGrill vam javlja kada se postigne Zeljeni nivo pecenja. Kada se postigne
odredeni nivo pecenja, indikator u boji svijetli i Cuje se zvucni signal.

g,

peceno"u "Srednje

Postignut
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POZICIJA ZA GRILOVANJE
1. Uklonite svu ambalaZu, naljepnice i A) KORIgTENJE AUTOMATSKOG PROGRAMA

dodatke s unutrasnje ili vanjske strane ) _
cpaos Do doenge SISO

naljepnice u boji. Mozete naoriginalnikrug ' ' e

uboji zalijepiti preferirani jezik. e 8 3 x»

2. Prije prvog koriStenja ploce dobro ocistite
toplom vodom sa malo deterdzenta za
posude, isperite i do kraja osusite.

3. Postavite odvojivi spremnik za
otkapavanje na prednju stranu
aparata.

4. Provjerite da li su gornja i donja ploca
pravilno postavljene na aparat. Nemojte
zagrijavati aparat bez ploca. Aparat
priklju¢ite nastruju (kabal se mora do kraja
odmotati).

5. Pritisnite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje.
Oprez: Pazite da izmedu plo¢a nema
hrane

5 || [D;Tg‘@ |@| 1. Akq jg hrana koju 2e|ite {speéi smrznuta,

pritisnite odgovarajucu tipku. Ta funkcija

je dostupna samo u automatskim

programima, nije dostupna u ruénom
nacinu rada.

2. Izaberite odgovarajuci program prema

tipu hrane koju Zelite ispeci.

Savjet, pogotovo za meso: Kada se
koriste automatski programi, mogu se
dobiti razliciti rezultati zavisno od porijekia,
komada i kvaliteta hrane koja se sprema.
Programi su podeSeni i testirani za
kvalitetnu hranu.

Isto tako tokom pecenja treba uzeti u obzir
debljinu mesa; nemojte peci komade koji
sudebljiod 4 cm.

Ako niste sigurni koji program treba
upotrijebiti, pogledajte stranicu 203 u
vodicu za kuhanje.

3. Pritisnite tipku OK: aparat se pocinje
zagrijavati i indikator nivoa pecenja treperi
bijelo.

Napomena: Ako ste izabrali pogresan
program, iskljucite aparat i ponovite
korake.

. Sacekajte da se aparat zagrije.

. Kada indikator nivoa prestane treperiti
bijelo i rostilj da zvucni signal, zagrijavanje
je gotovoi rodtilj je spreman za pecenje.
Komentari: Ako aparat ostane zatvoren
na kraju zagrijavanja, sigurnosni sistem ¢e
nakon nekog vremena iskljuciti aparat.

\

=
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S
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6. Otvorite rostilj i stavite hranu na plocu za

kuhanje.

Komentari: Ako aparat predugo ostane
otvoren, sigurnosni sistem ¢e automatski
iskljuciti aparat nakon nekog vremena.

. Zatvorite aparat da biste pokrenuli ciklus

pecenja. Indikator nivoa pecenja postaje
plavi da bi se oznacilo da je pecenje utoku
(dabirezultatibiliSto bolji, nemojte otvarati
aparat ni pomjeratihranu tokom pecenja).
Aparat automatski podeSava ciklus
pecenja (vrijeme i temperaturu) prema
debljini i kolicini hrane.

Napomena za veoma tanke komade
hrane: Zatvorite aparat, tipka OK ¢e
treperiti i indikator ce svijetliti bijelo dok
ne pritisnite OK. Pritisnite OK da biste bili
sigurni da je aparat prepoznao hranu i da
je pokrenuo ciklus pecenja.

. Indikator ée mijenjati boju zavisno od nivoa

pecenja. Kada je pecenje u toku, svaki
put kad se dosegne odredeni nivo, Cuti
Cete zvucni signal. Kada je indikator Zute
boje i cuje se zvucni signal, hrana je slabo
pecena, narandzasti indikator sa zvucnim
signalomznacidajehranasrednje pecena,
a crveni indikator sa zvucnim signalom
znaci da je hrana dobro pecena.
Napomena: Ako volite da je meso veoma
slabo peceno, izvadite meso kadaindikator
nivoa pecenja pocne svijetliti plavo.
Napominjemo da, posebno kada je rije¢
0 mesu, rezultati mogu varirati zavisno o
vrsti, kvalitetu i porijeklu hrane.

POZICIJA ZA GRILOVANIJE

Funkcija odrZavanja toplote
Kada se dosegne crveni nivo, pecenje je gotovo, aparat automatski aktivira funkciju odrZzavanja toplote, indikator
svijetli crveno i aparat daje zvuéni signal svakih 20 sekundi. Ako se hrana ostavi na rodtilju, pecenje se nastavija sve
dok se ploce za kuhanje ne ohlade. Zvucni signal moZete iskljuciti tako da pritisnete tipku OK.

Napomena: Sigurnosni sistem ée nakon nekog vremena automatski iskljuciti aparat.

Ako odmah Zelite ispeci drugi dio hrane:
Kada je prvi dio hrane ispecen:

a) Provjerite da li je aparat zatvoren i da u njemu vise nemahrane.

odgovara vasem Zelienom nivou pecenja
i Cuje se zvucni signal, otvorite aparat i
izvadite hranu.

Napomena: Ako hranu Zelite pripremiti
tako da svaki komad odgovara razlicitom
nivou pecenja, otvorite rostilji i izvadite
hranu kada je postignut Zeljeni nivo, a
zatim zatvorite rostilj i nastavite kuhati
ostale komade hrane. Program ée nastaviti
ciklus pecenja sve dok ne dosegne zadnji
nivo.

. Kada je pecenje gotovo, izvadite hranu

i zatvorite aparat. Kontrolna ploca ce
svijetliti i podesiti se na odabir programa.
Komentar: Sigurnosni sistem automatski
iskljucuje aparat nakonnekogvremenaako
nijedan program nije izabran.

b) Izaberite program kuhanja (ovaj korak je obavezan ¢ak i ako je program koji je zavrsio isti kao onaj koji Zelite

upotrijebiti za nove komade hrane).

¢) Pritisnite tipku OK da biste pokrenuli zagrijavanje. Tokom zagrijavanja indikator nivoa treperi bijelo.
d) Kada je zagrijavanje gotovo, aparat ée dati zvucni signal, a indikator e svijetliti bijelo.
) Aparat je spreman za koristenje ¢im se zagrijavanje dovrsi. Otvorite rostilj i stavite hranu u aparat.

Vazno:

- Napominjemo da je zagrijavanje obavezno za svaku novu seriju. Prije zagrijavanja provjerite da li je aparat
zatvorenida u njemu vise nema hrane. Sacekajte da se zagrijavanje dovrsi prije nego $to otvorite rostilj i stavite

hranu u njega.

- Ako se novi ciklus zagrijavanja aktivira odmah nakon prethodnog ciklusa, zagrijavanje ce biti krace.
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POZICIJA ZA GRILOVANIJE

B) KORISTENJE RUCNOG NACINA RADA

214

1. Izaberite ru¢ni nacin rada i temperaturu
pecenja tako da nekoliko puta pritisnete
M dok boja ne bude odgovarala Zeljenoj
temperaturu:

110-125°C

180-195°C

220-235°C

255-275°C

2. Pritisnite OK da biste pokrenulizagrijavanje.
Indikator nivoa pecenja treperiizabranom
bojom: zagrijavanje utoku. Sacekajte dase
zagrijavanje dovrsi.

3. Kada se dosegne Zeljena temperatura,
indikator prestaje treperiti i Cuje se zvucni
signal: rostilj je spreman za pecenje.

4. Stavite hranu na rostilj i pokrece se proces
pecenja.

5. Temperaturu mozete podesiti tokom
pecenja.

6. Gledajte kako se hrana pece i izvadite je
kada mislite da je dovoljno pecena.

POZICIJA ZA GRILOVANIJE

C) VODIC ZA KUHANJE

6 AUTOMATSKIH PROGRAMA KUHANJA

INDIKATOR NIVOA PECENJA

©) GOVEDINA |V sl(%?(;)vg;eéeno Slabo srednje Dobro peceno

&) PLIESKAVICA Slabo srednje Dobro peceno

&S| KOBASICA Dobro peteno

(&) PILETINA Dobro peceno

g srednje do dobro “
x| RIBA Srednje deéeno Dobro peceno
&) SENDVICI Lagano peceno grilovano hrskavo
RUCNI NACIN RADA U POZICIJI ZA GRILOVANJIE

180-195°C 220-235°C 255-275°C

KROMPIR

TIKVICE/TIKVE [ )

PATLIDZAN [ ]

PARADAJZ [ ]

SPAROGE [ ]

GLIIVE [ ]

LUK [ ]

BROKOLI

MLADA MRKVA

KOMORAC [ ]

BATAT

KRISKE JABUKE [ ]

ANANAS [ )

BRESKVE [ ]

SVINJETINA [ ]

PLODOVI MORA

PAPRIKE [ ]
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KRAJ UPOTREBE

216

1. Iskljucite aparat pritiskom tipke za

ukljucivanje/iskljucivanje na rucki.

2. IskopCajte aparat iz struje.
3. Ostavitedasehladinajmanje 2sata.Dane

bislu¢ajno doslo do opeklina, prije Cis¢enja
ostavite aparat da se do kraja ohladi.

=y

. Prije ¢iS¢enja otkljucajte i odvojite ploce i

spremnike za otkapavanje da se povrsina
zakuhanje ne bi ostetila.

Ocijedite spremnike za otkapavanje i
operite ih uvodi samalo sapunice, azatim
ihtemeljito osusite papirnatim ubrusom.

. Rostilj nemojte uranjati u vodu ni bilo koju

drugu tecnost.

. Aparatikabal se ne smijustavljatiumasinu

zaposude. Grijadi, vidljivi i dostupni dijelovi
ne smiju se Cistiti kada se skinu ploce. Ako
suveomaprljavi,sacekajte dase aparat do
kraja ohladii ocistite ih suhom krpom.

. Ako ploce za pecenje i spremnike za

otkapavanje ne Zelite prati u masini za
posude, oistite ih u toploj vodi sa malo
deterdZenta za posude, a zatim ih dobro
isperite da biste skinuli sve ostatke. PaZljivo
obrisite papirnim ubrusom.

Nemojte koristiti metalnu Zicu za ribanje,
Celicnu vunu ni bilo kakva abrazivna
sredstvaza ¢is¢enjebilo kojeg dijelarostilja,
koristite samo najlonske ili nemetalne
dodatke za ¢iScenje.

. Poklopac rostilja obrisite spuzvom koje ste

namocili u toplu vodu i osusite mekanom
suhom krpom.

. Uvijek pazite darostilj prije odlaganja bude

Cistisuh.

Sve popravke mora obaviti ovlasteni serviser.
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Vodic za otklanjanje problema

Problem

Uzrok

Rjesenje

Tipka "™ treperi
+ @ Svjetlosni indikator je plava
+ Tipka oK treperi

o Ukljucivanje aparata ili
pokretanje automatskog
c i klusa pecenja s
namirnicama i bez
predzagrijavanja ploca
(automatski je aktiviran
rucni rezim rada).

2 moguce opcije:

- Odaberite postavku temperature
pritiskom na tipku [M, a zatim
pritisnite tipku OK. Nastavite
s peCenjem, ali morate pratiti
postupak pecenja (ru¢ni rezim rada).

- Zaustavite aparat, izvadite
namirnice, propisno zatvorite aparat,
ponovo programirajte aparat i
pricekajte zavrSetak postupka
predzagrijavanja.

Aparat se zaustavlja tokom ciklusa
predzagrijavanja ili pecenja.

o Aparat je predugo drzan
otvoren tokom postupka
pecenja.

Aparat je predugone ak
tivannakon zavrdetka
postupka zagrijavanja ili
odrzavanja toplote.

Iskljucite aparat iz strujne uticnice i
pricekajte 2-3 minute, a zatim ponovo
pokrenite postupak. Radi najboljih
rezultata pecenja, sljedeci put kada
budete koristili aparat pobrinite se da ga
brzo otvarate i zatvarate. Ako se problem
ponovo pojavi, obratite se centru
korisni¢ke sluzbe proizvodaca Tefal.

@ Svjetlosni indikator ce treperiti u
purpurnoj boji

+ Tipka[&) /(@) () treperi

+ Periodicni zvucni signal

Aparat se ne oglasava zvu¢nim signalom.

o Kvaraparata.
Aparat je odloZen ili se
koristi u previse hladnoj
prostoriji.

Iskljucitei ponovo spojite aparatiodmah
ponovo pokrenite ciklus predzagrijavanja.
Ako problem i dalje postoji, obratite se
svojoj korisnickoj sluzbi.

@ Svjetlosni indikator ¢e treperiti u
purpurnoj boji

+ Tipka (&) treperi
+ Kontinuirani zvu¢ni signal

o Kvar aparata.

Iskljucite aparat iz strujnog napajanja i
obratite se centru korisnicke sluzbe.

Nakon postupka predzagrijavanja, stavila
sam namirnice u aparat i zatvorila aparat,
@ ali svjetlosni indikator ostao je u bjelo
boji i postupak pecenja nije zapoceo."

o Koli¢ina namirnica u

Debljina namirnica ne smije prekoraciti

aparatudebljajeod4cm. | 4cm.

e Tokom stavljanja|e Potpuno otvorite rostilj i ponovo ga
namirnica rostilj se nije | zatvorite.
potpuno otvarao.

Aparat nije detektovao
namirnice unutra.
Koli¢cina namirnica je
nedovoljna. Tipka “OK”
treperi.

Potvrdite aktivaciju postupka pecenja
pritiskom na tipku [ek|.

Aparat Ce se aktivirati u ru¢nom rezimu

rada.

+ @ Svjetlosni indikator ce svijetliti u
crvenoj boji.

+ Svjetlotipke| M zapracenje temperature
i tipke [ox je fiksno

eV rijeme
predzagrijavanja je
skraceno.

Periodi¢no pratite postupak pecenja (za
koriStenje u runom rezimu rada).

Ti

Zaustavite rostilj, izvadite namirnice,
zatvorite rostilj, odaberite novi Zeljeni
program pecenja i pricekajte zavrsetak
ciklusa predzagrijavanja.
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OPIS

A Kontrolna plo¢a

Taster za ukljucivanje/
iskljucivanje

ReZim za zamrznute
namirnice
Automatski programi
pecenja

Al

A2

A3
220

Rucni rezim rada "4 postavke temperature”
Pogledajte odredeno uputstvo za brzo pokretanje.

A5 Taster OK
A6 Indikator nivoa pecenja ili temperature

B Teloaparata

Rukohvat

Ploce za pecenje

Posuda za kapanje
masnoce

Strujni kabl

INDIKATOR NIVOA PECENJA

Predgrevanje

53

Trepluce svetlo
bele boje:
predgrevanje
jeutoku

&

Prvinivo  Dostignut

pecenja  jeprvi

jeutoku  nivo
pelenja

-

N\

Trajno svetlo
bele boje
i pistanje:
spremnoza
pecenje
Pecenje

)

g,

’.\ ﬂ) .

@&

&

Nivo Nivo,Slabo  Nivo

Slabo peceno”je Jsrednje
peceno”  dostignut peceno”
jeutoku jeutoku

()
\J \J
Nivo Dostignut
Dobro jenivo

peceno” ,Dobro
jeutoku  peceno”

Za svaki automatski program, OptiGrill vas obavestava kada vasa hrana dostigne Zeljeni nivo pecenja.
Kada se dostigne nivo pecenja, indikator u boji je stabilan, a rostilj se oglasi zvuénim signalom da vas

obavesti.
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PRE PRVE UPOTREBE

. Uklonite svuambalazu, nalepnice i priboriz
unutradnjosti i sa spoljne strane aparata.
Obezbedene su dodatne nalepnice u boji
u vidu prstena. MoZete zalepiti Zeljeni jezik
na prsten originalne boje.

. Pre prve upotrebe, dobro o€istite tanjire
toplomvodomisamalo te¢nostiza pranje
sudova, isperite i dobro osusite.

. Postavite demontazne posude za kapanje
na prednjoj strani aparata.

. Uverite se da su gornja i donja ploca
pravilno postavljene u proizvodu. Ne
aktivirajte prethodno zagrevanje bez
ploca. Prikljucite aparat na elektricnu
mrezu (kabl mora biti potpuno odmotan).

. Pritisnite taster za ukljucivanje/iskljucivanje.
Oprez: Uverite se daizmedu tanjiranema
hrane

POLOZAJ GRILA

A) KORISCENJE AUTOMATSKOG PROGRAMA

6 automatskih programa: govedina, burger,
kobasica, pileting, riba, sendvic

S8 8 & x»

OptiGrill +

5o 0= |o o] 9] "

&
=g
SIS

1. Ako je hrana koju Zelite da pecete

zamrznuta, pritisnite odgovarajudi taster.
Ova funkcija je dostupna samo kada
pecete sa automatskim programima, a
ne unamuelnom rezimu.

. Izaberite odgovarajuci program pecenja

prema vrsti hrane koju Zelite da pecete.
Savet, posebno za meso: Rezultati
pecenja na automatskim programima
mogu varirati u zavisnosti od porekla,
seCenja i kvaliteta hrane koja se pece,
programi su podeseni i testirani za hranu
dobrog kvaliteta.

Sli¢no tome, tokom pecenja mora se uzeti
uobzir debljina mesa; ne treba peci hranu
koja je debljaod 4 cm.

Ako niste sigurni koji program pecenja da
koristite, pogledajte stranicu vodica za
pecenje 215.

. Pritisnite taster “OK” aparat pocinje da se

zagreva, a indikator nivoa pecenja treperi
belo.

NB: Ako ste izabrali pogresan program,
iskljucite aparat i ponovite korake.

. Sacekajte da se prethodno zagrevanje

ZQvrsi.

. Kada indikator nivoa prestane da treperi

belo i rostilj se oglasi zvu¢nim signalom,
predgrevanje jezavrseno, rostilj je spreman
zapecenje.

Komentari: Na kraju predgrevanja, ako
aparat ostane zatvoren, sigurnosni sistem
e gaiskljuciti nakon nekog vremena.
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6. Otvorite rostilj i stavite hranu na plocu za

pecenje.

Komentari: Ako aparat ostane otvoren
predugo, sigurnosni sistem ¢e automatski
iskljuciti aparat nakon nekog vremena.

. Zatvorite aparat da biste zapoceli ciklus

pecenja. Indikator nivoa pecenja postaje
plav kako bi oznacio da je pecenje u toku
(zanajbolje rezultate nemojte otvarati niti
pomerati hranu tokom procesa pecenja).
Aparat automatski prilagodava ciklus
pecenja (vreme i temperaturu) prema
debljini i kolicini hrane.

Napomena za veoma tanke komade
hrane: Zatvorite aparat, dugme OK ¢e
treptati i indikator ce ostati bele boje dok
ne pritisnete OK. Pritisnite OK da biste bili
sigurni da aparat prepoznaje hranu i da
ciklus pecenja pocinje.

. U zavisnosti od stepena pecenja,

indikatorska lampica menja boju. Dok je
pecenje utoku,zvucni signal vas upozorava
svaki put kada se dostigne nivo pecenja.
KadajeindikatorskalampicaZzuta uzzvucni
signal, hranaje slabo pecena, narandzasta
sa zvuénim signalom, hrana je srednje
pecena i crvena uz zvucni signal, hrana je
dobro pripremljena.

N.B.: Ako volite da je meso veoma slabo
peceno, izvadite meso kada indikator
nivoa pecenja postane plave boje. Imajte
na umu, posebno za meso, normalno je
da rezultati pe€enja variraju u zavisnosti
od vrste, kvaliteta i porekla hrane.

POLOZAJ GRILA

. Kada boja koja odgovara Zeljenom

stepenu pecenja postane stabilna i kada
se oglasi zvucni signal, otvorite aparat i
izvadite hranu.
Napomena: Ako Zelite da pecete hranu
po razlicitim licnim ukusima, otvorite rostilj
i izvadite hranu kada dostigne Zeljeni
nivo, a zatim zatvorite rostilj i nastavite
sa pecenjem druge hrane. Program ce
nastaviti svoj ciklus pecenja sve dok ne
dostigne konacni nivo.

. Kada zavrsite sa pecenjem, uklonite
hranu i zatvorite aparat. Kontrolna tabla
Ce zasvetleti i postaviti se na rezim ,izbor
programa’.

Komentar: Bezbednosni sistem ce se
automatskiiskljucitinakon nekogvremena
ako ne izaberete program.

Funkcija odrZavanja toplote

Kada se dostigne crveni nivo, peCenje je zavrseno, aparat automatski aktivira funkciju odrzavanja toplote,
indikatorskalampicaje crvena, a aparat pocinje dase oglasava svakih 20 sekundi. Ako je hrana ostavijenanarostilju,
ona ce nastaviti da se pece dok se ploce za pecenje hlade. MoZete deaktivirati zvucni signal pritiskom na taster OK.
Napomena: Sigurnosni sistem ée automatski iskljuciti aparat nakon nekog vremena.

Pecenje druge ture odmah:

Kada se zavrsi pecenje prve ture hrane:

a) Uverite se da je aparat zatvoren i da unutra nema hrane.

b) Izaberite program pecenja (ovaj korak je neophodan ¢ak i ako je program zavrseno pecenje).

¢) Pritisnite taster " OK" dazapocnete predgrevanje. Tokom prethodnog zagrevanja, indikator nivoa boje e treptati
belo.

d) Kada se prethodno zagrevanje zavrsi, aparat ée se oglasiti zvucnim signalom, a indikatorska lampica ée stalno
svetleti belo.

e) Aparat je spreman za upotrebu kada se prethodno zagrevanje zavrsi. Otvorite rostilj i stavite hranu u aparat.

Vazno:

- Imajte naumuda je za svaku novu seriju potrebno prethodno zagrevanje. Pre prethodnog zagrevanja, proverite
da li je aparat zatvoren i da u njemu nema hrane. Sacekajte da se prethodno zagrevanje zavrsi pre nego 3to
otvorite rostilj i stavite hranu unutra.

- Ako se novi ciklus predgrevanja aktivira odmah nakon zavréetka prethodnog ciklusa, vreme predgrevanja ée
se smanjiti.
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POLOZA)J GRILA

B) KORISCENJE MANUELNOG REZIMA

226

1. Izaberite manuelni rezim i temperaturu
pecenjatako $to etekliknuti naM nekoliko
puta dok boja ne odgovara Zeljenoj
temperaturi:

110-125°C

180-195°C

220-235°C

255-275°C

2. Pritisnite OK da zapocnete prethodno
zagrevanje. Indikator nivoa pecenjatreperi
izabranom bojom: predgrevanije je u toku.
Sacekajte dok se prethodno zagrevanje ne
Zavrsi.

3. Kada se dostigne Zeljena temperatura,
lampica prestaje da treperii rostilj se oglasi
zvucnim signalom: rostilj je spreman za
pecenje.

4. Dodajte hranu na rostilj, proces pecenja
pocinje.

5. Tokom pecenja moZete podesiti
temperaturu.

6. Gledajte kako se hrana pece i izvadite je
kada smatrate da je pecena po Zelji.

POLOZAJ GRILA

C) VODIC ZA PECENJE

6 AUTOMATSKIH PROGRAMA ZA PECENJE

INDIKATOR NIVOA PECENJA

Veoma slabo

&S| GOVEDINA pegeno (plavo) Slabo peceno | Srednje peceno | Dobro peceno
&) BURGER Slabo peceno | Srednje peceno | Dobro peceno
3| KOBASICA Dobro peteno
(&) PILETINA Dobro peceno
x| RIBA Srednje Srednje dobro | Dobro peceno
&) SENDVIC Blago peceno grilovano hrskavo

MANUELNI REZIM NA POLOZAJU GRILA

180-195°C 220-235°C 255-275°C

KROMPIRI
TIKVICE/BUNDEVA .
PATLIDZAN [ ]
PARADAJZ [
SPARGLE [ ]
PECURKE [
CRNI LUK [ ]
BROKOLI
BEJBI SARGAREPA
KOMORAC [ ]
BATAT
KRISKE JABUKE [ ]
ANANAS [
BRESKVA [ ]
SVINJETINA [ ]
MORSKI PLODOVI
PAPRIKA [ ]
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KRAJ KORISCENJA
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1. Skljucite aparat tako da pritisnete taster

za ukljucivanje/iskljucivanje na rucki.

2. Iskljucite aparat iz uticnice.
3. Ostavite da se ohladi najmanje 2 sata. Da

biste izbegli slucajne opekotine, ostavite
rostilj da se dobro ohladi pre ¢iS¢enja.

1. Pre CidCenja, otkljucajte i uklonite ploce

i posude za kapanje da biste sprecili
otecenje povrsine za pecenje.
Ocedite posude za kapanje i operite ih
u toploj vodi s malo tecnosti za pranje
sudova i dobro ih osusite papirnim
ubrusom.

2. Neuranjajte rostilj u voduilibilo koju drugu
tecnost.

3. Aparat i njegov kabl se ne mogu staviti u
masinuzapranjesudova. Grejne elemente,
vidljive i pristupacne delove, ne treba Cistiti
nakon skidanja ploca. Ako su jako prijave,
sacekajte da se aparat potpuno ohladi i
oistite ih suvom krpom.

4. Ako ne Zelite da perete ploce za pecenje,

tepsije i posude za kapanje u masini za
sudove, za Cicenje koristite toplu vodu i
malo tecnosti za pranje, a zatim dobro
isperite da biste uklonili ostatke. PaZljivo ih
obrisite papirnim ubrusom.
Nemojte koristiti metalne jastucice za
ribanje, Celicnu vunu ili abrazivna sredstva
za Ciscenje bilo kog dela rostilja, koristite
samo najlonske il nemetalne jastucice za
Ciscenje.

5. Da biste ocistili poklopac rostilja, obrisite
ga toplim, mokrim sunderom i osusite
mekom, suvom krpom.

6. Uvek proverite da li je rostilj Cist i suv pre
skladistenja.

Sve popravke mora da obavi ovlasceni
predstavnik servisa.
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Vodic za otklanjanje problema

Problem

Uzrok

Resenje

Taster "M treperi
+ @ Svetlosni indikator je plavo
+ Taster ok treperi

o Ukljucivanje aparata ili
pokretanje automatskog
ciklusa pecenja sa
namirnicama i bez
predzagrevanja ploca
(rucni rezim rada je
automnatski aktiviran).

2 moguce opcije:

- Izaberite postavku temperature
pritiskom na taster (M|, a zatim
pritisnite taster OK. Nastavite
postupak pecenja, ali morate da ga
pratite (ruéni rezim rada).

- Zaustavite aparat, izvadite
namirnice, propisno zatvorite aparat,
ponovo programirajte aparat i
pricekajte zavrSetak postupka
predzagrevanja.

Aparat se zaustavlja tokom ciklusa
predzagrevanja ili pecenja.

Aparat je predugo drzan
otvoren tokom postupka
pecenja.

Aparat je predugo
neaktivan posle
zavrSetka postupka
zagrevanja ili odrzavanja
toplote.

Iskljucite aparat iz strujne uticnice
i saCekajte 2-3 minute pa ponovo
pokrenite postupak. Radi najboljih
rezultata pecenja, slede¢i put kada
budete koristili aparat, pobrinite se da ga
brzo otvarate i zatvarate. Ako se problem
ponovo pojavi, kontaktirajte ovlaséeni
Tefal servis.

@ Svetlosni indikator ¢e da treperi u
ljubiCasta boji

+ Taster(&)/ (@) / (&) treperi

+ Periodicni zvucni signal

Aparat se nece oglasiti zvu¢nim signalom.

o Kvaraparata.

Aparat je skladiSten ili se
koristi u previse hladnoj
prostoriji.

Demontirajte i ponovo spojite aparat
i odmah ponovo pokrenite ciklus
predzagrevanja. Ako problem i dalje
postoji, obratite se ovlaséenom servisu.

@ Svetlosni indikator ¢e da treperi u
ljubiCasta boji

+ Taster (&) treperi

+ Kontinuirani zvu¢ni signal

 Kvaraparata.

Iskljucite aparat iz napajanja strujom i
kontaktirajte oviasceni servis.

Posle postupka predzagrevanja, stavila sam
namirnice u aparat i zatvorila aparat,

ali svetlosni indikator je ostao u 6eoboji i
postupak pecenja nije poceo.

o Koli¢ina namirnica u
aparatu je deblja od
4em.

Debljina namirnica ne sme da prekoraci
Lem.

Rostilj se nije potpuno
otvarao tokom stavljanja
namirnica.

Potpuno otvorite rostilj i ponovo ga
zatvorite.

Aparat nije detektovao
namirnice unutra.
Koli¢cina namirnica je
nedovoljna. Taster “OK”
treperi.

Potvrdite aktivaciju postupka pecenja
pritiskom na taster [ok .

Aparat ¢e da se aktivira u ruénom rezimu

rada.

+ @ Svetlosni indikator e da treperi u
crvenoj boji.

+ Svetlo tastera [m za pracenje
temperature i tastera o] je fiksno.

o Vreme predzagrevanja
je skraceno.

Periodi¢no pratite postupak pecenja (za
kori¢enje u ru¢nom rezimu rada).

Ti

Zaustavite rostilj, izvadite namirnice,
zatvorite rostilj, izaberite novi Zeljeni
program pecenja i pricekajte zavrsetak
ciklusa predzagrevanja.
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COAEPXAHWUE

Onucaxune

MHpunkaTop cteneHu npoxapku
lMepen nepBbIM UCMOMb30BaAHMEM
Pexum rpuns

a) Micnonb3oBaHre aBTOMaTU4YECKO
nporpaMmbl

0) Micnonb3oBaHWe py4YyHOro pexunma
c) Tabnuua npuroToBneHnst 6nrog
OKOHYaHVe UCNonb30BaHs
OuucTtka

PYKOBO,D,CTBO Mo NMOUCKY N YCTPAHEHUIO
HeMCﬂpaBHOCTeVI
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OMNMUCAHUE

A

Al
A2

A3
232

MaHenb ynpaBneHus

KHonka BkmtoueHus /
BbIKIIOYEHNS
Pexum paamoposky nuLLm

ABTOMATUYECKME MPOrPaMMBI
MPUroTOBMNEHMS

A4

A5
A6
B

OptiGrill +

#%|e|a|s|a|| o

PyuHoli pexum «4 HacTpoikv TemnepaTypbl »
CM . cneuyanbHble MHCTPYKLMY B KDaTKOM
PYKOBOACTBE NONb30BaTENs .

KHonka «OK»

WHavnkaTop cTeneHn npoxapku i
TEMNepaTypbl

Kopnyc

Pyuka

Paboune
NAacTUHbI
Moppox ans
*upa
Kabenb
nUTaHs

WHOWUKATOP CTEIMNEHU NMPOXAPKU

MpenBapuTenkHbIi Harpes

WHpukaTop WHpukaTop ropur,
muraet 6enbiM: rpunb nsgaet 3ByKOBOI7I
BbINOMHAETCS CWrHan: rotoB k
npeasapuTenbHbIA NPUrOTOBMEHNIO
Harpes
MpurotoBneHue

)

N a8 @ <
Q@ LU @E@ @@

Bbinontsercs  Mepabiid Bbinonxsercs  YposeHb Bbinonxsiercs  YposeHs BbinonHsetcs  YposeHb
nepBbli ypoBeHb cTeneHb MPUrOTOBMEHNS  YPOBEHb NPUrOTOBNEHNS  CTENeHb MPUroTOBEHMS
ypoBeHb MPUrOTOBIEHNS  MPOXAPKM «C  «C KPOBBIO® MPUrOTOBAEHUS! (CPEAHSS «nonHas «nonHas
MPUrOTOBNEHNS AOCTUTHYT KPOBbIO» AOCTUTHYT «cpepHss npoxapka» npoxapka»  Mpoxapka»
mpoxapka»  [OCTUTHYT AOCTUTHYT

Ecnu Bbl BKNOYMnu nodyto aBTomaTuyeckyto nporpammy, OptiGrill onoBecTuT Bac 3ByKOBbIM
curHanom. Ecnu ypoBeHb NpUroToBreHUs AOCTUTHYT, TO UHAUKATOP FOPUT POBHLIM CBETOM,
arpunb u3gaeT 3ByKOBOW CUrHan.
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NEPE[ NEPBbIM UCIMOJIb3OBAHUEM
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1. Yaanute Bce ynakoBOYHble

maTepuansl, Haknewnku u
NPUHAATNEXHOCTN C BHYTPEHHUX
M BHEWHWX CTOPOH MNNacTuH.
B KOMNMeKkT nocTaBkM BXOAST
LOMONHNUTENbHbIE LBETHbIE
Hakneiiku B copme koneu. Bbl
MOXETE HaKNeuTb CTUKEP C HyXXHbIM
$13bIKOM Ha OpUMVHAIBHOE KOTBLIO.

. I'Iepep, nepBbIM UCNOMb30BaHNEM

NPOMOVATE NIIaCTUHbI TEMNION BOAOW C
HeGOmbLLMM KONMYECTBOM MOHOLLETO
CPeqCTBa, CNOMOCHUTE W TLATENbHO
BbICYyLUMTE.

. YCTaHOBUTE CbeMHbI NOAA0H ANS

TIMLWHEro Xwvpa nepes npubopom.

. YbeanTech, YTO BEPXHSIS N HUXHAS

NNacTVHbI NMPaBUNBHO YCTaHOBMEHbI
B ycTpoiicTBe. He BknovanTe
npeABapuTEenbHbIA HarpeB, ecnu
nnacTWHbl HE YCTAaHOBMEHbI.
[MoakntounTe Npubop K aNeKkTpoceTy
(kabenb HeobXoAMMO MOMHOCTHIO
paamoTarts).

. Haxmute KHOMKy BKMoYeHus/

BbIKIOYEHUS.
BHumaHue! Yoeautecs, 4to mexzay
nnacTyHamy HET NPOAYKTOB.

PEXUM r'PUNA

A) UICNONb30BAHUE ABTOMATUYECKOW NPOrPAMMbI

6 aBTOMATUYECKVX MPOrPaMM:
cTeiiku, Byprepbl, konbacku, kypuua,
pbi6a, caHaBMYM

S8 8 3 xX»

OptiGrill +

@ || @ M

. Ecnu Bbl xoTuTe NPUroToBuUTHL

3aMOPOXeEHHbIE MHTPEAVEHTI, HaXMIUTe
Ha KHoMKy "pa3mopo3ka’ o Bbibopa aBTo
pexmma. 3Ta (yHKLWSt AOCTYMHA TONMbKO
Mpy UCMOMb30BaHNA aBTOMATUYECKIX
nporpamm. HepocTynHa B py4HOM
pexime.

. BribepuTe cooTBETCTBYIOLLYHO MpOrpamMmy

NpUrOTOBNEHUS B COOTBETCTBUU C
MPOAYKTOM.

CoBeT Ans NpUroToBneHUs msca.
PesynbTathl NpUroTOBNEHNS C
CNONb30BaHMEM aBTOMATUYECKUX
nporpamMm MOryT OTNNYaThbCs B
3aBMCUMOCTU OT BMAA CTeilka, ero
TONLLMHBI 1 KA4eCTBa; NporpaMmbl Bbinu
YCT@HOBNEHbI U NPOTECTUPOBAHbI ANs
MPUrOTOBEHNS MHTPEAMEHTOB XOPOLLETO
KayecTBa.

Takxe BO BPEeMsi NPUroTOBMEHMUS
HeoBXOAMMO YUUTLIBATb TOMLLIHY MSICa;
He creayeT roToBUTh CTEMKM TOMLLE 4 cM.
Ecnn Bbl He yBepeHbl B Bbibope
nporpammbl ffisi NPUrOTOBAEHMS,, CM.
Tabnuuy Ha cTp. 227.

. Haxwmure kHonky «OK»: npubop HauHeT

npesBapuTenbHO HarpeBaTbes, a
MHOVKATOP CTENEHU MpoXapku HauHeT
muratb 6enbim.

Mpumevanue. Ecnu BbiGpaHa
HenpaswnbHas Nporpamma, BbIKouNTe
np1bop 1 MOBTOPUTE OMMCAHHbIE BbILLE
[ieiicTBuS.

. Joxautecs 3aBpepweHunsd

npeasapuTenbLHONo Harpesa.

. Korpa WHOWKATOP CTEMEHU NpOoXapKu

nepecTaHeT Muratb GenbiM, a rpunb
13[acT 3BYKOBOIA CUrHan, 3T O3HAYaET,
4TO Npe/BaPUTENbHbI HArpeB 3aBepLLEH,
11 TPUFb FOTOB K ACTIONb30BaHMIO.

KommeHTapuu. Ecnu npubop
0CTaeTcs 3aKpbIThIM MO OKOHYaHWUM
npesBapuTENbHOTO Harpeea, cuctema
6e3onacHocTi BbIKMKOUMT npubop Yepes
HEKOTOPOE BPEMSI. 235



PEXUM r'PUNA
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. OTKpOVTE rpuIb 1 MOMOXTE NPOAYKTI

Ha NNacTUHy AMsl NPUrOTOBEHMS.
KommeHTapuu. Ecrv npubop octaetcsi
OTKPbITHIM B TEYEHWE ANUTENLHOMO
BpemeHu, cuctema 6e3onacHocTu
aBTOMATMYECKN BbIKMIOUNT npubop
Yepes HeKoTopoe BpeMsi.

. 3akpoiite npubop, YToObl HavaTh LMK

npurotoBnexus. Koraa uHankatop
CTENEHN NPOXapKku FOpUT CUHUM,
3TO 03HAYaeT, YTo MAEeT mpouecc
NPUrOTOBNEHNS (ANS MONMyYeHUs
HaunyyLLKX pe3yrsTaToB He OTKpbIBaiiTe
TpUnb U He NepemeLLiaiTe NpoAyKThI B
npovecce).

IMpnbop aBTOMATUYECKM HACTpanBaeT
Bpems v TemnepaTtypy NpUroToBNEHNS
B COOTBETCTBMW C TOMWMHON K
KONM4YECTBOM KYCKOB.

MpuMeyaHne Ons TOHKUX KYCKOB:
3akpoiite npu6op. KHonka «OK»
Ha4HeT murath, a uHguMkatop Byget
ropeTb GenbiM, noka Bbl HE HaXMeTe
kHonky «OK». Haxmute KHOMKy
«OKp, 4Tobbl yoeanTbes, Yto npubop
pacno3Han NpoayKT M Havarncs npoLecc.

. B 3aBucumocT 0T cTenexmn NpoXapkun

MHAMKaToOp MeHseT uBeT. Bo Bpems
npuroToBReHMs rpunb n3gaet
3BYKOBOVI CUTHan, KOTOpbIA pasaaeTcs
npy AOCTUXEHUN KaXAOoW CTeneHn
npoxapku. Ecnu nHamkatop roput
KENTbIM 1 pUnb M3aaeT 3BYKOBOW
CUrHan, CTeneHb NpoXapkn — «c
KpOBbIO»; €CMN MHAMKATOp ropuT
OpaHXeBbIM U IPUMb U3AAET 3BYKOBOI
CUrHan , CTeneHb NpUroToBNEHNs —
CpeaHss npoxapka; ecnu nHaukarop
TOPUT KPaCHBIM 1 b U3jaeT 3BYKOBOM
CUrHan, CTeneHb NpUroTOBREHNS —
MonHas npoxapka.

TMpumeyaHue. Ecnvsam HpaBuTCS CTelik
MUHUMAnbHO OBXapeHHbIiA, U3Bnek1Te
€r0 113 rpuns, KOrfa MHAMKATOP YPOBHS
NpUroToBneHnst 6yaeT ropetb CUHUM.
OB6patuTe BHUMaHWe, YTO pesynsTathl
MPUrOTOBNEHNS, 0COBEHHO Msica, MOTyT
OTANYaTLCA B 3aBUCUMOCTM OT TUNa
CTeiika v ero Ka4ecTsa.

PEXWM 'PUNA

. Korga wuHpgukatop 6ypert
COOTBETCTBOBATb HYXHOW CTENeHN
npoXapku, nepecTaHeT Murath 1 byaeT
rOpeTb POBHbLIM CBETOM, UMb M3JacT
3BYKOBOW curHan. Torga Bbl MOXeTe
OTKPbITb FPUMb 1 U3BNEYL NPOAYKTHI.
Mpumeyanue. Ecnu Bbl X0TUTE
NPUroTOBUTL NMPOAYKTbI C PasHoM
CTENEHbIO FOTOBHOCTW, OTKPOMTE
TPUMb U U3BMEKUTE UHIPEANEHTHI,
KOrZja OHW AOCTUTHYT HYXHOM CTENEHM,
a3aTeM 3aKpoITe rpunb U NPOAOIXUTE
npuroToBnexue apyrux. MporpamMma
NPOAOMKAT NPUrOTOBNEHME, NOKa He
[LOCTUTHET NMOCNEHErO YPOBHS.

. [0 OKOHYaHWM NPUroTOBMEHUS
U3BNEKUTE MPOAYKTbI W 3akponTe
npubop. MaHenb ynpaBreHus
3aropuTCs W nepeiifeT B PEXUM
«BbI6Op Nporpammbi».
KommeHTapuin. Ecniv nporpamma He
BblbpaHa, cuctema 6esonacHocTy
aBTOMAaTUYeCKN BbIKMIOYUT Npubop
4epes HEKOTOpOe BpeMmsi.

®yHKUWA NoaAepkaHNs TeMnepaTypbl

Koria MHavkaTop 3aropuTes KpacHbIM, MPUroTOBMeHIe 3aBepLumTtes. [purbop aBToMaTMECky BKITOYaeT
(hYHKLMIO NIO[LAEPKAHMS TEMMEPATYPbl — UHAMKATOP 3aropUTCs KDACHbIM, @ YCTPOWCTBO HAYHET U3AaBaTb
3BYKOBOW curHan kaxasle 20 cekyHa. Ecnv npoayKTl ocTaHyTCs Ha rpune, oHu 6yayT npofomxatb
FOTOBYTHCSI, MOKA MACTUHbI HE OCTBIHYT. 3BYKOBOW CUrHaI MOXHO OTKITOUNTh, Haxas KHOMKY «OK».
Npumeyanme. CvicTema 6e30MacHOCTY aBTOMATUYECKI BIKIKOUMT MPUBOP Yepes HEKOTOPOE BPEMSI.

MpuroToBneHue ewye OAHON| NOPLIMK.

Mo OKOHYaHMM NPUrOTOBNEHIS NEPBOIA NOPLMK BBINONHUTE CrEAYHOLLNE AACTBUS.

a) Y6enutech, 4To NprBOP 3aKpPbIT, U BHYTPU HE OCTANOCH NPOLYKTOB.

b) CHoBa BbIbepITE NPOrpamMMy NPUrOTOBIEHMS, KOTOPYHO Bbl BbIGUPani Ans NpUroTOBREHNS NPeabIayLLEN
MOPLIM NPOAYKTOB (3TOT 3Tan HeOBXOANM Aaxe B TOM Cryyae, ecniv nporpaMmma 3aBepLUeHa)

¢) Haxmure kHonky «OK», 4Tobbl HauaTb npeBapuTenbHbIii Harpes. Bo Bpems npeasaputensHoro
HarpeBa WHAVKaTop CTENeHM NpuroToeneHns 6yaet mMurats 6enbim.

d) Mocne 3aBepLueHVs NpeBapuTENBHOTO HarpeBa Npubop 13JacT 3BYKOBOI CUrHanm, a MHAMKaTop
3aroputcs Genbim.

€) Mpubop roToB K UCMOMNL30BaHWIO NOCHE 3aBEPLUEHNS NPeABaPUTENBHOTO Harpesa. OTKpoIiTe rpunb 1
NOMECTITE NPOLYKTbI BHYTPb.

BaxHo!

- OBpatute BHAMaHWe, 4TO AN NPUroTOBMIEHNS HOBO NOPLK NOTPebyeTCa npeasapUTenbHbIi
Harpes. [epen npeaBapuTenbHBIM HAarpeBoM yO6eanTeCh, Y4TO NPUBOP 3aKPbIT, U BHYTPU He
0CTanoch Apyrvx UHrpeaueHToB. MNepes TeM Kak OTKPbITb FpUrb 1 MOMECTUTL B HETO NPOAYKTHI,
[OXANTECH 3aBEPLLIEHNS NPeBapUTENbHOro HarpeBa.

- EcnvHOBbIV KN NpeABapyTENHOrO HarpeBa BKIOYAETCS cpasy Nocre OKOHYaHUs npeablayLLuero

LMIKITa, BpEMS NIPELBAapPUTENLHOMO HarpeBa CoKpaLLiaeTcs.
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PEXUM r'PUNA

B) UCMOJIb30OBAHUE PYYHOIO PEXXUMA
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1. Boibepute pyuyHoil pexum u

TEeMnepaTypy npUroToBREHNUS,
Ha)xaB KHOMKY «M» Heckonbko pas,
roka LiBeT He ByeT COOTBETCTBOBATL
Tpebyemoii Temneparype:

110-125°C

180-195°C

220-235°C

255-275°C

. Haxmute kHonky «OK», 4T06bI

HauaTb NpeaBapuTEnbHbIA Harpes.
VHaukaTop CTEMEHU npoxapku
mMuraet ¢ BblGpaHHbIM LBETOM:
BbINOMHSAETCS NpeABapUTENbHbIN
Harpes. [loxauTecb 3aBepLueHNs
npesBapuTENBHOTO HarpeBa.

. Mocne [OCTUXEHUS HYXHO

TemnepaTtypbl UHAMKATOP
nepecTaHeT MuraTh, 1 Bbl YCTibiLLMTe
3BYKOBOIA CUrHam: rpunb roToB K
1CMIONb30BaHMIO.

. Monoxwute NPOAYKTbl Ha Tpulb;

HaYHETCs MPOLIECC NPUrOTOBMEHUS.

. TeMnepaTypy MOXHO perynuposarb

BO BPEMHA NMPUrOTOBIEHNA.

. Habniopaiite 3a npurotoBnexnem

NPOJyKTOB U U3BNEKNTE WX, Koraa
CUMTaETE, YTO OHW AOCTMITIN HYXKHOM
CTENeHu NPOXKapKU.

PEXWUM r'PUNA

C) TABJIULIA NPUTOTOBIEHUA BNIOA
6 ABTOMATUYECKUX NPOrPAMM NMPUTOTOBJIEHUA

WHOUKATOP CTEMEHU MPOXAPKWU
MUHUMAarnbHas
- cpenHss nosnHas
& CTEUKKU nrgﬁ»}ﬁpﬁl;a «C KPOBbIO» npoXapka npoxapka
cpeaHsis nonHas
& BYPIEPbI «C KpOBbIO» nposapka npoxapka
nosnHas
S| KONBACKU npoxapka
Monxas
@& KYPULA npoxXapka
CpepHsist cpegHsas MonHas
@) PbIBA npoxapka npoxapka npoxapka _
crerka - | po XpycTsawei
& | COHOABUYK OBXADEHHbIil o6xapeHHbIi KODOYKH
PYYHOW PEXUM
180-195°C 220-235°C 255-275°C
KAPTO®EJb
LIYKWHW | TbIKBA [ )
BAKNAXAHbI [
TOMATbI [
CMAPXA [ )
FPUBbI [
YK [
BPOKKONW
MOJOAAA MOPKOBb
®EHXENb [ ]
CNAOKUNKAPTODENb
ABNOYHbIE NOMTUKU [
AHAHAC [
MEPCUK [
CBMHUHA [
MOPEMPOAOYKThI
MEPEL [
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OKOHYAHUE UCNOJIb3OBAHUA
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1. Haxmute kHomky BkNOYeHus/
BbIKIIOYEHNA Ha py4ke, 4TOObI
BbIKIIOYNTbL NPNGOP.

2. OTkntoumTe Npubop OT ANEKTPOCETW.

3. laiiTe emy OCTbITb B TeyeHue
2 yacos. Bo nsbexanue cryyaiiHblx
OXOroB Nepe/ MbITbeM JaiiTe rpunio
MOMHOCTBHO OCThITb.

1. MNepep ouncTkoi pasbrnokupyiite

1 CHUMUTE MNACTUHBLI U NOAAOH
NS NULLHEro xupa, 4Tobbl He
noBpeAnTb MOBEPXHOCTb AN
MPUroTOBNEHMS.
Cneiite coaepxumoe noanoHoOB
ANS NNLHEro X1pa 1 BbIMOMTE UX
B MbITbHOV BOZe, @ 3aTeM BbITpUTE
Hacyxo 6yMaxHbIM MONOTEHLEM.

2. He norpyxaiite rpunib B BOAY Unn
[Apyrvie XuaKkocTu.

3. Mpubop u ceTeBON LWHYp
HEeMb3s MbITb B MOCYAOMOEYHON
malluHe. 3anpelyaeTcs ounwaTh
HarpeBaTenbHble 3MIEMEHTHI,
BUANMbIE W AOCTYMHble AeTanu
nocne CHATUA nnacTuH. Ecnu oxn
CUMbHO 3arpsi3HeHbl, NogoXanTe,
noka npubop NOMHOCTLIO OCTLIHET, 1
OYMCTUTE UX CYXOI TKaHbHO.

4. Ecrv Bbl He XOTUTE MbITb MNACTUHbI

[NS NIPUrOTOBNEHMS W NOAAOH ANs
TMLLHETO XWpa B NOCYAOMOEYHO
MallnHe, NPOMONTE UX ropsyen
BOZIOW CMOIOLLM CPEACTBOM, a3aTeM
TWaTeNbHO CMONOCHUTE, YTOObI
yAanuTb BCE OCTaTKU MOMOLLEro
cpepacTtBa. OCTOPOXHO NPOTPUTE KX
ByMaxHbIM MONOTEHLIEM.
He ucnonb3yite metannuyeckune
LWeTKN, NpOBOMNOYHbIE TYBKM ©
abpasuBHble YUCTALME CpeacTBa
ANS OYNCTKM MH0ObIX KOMNOHEHTOB
TPUNS, TONBKO HEANOHOBbIE UMK He
cofepxalyse MeTanna YncTawme
VHCTPYMEHTBI.

5. 1N OYMCTKM KpbIWKKN rpuns
MPOTPUTE ee TENMOWA BNaxHOM rybkoi
1 BbITPUTE HACYXO MSITKOW CyXoii
TKaHbIO.

6. Mepen xpaHeHuem Bcerga
nposepsiiTe, 4ToObl rpunb Gbin
YUCTBIM U CYXUM.

JTiobble peMOoHTHbIE paboThbl AOMKHBI
BbIMNONHATLCS aBTOPU3OBAHHbLIM
npescTaBUTENIEM CEPBUCHOI CRyObl.
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MHCTpyKUMKM NO yCTpaHeHUI0 Henonaaok

Mpo6nema Mpuunna PeleHne
Khonka ™ muraet * BKYeHMe| * 2BO3MOXHbIX BapuaHTa: .

. ycTpoiictBaunu3anyck| - Bbi6epute HacTpoiiky
+ @ Wrpukatop ceeTuTcs fonyGoi aBTOMaTU4YeCKoro TemMnepaTtypbl, HaxaB KHOMKY

+ KHonka ok muraet

LMKNa npuroToBneHNs
C NULLEN BHYTPYW, HO
6e3 npeABapuUTENbHOMO
pasorpeBa nnacTuH
(py4yHon pexum
akTuBupyetcs
aBTOMATUYECKM).

M, @ 3aTeM HaXmuTe KHOMKY
«OK». 3aTeM MOXHO roTOBUTb,
HO HeobxoaumMo HabnaaTh 3a
npOLECCOM (PYUHON PeXmMm).

- Bblknwunte ycTponcTBO,
M3BNEKUTE MUY, H @ AEXHO
3akKkpoWTe ycTpolcTgo,
nepenporpammupynTte ero
M [OXAUTECb OKOHYaHUs
npefBapuTeNnbHOrO pa3orpesa.

YCTPOWMCTBO OCTAHOBUIOCH BO BPEMS
LKNa npeABapuTensHOro pasorpesa
UMV NPUTOTOBIIEHHS.

Yc Tp o i ¢ TBO 6bIn O
CNULWEKOMAONT O
OTKPBITO B MpoLiecce
NpUroTOBMEHNS.

YCTPOACTBO CANLLKOM
gonro pa6orano 6e3
npoayk TOB BHY Tpu
NoCneokoHY a H U s

+ OTkntouynte ycTpoiicTBO OT
9MeKTpOCeTU U OocCTaBbTe Ha
2-3 MWHYTbI, 3aTeMm 3anycTuTe
npouecc 3aHoBo. [pu cneaytoLiem
1Cronb30BaHK CTapaiiTech ObicTpee
OTKPbIBATb U 3aKpbIBaTb YCTPOUCTBO
NS SOCTUXEHNS Ty YLLIMX PE3yrbTaToB
npuroToBReHus Nuwy. Eciv npobnema

PasorpesaunMBpOLECC |  BO3HUKHET CHOBA, CBSXUTECH C
COXpaHeHws Tenna. MECTHbIM CEPBUCHBIM LiEHTPOM Tefal.

@I/IHnmxaTopMmraeTnypnyprM Henonapku c|* OTknio4yute ycTponcTso u
YCTPOACTBOM. NoAKIIOYMTE €ro CHoBa, 3aTem

+ KHonka (&) /(@) / (&) muraet
+ [pepbIBUACTBLIN 3BYKOBOW CUrHanN

YCTpONCTBO He M3[aeT 3BYKOBOK
|eurHan

YcTtpoihcTBoO
ncnonbayetcs Unu
XPaHUTCS B CIMLIKOM
XOTMOAHOM MOMELLIEHUN.

HemeANeHHO nepesanycTuTe Lukn
npenBapuTenbHON NOATOTOBKM.
Ecnu npobnema He ycTpaHsieTcs,
obpatutecs B cyx6y noaaepxKKi.

@I/I HOMKATOP MUTaeT MyprypHbIii

Henonapgku c

« OTknounTe YyCTPOWUCTBO OT

£ K YCTPOCTBOM.. 3NEKTPOCETU U CBAXUTECH CO
HomKka (@) muraer cnyx60ii NOAAEPXKKN.

+ HenpepbIBHbIil 3BYKOBOIA CUTHaN

Mocne npepBapuTenbHoro pasorpesa |* Muwa  BHYTpu|* TonwnHa NUWK He AOMKHA

nuwa bbina nomeleHa BHYTPb M|  YCTpoicTBATOMWE4CM. |  MpeBblwaTh 4 CM.

YCTPOWCTBO BbINO 3aKPLITO, HO|e Tpunb 6Gbin  Hel|* OTKpOIiTe rpuUnb NOMHOCTLIO, 3aTEM

uHaukaTop ocTancs 6enbiid, a npolecc
MPUrOTOBMEHNS He Havancs.

NOSIHOCTbIO OTKPHIT
npu pasmeweHnu
BHYTPU HErO MULLM.

3aKpoiiTe CHoBa.

YcTtTponcTtBoO
He pacnosHaerT
nuuy BHYTpHU
Konunyectso nuum
HepocTaTouvHOe,
kHonka «OK» muraer.

+ TMoaTteepante Havano mpoyecca
MPUTOTOBIIEHUS, HaXaB KHOMKY [oK .

YCTDOWCTBO NEPELLIIO B Py4HOM Pexim

+ @ VIHovKaTop MUraeT KpacHb!

+ KHOMKa ynpaBneHust TemnepaTypoii
M 1 [6k HOnKaTop cBETUTCS

B p e m 1
npeABapuUTENbHOrO
pasorpesa 6bino
npepBaHo.

+ MMepuoaunyeckn cnepute 3a
npoLeccoM MpUroToBneHus (ans
1CNOMb30BaHWS B PyYHOM PEXUME).
unm

BbiknounTe rpunb, u3Brekute
nnuy, 3aKpoiiTe rpunb, Beibepute
HOBYI0 MPOrpamMmy NpUroToBNEHNS
W AOKANTECH OKOHYaHWUS LMKna
npeABapuUTENbHOrO pasorpesa.
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Cunattamachl

[Micipy AeHreniHiH nHAMKaTopbI

BipiHWIi peT nanganaHap angbiHAa

punb kywi

a) ABTomaTTbl GaFgapnamMaHbl nanganasy
0) KonmeH pexumid nanganany

c) Micipy Hyckaynbifbl

ManganaHygblH, COHbI

Tasanay

Akaynapabl K0l HycKaynbifbl

244
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247
250
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252
253
254
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CUNATTAMACHI

A backapy naneni A4

A1 Kocylewipy Tyiimeci A5

MyapatbinFaH Taram
A (YHKUMSCHI A
A3 Ticipy 6arnapnamanapsl B
244

KonmeH pexumae 4 TemnepatypaHbl OpHaTy;
Xeinaam bactay HyckaynbiFblHAA apHaiibl
KONMeH peximai kapaHbl3

OptiGrill +

#%|e|a|s|a|| o

OK Tyiimeci

Micipy AeHremiHiH MHAMKaTopb!

[leHe

TyTkaHb!

Nicipy
TabakTapl
AngabiKFbl
TaMLLUbl Hayachl
Kyat cbiMbl

NICIPY AEHIEUIHIH UHOUKATOPDI

AnpbiH ana Kbi3ablpy

XKbINbInbIKTARTbIH TypakTbl aK TyCTi
aK TYCTi XapblK; Xapblk >xaHe AbIObICTbIK
angbiH ana curHan: nicipyre favibiH
Kbl3abIpy
opbiHaanyaa
Micipy
"\ ‘.'\ ’Q "\ "\
N7/

\/‘\J> \J>\J. >\/‘\J
BipiHwi nicipy  BipiHwi «llana «lllana «Oprawa «Oprawa «Tonblk «TonblK
[nexredii nicipy nickeH» nickeH» nickeH» nickeH» nickeH» nickeH»
opblHaanyaa  AeHreiiiHe AeHreidi neHreliiHe AeHreifi AeHreifiHe neHrelii AeHreifiHe

KerTi opblHAAnyaa  Kerti opblHpanysa  kerTi opblHAanysa  kerTi

9p6ip aBTOMaTThI Garaapnama ywiH OptiGrill TaraMHbIH KaxeTTi nicipy AeHreiiHe XeTKeHiH
6inyre mymkiHaik 6epepi. Micipy AeHremiHe xeTkeHAe, TYC MHAMKATOPbI TYpaKThbl Typae
aHafAbl XaHe rpunb cisre xabapnay YyLWiH AbIOLICTLIK curHan 6epeai.
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BIPIHLUI PET NAMOANAHAP ANabIHOA

[PUNb KYWI
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. KypbInfbiHbIH iWKi X8HEe CbIPTKbl

XafblHaH Oykin opayblw
maTepuanaapblH, anceipmanapgs!
XOHe Kepek-xapakTapabl anbin
TacTaHbl3. KocbiMwa TyCTi cakuHa
xancelpmanape! 6epineai. TaHaaynbl
TiNAI TynHycka TyCTi cakuHara
*abbICTbIpyra 6onapbl.

. Anfaw pet nanganady angbiHaa

TakTannapabl Kbifbl CYMeH XaHe
a3/an biabiC XyaTblH CYbIKTbIKNEH
MYKWSIT Taganan, xakchbirnan Lwaibin,
KypFaTbIHbI3.

. AnblH6anbl TaMmwWbl HayacblH

KYPBINFbIHBIH, anfblHFbl XafblHa
KOVbIHbI3.

. oFapfbl XeHe TOMEHTI

TakTannapablH eHiMre Aypbic
opHanackaHblHa Ke3 XeTKi3iHi3.
TakTannapcela angbiH ana
Kbl3ablpyabl KocnaHbi3. KypbimFbiHbl
3nekTp KeniciHe KOCbIHbI3 (kabenb
TONbIFbIMEH LUELLINTeH 6omybl Kepek).

. Kocy/eLwipy TyiimeciH 6acbiHpI3.

Ab6ainaHbi3! TakTannapbiHbiH
apacblHAa TaFam XOK eKeHiH
TeKcepiHi3

A) ABTOMATTbI BAFIAPNIAMAHbI NAVOANAHY

6 aBTOMaTThl Gargapnama: Kbibin €T,
Byprep, WyxbIK, Tayblk €Ti, 6anblk, CaHABNY

S8 8 3 xX»

OptiGrill +

5o 0= |o o] 9] "

1. Erep nicipriHia keneTiH Taram

My3gaTkbilTa KaTbipbinFaH Gonca,
coilkec TylimMeHi bacbiHbi3. Byn
yHKLWS KONIMEH pexuMiHae emec,
aBTOMATThI GaFnapnamanapmeH
nicipy KesiHAe FaHa KorkeTimi.

. nlCIpI’IHIB KeneTiH Taram Tvlee colikec

TvicTi nicipy 6aFaapnamacklH TaHAaHb!3.
KeHec, acipece eT yLUiH: ABTOMaTTbI
6argapnamanappgafbl  nicipy
HaTWXenepi nicipineTiH TaFaMHbIH
LUbIFapbIrFaH XepiHe, KecinyiHe xaHe
canacblHa 6annaHbiCTbl apTyphi
6onybl MyMmkiH, 6argapnamanap
canacbl XakCbl Tafam YLWiH
OpHaTbINFaH XaHe CblHarFaH.
OcblfaH ykcac nicipy kesiHge
eTTiH KanblHAbIFbIH €CKEPY Kepek;
KarblHbiFbl 4 CAHTUMETPAEH acaTbiH
Taramaap/bl nicipMey Kkepex.
Kanpaii nicipy 6araapnamacsii
navipanany KepekTiriH binmMece;s,
239-6eTTeri nicipy HyckaynbifbiH
KapaHbl3.

. «OK» TyimeciH 6acbiHpI3: KypbinFbl

angbiH ana Kbi3aelpyabl 6acTaiiasl,
an nicipy AeHreriHiK UHAUKaTopbl aK
TYCNEH XbINbINbIKTanabI.

Haszap aypapbiHbi3! KaTte
6araapnamaHbl TaHaaraH 6orncaxpbis,
KYPbINFbIHBI ewWwipin, kagamaapabl
KaTanaHpls.

. AnfibiH ana Kbi3fibipy askTanFaHLua

KYTiHi3.

. [leHren uHavkaTopbl aK TycneH

XbINbINbIKTaYAbl TOKTATKAHAA XaHe
rpunb ApIBbICTLIK cUrHan 6epreHae
anablH ana Kbi3ablpy asktansin,
rpunb nicipyre AanbiH 6onagpbl.

TyciHikTemenep: angblH ana
Kbl3AbIPY asikTanFaHHaH KewniH
KypbInFbl xabblk KyiHAe kanca,
Kayinciaaik xyneci bipaa yakbiTTaH
KeViiH KypblIrFbIHbI eLUipesi. 247
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6. Mpunbai awein, Taramgsl nicipy

TaKTanblHa canbiHbI3.

TyciHikTemenep: KypbinFbl TbIM y3aK
yakbiTka alblK kanca, kayincisgik
Xyneci 6ipa3 yakbiTTaH KeWiH
KypblrFbHbI aBBTOMATThl Typae eLuipesi.

. Nicipy 6arpapnamaceii Gactay

YLWiH KypbInfbiHbl XabbiHbI3. Micipy
[eHreiiHiH MHOMKaToOpbl KeK TyCneH
XaHbirn, Nicipy OpbIHAAMNbIN XaTKaHbIH
kepceTeai (kakcbl HaTuxenepre
KoM eTKi3y yLiH nicipy 6apbicbiHAa
TaFramabl aWnaHbl3 Hemece
KbIMKbITNAHbI3).

KypbinFbl TaFamHblH KanblHAbIFbI
MeH MenlepiHe calikec nicipy
6arpapnamacbiH (yakblT neH
TemnepaTypaHbl) aBToMaTTbl Typae
petTeiigi.

OTe XiHiwke TaFram GenikTepiHe
KaTbicTbl eckepTy! KypbinfFbiHbl
xabbiHbl3, «OK» Tylimeci
XbINbINbIKTaWgbl xaHe «OK»
TyiimMeciH GackaHwa WHAWKaTop ak
TYCneH xaHbin Typagsl. Kypbingbl
Taramabl TAHUTbIHBIHA XaHe Micipy
6afnapnamacsl 6actanaTbiHbiHa k83
XeTki3y yLLiH «OK» TyiimeciH 6acbiHbI3.

. Micipy aeHreliiHe celikec MHAMKaTop

WwambIHbIH Tyci e3repepi. [licipy
npoueci opblHAankLIN xaTkaHaa,
ObIBLICTBIK CUrHan nicipy AexreviHe
XeTKeH cailblH eckepTegi. ViHaukaTop
LUIaMbI Capbl TYCMEH XaHbIM, AbIObICTHIK
curHan Gepince, Taram Luana nickex,
KbI3FBINT Ccapbl TYCMEH XaHbin,
OblbbICTBIK curHan Bepince, Taram
opTalla MickeH, an Kbi3bln TyCMeH
XaHblIn, AbIObICTLIK curHan Gepince,
TaraM TorblK nickeH.

Ha3sap aypapbiHbI3! Erep cisre wana
nickeH eT yHaca, eTTi nicipy AeHreviiy
MHAMKATOPbI TYpaKTbl KeK TycneH
XaHFaHAaa, anbiHpi3. Micipy HaTVxenepi
TaFamMHbIH TypiHe, canacblHa aHe
6CKeH xepiHe GaiinaHbiCTbl, acipece
€eTTi nicipreHpae, e3repeTiHi KanbinTbl
XaFaai ekeHiH eckepiHis.

TypakTbl 60nbin, AbIBLICTLIK CUrHaN
ecTinreHge, KypbinfFbiHbl aLlbim,
TaramAb! LWbIFapbIn anblHbI3.
EckepTne. Taramabl apTypni xeke
TanFamgapra can nicipridis kence,
rpunbAai awbin, TaFam KaxeTTi
[leHreiire eTKeH/ae OHbl LUbIFapbIn
anblHbI3, OoJaH KeWiH rpunbai
xaybin, backa Taramabl nicipyai
XanFacTbipbliHbI3. Bargapnama nicipy
LMKNi COHFbl AEHrenre XeTkeHLue
xanracagpl.

. Micipyai askTaraH ke3ge Taramabl
WhlFapbin  anbin, KypbiNfbiHbI
*abbIHbI3. Backapy naHeni xaHagb!
XoHe e3iHe «baraapnamaHbl TaHgay»
pexuMiH opHaTazpbl.
TyciHikTeme: Oarpapnama
TaHAanmaca, kayincisaik xymneci
6ipa3 yakbiTTaH KeliH aBTOMaTThl
TypAe eLeai.

XKbinbi ycTay dyHKUMACDI

Kbl3bln AeHrelire )eTkeH e, nicipy askTanazpl, KypbinFbl aBTOMATThl TYPAE Xbilbl YCTay (hyHKUMSChIH
icke Kocafbl, MHAMKATOP LUaMbl KbI3blN TYCTE KaHafbl XoHe KypbinFbl ap6ip 20 cekyHa caibiH
ObIBbICTbIK curHan 6epe Gactaiiabl. Erep Taram rpunbe kanca, o nicipy TakTaiinapbl cyblFaHLua
nicipyai xanracTbipazpl. «OK» TyiiMeciH 6acy apkbinbl AblBbICTbIK cUrHanapl eLwipyre 6onagpi.
Eckeptne. Kayincisgik xyiieci 6ipa3 yakbITTaH KeliH KypbinFbiHbl aBTOMaTThl TYpAE eLlipesi.

BipAaeH ekiHwWwi napTusHbI nicipy:

TaraMHbIH GipiHLLI MapTUsAChIH NiCipyai asikTaraHHaH KeMiH:

a) KypbInFbiHbIH abblk EKEHIHe aHe iLLiHAE TaFaM KanvaraHblHa Ke3 XETKI3iHi3.

b) [on kasip askTaraH Taramgapra ykcac nicipy 6argapnamackiH TaHaanbi3 (byn kagam TinTeH
6arnapnama nicipyai askraraH 6onca aa kaxer)

¢) AnppiH ana kbi3abipyapl 6actay yiiH «OK» TyiiMeciH 6ackiHbI3. AnablH ana Kbl3abipy kesiHae Tyc
[eHrefiHiK MIHANKATOPbI aK TYCMEH XbiMbINbIKTakabl.

d) AngbiH ana Kbl3aplpy asKTanFaHHaH KeliH Kypbirebl AblObICTbIK curHan 6epeqi xeHe uHavkaTop
LIaMbl aK TYCMeH TYpaKThl XaHaabl.

€) AnablH ana Kpl3ablpy askTarnFaHHaH KeiiH KypbinFbl naiganaHyra aabiH 6onagbl. [punbai awwbin,
TaFamabl KYpbInFbIHbIH iLLiHE CanbIHbI3.

MaHbi3ab!!

- Opbip xaHa napTus YLLiH anfblH ana Kel3Ablpyabl OpblHAAY KAXKET eKeHiH eckepiHis. AngblH ana
Kbl3abIpy anabliHAa KypbirFbIHbIH Xabblk eKeHiHe XoaHe iLLiHAe TaFam KanvaraHblHa Ke3 KETKI3IHi3.
punbgi aLwbin, iwiHe Taramabl canvac bypbiH anablH ana Kbi3ablpyablH askTanyblH KyTiHi3.

- XaHa angbiH ana Kei3ablpy 6araapnamack! angbiHFbl 6aFaapnama asikTanraHHaH keiiii GipaeH
icke KocbInca, anapiH ana Kbi3Ablpy YakbiTbl a3asgpbl.
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B) KONIMEH PEXXUMIH MAALANAHY
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. TaFaMHblH

. KornMmeH pexumiH jxaHe TyC KaxeTTi

Temnepartypara calkec kenrewe M
TyiiMeciH GipHeLue peT 6acy apkbirbl
nicipy TemnepaTypachbiH TaH4aHbI3:

o 110125°C

180-195°C

220-235°C

255-275°C

. AnpgblH ana kbisaslpyabl 6actay yLuiH

«OK» TyimeciH BacbiHpI3. Micipy
[eHremiHi{ MHAWKaTopbl TaHAanfaH
TYCTe XKbIMbINbIKTaAAL!: angbiH ana
KbI3abIpy OpbIHAANbIM XaTbIP. ArfbIH
ana KbI3ablpy askTarnFaHLa Ky TiHis.

. KaxeTTi Temnepatypara xeTkeHae,

Wam XbinbInbIKTayblH TOKTaTaAbl
X8He Tpunb AblObICTLIK CUrHan
6epeai: rpunb nicipyre AanbIH.

. [punbre Taramabl canbipI3, nicipy

npoueci bactanagpl.

. Micipy kesiHae TemnepaTypaHsbl

petTeyre 6onaap!.
nicin xaTkaHbIH
KafaranaHpl3xeHe onkanayblHpl3LLa
nickeH Aen ecenTeceHi3, OHbl
LUblFapbIN anblHbI3.

[PUNb KYWI

C) NICIPY HYCKAVYTbIf bl
6 ABTOMATTbI MICIPY BAFAAPITAMACHI

nicipy ﬂEHFEVIIHIH WHOWKATOPDI
eTe LWana ; opTalla "
& CUbIP ETI nickeH (koK) Wwana nickeH | .o wone | TOTBIK MiCkeH
. opTaLua nickeH :
&) BYPTEP Luana nickeH KoHe TONbIK NiCKeH
S| W¥XKbIK TONbIK MiCKEH
@) TAYbIK ETI TOMbIK MiCKEH
TONbIK AepniK 8
x> BANbIK oprawa opTawa TOSbIK NiCKEH
& COHOBWY aspan nicipinrex eg%mneblﬂeen KblTblpnak
rPUINb KYWIHOEr KONMEH PEXUMI
180-195°C 220-235°C 255-275°C
KAPTON
LIYKKUHW /| ACKABAK [ )
BAANAbI [
KbI3AHAK [ ]
AKTbIK [ )
CAHBIPAYK¥NAK [ ]
nnsas [
BEPOKKONK
KILUKEHTAW COEI3OEP
®EHXEJb [
TOTTI KAPTON
ANMA TINIMAEPI [
AHAHAC [ ]
LWABOATbI [
LUOLLKA ETI [ ]
TEHI3 TAFAMOAPBI
B¥PbILU [
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NAWOANAHYObIH COHbI
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1. TyTKacelHAaFb! Kocy/eLuipy TyiAMeCiH
6acy apKbinbl KypPbIrFbIHbI BLUIPIHi3.

2. KypbinfblHbl po3eTkajaH
aXblpaTbiHbI3.

3. Kem perenpe 2 cafrat cybIThbin
anbiHpI3. Abaricbiaga Kywin kanvay
YWiH Tasanay anabliHaa rpunbai
aKCblnan CybIThin anbiHpbI3.

LWbIFapbIn anbiHbI3.

CYNriMEH MYKUAT KypFaTbiHbI3.

CYMbIKTbIKKA BaTbipMaHbI3.

LyGepekmneH Taanan anbiHbi3.

CynriMeH MyKUSIT CypTiHi3.

KONAaHbIHbI3.

KypFaTbIHbI3.

KETKI3iHi3.

Kepex.

1. Tasanay angpelHza nicipy 6eTiHiH
3akblMaanybiHa xon 6Gepwmey
ywiH Tabaktap MeH Tamuibl
HayanapblHblH KYMMblH aLbim,

Tamwbinay HayacblH afbl3biM,
onapabl xymcak cabblHbl CyMeH
XYbIHbI3, COAaH KeWiH Kafa3s

2. Tpunb kopmyCbIH CyFa Hemece backa

3. KypbInFblHbl X8HE OHbIH CbIMbIH
bIBIC KyaTbiH MallWHara canyfa
Bonmaiiabl. Kplaabipy anemMeHTTepiH,
KePIHETIH aHe KorpkeTiMaj 6enikTepiH
TaKTaiinapblH anbin TacTaraHHaH
KeniH Tazanayra 6onmaiigbl. Erep
onap eTe nac 6onca, KypbinFbl
TOMbIFbIMEH CybIFaHLLA KyTiM, KypFrak

4. NMicipy TakTaiinapbl MeH TamLbl
HayanapbIH bibICXyaTblH MalLMHaAa
XKYFbIHbI3 KerMece, bICTbIK CyFa asgan
KYFbILL CYbIKTBIK KOChIM, Ta3anaHbi3,
Of1aH keliH KanablkTapAbl KETIPY YLUiH
XaKcblnan WwarblHbi3. Onapabl karas

Mpunbain kaHpan ga 6ip GeniriH
Tasanay yLUiH MeTann bicKbiluTapapl,
Bonar bICKbILLTHI HeMece abpaauBTi
TasapTKbWTapAbl NaifanaHbaHbis,
TEeK HEWnoH Hemece meTann
eMec Tasanafblll bICKbILITAPABI

5. lpunb KaknafbiH Tasanay YLWiH
XbInbl, AbIMKbIN ry6KaMeH CypTiHi3
X8He XyMcaK, Kyprak LybepekneH

6. CakTay angbiHaa apkaLlaH rpunbaiH
Tasa XoHe KypFaK eKeHiHe ke3

Ke3 kenreH xeHaey XyMbICTapblH
GeKiTinreH KbI3MeT KepCETY eKiniXypriayi
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AKay.ﬂblKTap,D,bl XOHK HYCKayIblifbl

Macene

Ceben

LWewim

M TYIMECI XbINbINbIKTaNnab!
+ @ VHaukaTop wamb TypakThl kek
+ Ty/iMeci oK XbinblblKTakabl

KOCY TaFaMMeH XaHe
TabakTapgbl angblH
ana kbl3gblpman,
KYPbINFbIHE HEeMece
aBTOMatThl micipy

2 bIKTUMan Hycka:

- [m| TyiAmecin 6acy apkbinbl
Temnepatypa napaMmeTpiH
TaHaaHbl3, cogaH keniH OK
TyiimeciH 6acbiHbi3. Micipyre

nicipy LMKni ke3iHae ToKTanzabl.

KYpbINFbl TbiM y3aK
yakblT G0Mbl alblK
kanl.

XKbinbiTy Hemece
XbINbITY asKTarnFaHHaH
KeifiH KypblrFbl TbIM y3aK
KYMbIC ICTEMEN Kangpl.

unkniH 6acTtay pykcat eTiHi3, bipak nicipyai

(KONMMEH pexum 6akbinay kepek (K0NMeH pexum).

aBTOMaTTbl TyPAe| — KypbiFblHbl TOKTATLIHbI3, Taramabl

Kocbinagl). anbiHbl3, KYPbLINFbIHbI AYPbIC

XabblHbI3, KYPbINFbIHLI KaiiTa

6GarfapnamanaHbl3 xeHe anibiH

anaKpI3ablpy asKTanFaHLLa KyTiHia.

Kypbinfbl anablH ana keiaabipy Hemece |+ Tlicipy  ke3iHae|* KypbinfblHbl pO3eTKafaH axbipatbin,

2-3 MUHYTKa kanablpblHbI3, npoLecTi
kaiTa 6actaHbl3. KypbinFbiHbl
Keneci peT nanpanaHraH kesae, ex
XaKcbl Nicipy HoTXenepi YLUIH OHbl
Xblngam albin-xabbiHbi3. Macene
KaiiTa opblH anca, xeprinikti Tefal
TYTbIHYLLbINAPFa KbI3MET KepceTy
opTanblfblHa xabapnacblHbl3.

XKbin blﬂblKTaﬁﬂbl

+ Tyiimeci & | @) /
KbiMbIMbIKTARAB!

+ Y3iniccis AbIGbICTbIK cUrHan

B

@VHpnkaTop wambi kynrin Gonbin | *

Kypbingbl AbIOLICTbIK cUrHan 6epmenai.

KypbinFbl akaynbifbl.
Kypbinfbl  TbiM
cyblk Genmepe
caKTanfaH Hemece
nanganasbinFaH.

Kypangbl axbipaTtbin, kaiTa
KOCbIHbI3 X8He anfblH ana
KbI3ZbIpy UMKMIH aepey kaiiTa icke
KOCbIHbI3. Macene wewinmece,
TYTbIHYLWbINAPFa Kbl3MeT kepceTy
opTanbifbiHa xabapnacblHbl3

@MVHavkatop wambl kynri Gonbin
KbIMbIbIKTaAbI

+ TYWMECH (€) XbinblblKTakAb!
+ Y3pikci3 ablObICTbIK CUrHan

KypblnfblHBH
akaynbifbl

KypbInFbiHbl 3NEKTP KeniCiHeH
axblpaTbiN, TyTbIHylWbINapfa
KbI3MeT KepceTy OpTanblfbiHa
xabapnacbiHbl3

AnpblH ana Kbl3AblpfaHHaH KeiH MeH
TaFamabl iWiHe canbin, KypbinfbiHbl
KanTbiM, 6ipak MHAMKaTop LWambl
ak 6onbin, nicipy 6actanmariabl

Kypanably iwingeri
TaramHblH Menwepi 4

A3bIK-TYNIKTIH Menwepi 4 cM-aeH
acnaybl kepek

CM-A€H Ker.
+ TaramAabl iwiHe|* MpunbAi TONbIFBIMEH awWbin,
canfaH kesfe rpunb|  kaiitagaH xabbiHbl3

TONbIK alblIMara

Ky pbo n¥f bl
iwiHgeri Tarampbl
aHblKTamaliifbl
TaFaMHbl{ Menwepi
xeTkinikcisa, OK
KbIMbNbIKTARAbI

ok TyMeLLiriH 6acy apKbinbl nicipyai
6encenaipyai pacTaHbi3.

KypbinFbl KONIMEH XYMBIC peXuMiHae
Kocbinagpl

+ @ MHAWKaTOp Wambl Kbi3bin
KbIMbINbIKTaAAbI.

+ [M TemnepatypaHbl Gackapy
Tyiimeci xaHe [ok! Wwambl GekiTinreH

AngblH ana Kplaasipy
yaKbITbl Kbickapael

Micipyai mep3imai Typae 6akpinanpI3
(korMeH pexumze naiaanany yLix).
Hewmece

lpunbai TOKTaTbIHbI3, Taramabl
anbiHbi3, rpunbai xabbiHbl3,
nanpanaHFbiHbl3 KeNneTiH xaHa
a3ipney 6afgapnamacbiH Tangan,
anablH ana Kbi3ablpy LUKAiHIH
asKTanyblH KyTiHi3
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Onuc

IHOUKaTOp PiBHA MNPUrOTYBaHHS

Mepen nepLimMmM BUKOPUCTaHHAM
MonoxeHHs rpuns

a) BykopurcTaHHs aBToMaTnyHOI nporpamu
6) BMKOpUCTaHHS py4YHOro pexmmy

B) [NoCiOHMK i3 NpUroTyBaHHS

KiHeLb BMKOPUCTaHHS

OuniLeHHs

MocibHMK 3 yCyHEHHS Henonagok

256
257
258
259
259
262
263
264
265
266
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onuc

A
Al
A2

A3
256

MaHenb ynpasn i HHs

Ktonka On/Off

Pexum ansi 3aMopoXeHo i
i

Tporpamu aBTOMaTUYHOrO
MPUrOTYBaHHS!

A4
A5
A6

PyuHuit pexum “4 p i BHst perynioBanHs Temnepatypu”
VB i ToCA | HCTPYKLY ii ANst CNEL| | anbHOTO PYYHOTO PEXUMY .

OptiGrill +

#%|e|a|s|a|| o

Konka “OK”

| HowkaTop p i BHs NPUroTyBaHHs abo Temnepatypu

Kopnyc

Pyuka

[nactunm ans
MPUroTyBaHHS

TNotok

LLHyp XuBREHHS

IHONKATOP PIBHA NPUITOTYBAHHA

PogsirpiBaHHs

IHauKkaTop IHanKaTop CBITUTLCS Ginum
6nvvace Ginum KONMbOPOM i TyHa€ 3BYKOBMIA
KOnbopom: ine CUrHan; roTOBHICTb 10
posirpiBaHHs NPUrOTYBaHHS
MpurotyBaHHA
g, ﬂ' g,
Tpusae Mpurotysanks  Tpueae MpurotysanHs  Tpusae MpurotysanHs  Tpueae MpurotyBaHHs
NPUrOTYBaHHA  Ha NEPLIOMY MPUTOTYBaHHS Ha PiBHI MPUrOTYBaHHS  Ha PiBHi NPUrOTYBAHHS  Ha piBHi
Hanepwomy  pigHi Ha pigHi «cnabke Ha piBHi «MoMipHe Ha piBHi «pnobpe
piBHi 3aBepLLEHO «cnabie MPOCMAXEHHs»  «roMipHe npocMaxeHHsy  «1obpe MPOCMAXEHHs
mpoc i) 3aBepLIEHO mpocl Hsi» 3aBEPLLEHO TPOCMAXEHHS 3aBEPLUEHO

[ns koxHoi aBTOMaTU4HOI Nnporpamu OptiGrill noBigomnsie, konu cTpaBa AocsirHe 6axaHoro
CTyneHsi NpUroTyBaHHsA. Konu noTpi6HuiA cTyniHb NPUroTyBaHHA AOCATHYTUIA, KONILOPOBUIA
iHAMKaTOP NOCTIHO CBITUTLCS, @ FPUIb CMOBILLAE Bac NPO Lie 3BYKOBUM CUTHANOM.
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NEPEA NEPLUNM BUKOPUCTAHHAM
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. Bupanitb yci nakyBanbHi matepianu,

Haknevikv Ta npunagaas 3cepeanHun
Ta 330BHI Npunagy. Y KOMNnekTi
nocTa4atoTbesl A0AaTKOBI KOSTbOPOBI
KinbLeBi Haknevikn. Ha dipmose
KOINbOPOBE KiflbLie MOXHa HakneiTu
HaxxaHWi TEKCT.

. I'Iepe,u, nepwmnm BUKOPUCTAHHAM

peTenbHO BUMWIATE MAACTUHM
TENNOK BOAOK 3 HEBEMUKOK
KINBKICTIO PiaWHU ANS MUTTS NOCYAY,
NPOMOMOLLiTh | PETENBHO BUACYLLITb.

. Posrawyiite 3HiMHWIA nigaoH ans

Kpanenb nonepegy npunagy.

. [MepexoHaiiTecs, L0 BEPXHS 1 HUXKHA

NNacTVHU NPaBUIbHO PO3TALLIOBAHI B
npunagi. He BMuKaiiTe posirpiBaHHs
6e3 nnactuH. NigepHaiite npunag
[0 enekTpomepexi (kabenb mae byt
MOBHICTIO PO3MOTaHWIA).

. HatucHiTb KHOMKY BBIMKHEHHS /

BUMKHEHHS.
YBara! NepekoHainTtecs, WO Mix
nnacTUHamu Hemae NpPoAYKTIB.

NONOXEHHA r'PUNA

A) BAKOPUCTAHHSA ABTOMATUYHOI MPOrPAMM

6 aBTOMATUYHWX NPOrpam: YePBOHe
m’sico, Byprep, CBUHWUHA, Kypka, puba,
6yTepbpon

S8 8 3 xX»

OptiGrill +

1. AKWwo npoayKTH, AKi BU Xo4eTe

NpUroTyBaTh, 3aMOPOXEHI, HATUCHITL
BifNOBIAHY KHOMKY. List oyHKList JocTynHa
TWLLE B pasi BUKOPVCTaHHS aBTOMATUYHIX
nporpam, ane He B Py4HOMY pexuMi.

. Bubepitb nporpamy npurotyBaHHs

3anexHo BiA TUNy NpoaykTiB, siKi
36upaeTecs rotysaTu.

Mopapa, ocobnueo Ana m’sca:
pesynbTatn NpPUroTyBaHHs 3
BUKOPUCTAHHSAM aBTOMaTUYHUX
nporpam 3anexarb Bifl MOXOKEHHS,
Hapiaky Ta AKOCTi NPOAyKTIB; porpamut
Bynu HanawToBaHi i1 NpoTeCTOBaHI
[Nsi NPOAYKTiB BUCOKOI SIKOCTI.
KpimToro, nig yac npurotysaxHs HeobXiaHo
BPaXOBYyBATY TOBLUMHY M'iCa; HE roTyiTe
MPOAYKTY TOBLLYMHOK Ginblue 4 cm.

FIKLLO BY He 3Ha€eTe, SIKOK0 MPOorpamoto
NPUroTyBaHHA CcKopucTatucs,
3BEPHITbCSA A0 nocibHuka 3
NPUroTyBaHHs Ha CTOpiHLi 251.

. HatucHite kHonky «OK»: npunag

NOYHE po3irpiBaHHs, iHAVKaTOP PiBHSI
NPUroTyBaHHsA NoYHe GnumaTyi Ginum.
MpumiTtka: skwo Bu BubBpanu
HenpasunbHy Nporpamy, BUMKHITb
npvnag i NoBTOPITb KPOKM.

. [loyekariTecs 3aBepLUEeHHs posirpiBaHHsi.
. Konw ingukatop pisHs nepectaHe

6numatn 6inum konbopom i
rpunb BWAACTb 3BYKOBUIA CUrHan,
posirpiBaHHs 6yne 3aBepLueHo, a
rpunb Byae roToBMiA 0 NPUrOTYBaHHS.
3ayBaXeHHS: SKLLO NiCNs 3aBEPLUEHHS
posirpiBaHHsi Npunag 3anuiaeTbest
3aKpUTUM, cucTema besnekn Yepes

[OEesIKWiA Yac BUMMKAE oro.
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NONOXEHHA rPUNA
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6. Bigkpuiite rpunb i noknagitb

NPOAYKTY Ha poGOYY MOBEPXHIO.
3ayBaxXeHHA: sKkWoO npunag
3anuWaeTbcs BiAKPUTUM HaATO
[l0Bro, cuctema Gesnekn yepes
[esIKUIA Yac aBTOMaTUYHO BUMMKAE
ioro.

. 3akpuiiTe npunag, Wwob sanyctutu

LMK NPUroTyBaHHs. [HAYKaTop piBHS
NPUroTYBaHHS CTaE CYHIM, BKa3ytoun
Ha Te, LLO TPMBAE NPUrOTYBaHHS (He
pPeKoMeH0BaHO BiAKpUBaTU rpusib
abo pyxaTu NpoayKTW B Mpoueci
NPUroTyBaHHs).

Mpunag aBTOMaTU4HO PEryrioe LK
NPUroTYBaHHs (4ac i Temnepatypy)
3anexHO Bif TOBLUMHM i KinbKOCTI
NPOAYKTIB.

Mpumitka ANsA Ayxe TOHKUX
WwMmaTKiB iXi: 3akpuiTe npunag;
kHonka «OK» 6GnumaTtume, a
iHgukaTop Gyae cBiTUTUCS Binum,
Nokn BuM He HatucHeTe «OK».
HatucHitb «OK», 106 nepekoHaTtucs,
Lo npunag pos3mni3HaB NPOAYKT i
PO3MOYaBCS LYK NPUrOTYBaHHS.

. 3anexHO Bif CTYNEHs MPUroTyBaHHS!

iHAMKaTop 3MiHtoe Konip. Y npoueci
NPUroTyBaHHS 3BYKOBUIA CUrHan
Cnogilllae Npo AOCATHEHHA TOro
4n iHworo piBHA. XoBTui konip
iHAMKaTopa 3i 3ByKOBWUM CUrHanom
BKadye Ha cnabkuii piBeHb
NPOCMaXXeHHS!, ToMapaH4eBuin Korip
3i 3ByKOBMM CUrHaNoM — Ha MoMipHUiA
piBEeHb, YepBOHWIA KOTIp 3i 3BYKOBVM
CUrHanom —Ha gobpe NPoCMaxeHHs.
MpumiTtka. Akwo By nobute pyxe
cnabkuii piBeHb MpoCMaXeHHs
m’sica, BUAMITb 0T, KOnM iHAMKaTop
PIBHS TOTOBHOCTI NMOYHE CBITUTUCS
CUHIM. 3ayBaxTe, WO pe3ynbrat
npuroTyBaHHs (ocobnueo m’Aca)
3anexaTb Big Tuny, SKOCTi #
NOXOMKEHHS! NPOAYKTIB.

NONOXEHHA rPUNA

CBITUTMCA KONMBbOPOM, LLO BiAnoBigae
6axxaHOMy CTYNEHI NPUrOTYBaHHS, i
NpoIyHae 3BYKOBWIA CUrHa, BigkpuiTe
npunag i BUAMITL NPOAYKTU.

Mpumitka. Akwo BM xoueTe
npuroTyBaTti CTpaBy AN niogen
i3 pi3HMMK CMakamu, BigkpunTe
PUMb | BUAMITb YaCTUHY NPOAYKTIB,
konu 6yne pocarHyTo 6axaHoro
piBHA, @ NOTiM 3akpwiiTe npunag i
NPOAOBXYITE NPUrOTYBAHHS PELLTH
ctpasu. [porpama npogoBXuUTb
LMKN NpUroTyBaHHs, Noku He byae
[IOCArHYTO KIHLEBOrO PiBHS.

10. Konu npurotyBaHHs Byae 3aBepLLEeHo,
BUNAMITb MPOZYKTY i 3aKpWiATe Npunag.
lMaHenb kepyBaHHs NOYHE CBITUTUC i
nepenae B pexvm B1bopy nporpamu.
3ayBaXeHHs: AKWO He BMGpaTu
nporpamy, cuctema 6Gesneku
aBTOMATWYHO BUMKHETLCH Yepes
[esiKniA vac.

DyHKUiA 36epexeHHs Tenna

MMicns LOCATHEHHS YEPBOHOTO PIBHS NPUrOTYBaHHS 3aBEPLUMTLCS, NPpUNaz aBTOMaTU4YHO aKTUBYE
yHkujto 36epexeHHs Tenna, iHAMKaTOp 3aCBITUTLCS YEPBOHIUM, | NPUNaz MoYHE BUAABATY 3BYKOBN
curHan koxHi 20 cekyHa,. FAKLLO ixa 3anuimnacs Ha rpuni, BoHa NPOLOBXKYBaTIMe roTyBaTUCS, MOKM
poGoui MaHeni oXonomytoTbCs. 3BYKOBMIA CUrHaN MOXHA BUMKHY T, HATUCHYBLLIM KHOMKY «OK».
Mpumitka. Cuctema 6e3neku aBTOMATUYHO BUMKHE Npunag, Yepes Aeskuii vac.

MpuroTyBaHHA Apyroi nopuii Biapa3sy

Konu npurotyBaHHs nepLuoi nopuii npoaykTie Gyae 3aBepLUeHo:

a) MNepekoHanTecs, Lo Npunaz 3akpuTUI | BcepeanHi HeMae 3anmLLKiB ixi.

b) BubGepitb nporpamy npurotyBaHHs (Lievi Kpok HeOOXiAHMIA, HaBITh AKLLO Nporpama Ta  cama, Lo
1 NSt nonepeaHix cTpas).

¢) HatucHiTb kHonky «OK», o6 noyaTu posirpiBaHHs. I1ia yac posirpiBaHHs KONbOPOBUIA iHAMKATOP
piBHs GrimaTume Ginvm.

d) Micns 3aBepLUeHHs po3irpiBaHHs Npunag BU4ACTb 3BYKOBWUIA CUrHan, a iHAMKaTop nocTiiHoO
CBITUTUMETLCS Binnm.

€) Konw pogirpiBaHHsi 3aBepLUEHO, Mpuna roToBWIA A0 BUKOPUCTaHHS. BigkpuiiTte rpunb i noknagite
NPOAYKTV BCEPEAVHY.

Baxnueo!

- 3BepHiTb yBary, Lo posirpiBaHHa € HeobXiaHUM ANs KoXHOI nopuii. Mepea posirpiBaHHAM
nepekoHainTecs, Lo Npunag 3akpuTUi | BcepeauHi Hemae 3anuwkis ixi. MepLu Hix BigkpusaTu
rpunb | KNacTu NPOLyKTU BCEPEANHY, OYEKANTECS 3aBEPLLEHHS PO3irpiBaHHS.

—  SIKWO HOBMIA LMK posirpiBaHHst 3anyckaeTbes Bigpasy Nicns 3akiHyeHHsi nonepeaHboro LKy,
Yac poairpiBaHHs CKOPOYYETHCS. 261



NONOXEHHA rPUNA

B) BUAKOPUCTAHHA PYYHOIO PEXXUMY

262

1. BubepiTb py4HUin pexum i

NONOXEHHA rPUNA

B) MOCIBHWK I3 MPUTOTYBAHHA
6 ABTOMATUYHUX NMPOIrPAM NPUTOTYBAHHA

TemnepaTypy NpUroTyBaHHs, IHOUKATOP PIBHA MPUTOTYBAHHSA
HaTUCHYBLIN KHOMKY «M>» Kinbka . . ‘
ggiighmsmkﬁ;g:yi?mnoamamMe ©) ANOBUUMHA | AYXe cnadke 6 i AoGpe
' (cuHin) EELIS MRS NPOCMaXXeHHS
. 6pe
BYPIEP cnabke nomipHe Ao
. MPOCMaXXEHHS]
110-125°C
nobpe
&) cocucku NPOCMaXeHHs
180195 @) KYPKA npoglagg(eeHHﬂ
x> PUBA cnabke nomipHe / nobpe fobpe
220-235°C [FHS 1 faolefy) NPOCMaXXEHHS
& | BYTEPBPO[ nere rpunb XpycTke
255.275°C - NPOCMaXeHHs]
PYYHUU PEXXUM Y NONOXEHHI «'PUNb»
. HaTucHite «OK», W06 posnoyatu
posirpiBaHHsa. |HAukaTop piBHS . . . . .
MpUroTyBaHHs BniMaTyme BUGpaHM 180-195°C 220-235°C 255-275°C
KONbOPOM: TPMBAE PO3irpiBaHHs.
3ayekaiiTe, AOKU PO3irpiBaHHsA He KAPTOMIIA
Gyne 3aBepLUEHo. LIYKIHI / TAPBY3 [
. Mo focsrHeHHi 6axaHoi Temneparypu BAKINAXAH [
iHOVKaTop nepecrtaqe GpMMaTM, a nomIgoPu [
rpUNb BUAACTb 3BYKOBWI CUrHarm — CNAPXA )
IPUIb FOTOBUIA A0 NPUrOTYBAHHS.
. MoknafiTb MPOAYKTU Ha rpunb; rPUBM [ )
MOYHETLCS! NPOLIEC NPUTOTYBAHHSI. PINYACTA LIMBYNA [ )
. Mig 4yac npuroTyBaHHS MOXHa BPOKOJI
peryniosarv Temneparypy. MATNEHBKA MOPKBA
. CTexTe 3a NpUroTyBaHHsSM CTpaBu ®EHXENb [
1 BUAMITB ii, konn 6yge [ocArHyTO
GarxaHoro pesynerary. COIOAKA KAPTONNA
CKUBOYKU ABNYK [
AHAHAC [
MEPCUK [ ]
CBWHWHA [
MOPENPOOYKTHU
NEPELb [
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KIHELIb BUKOPUCTAHHA

OYULLEHHA
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1. BUMKHITb npunag, HaTUCHYBLUM

KHOMKY BBIMKHEHHSI/BUMKHEHHS Ha
pyuLi.

. Big'epHaiite npunag Big po3eTku.
. [aiite npunagy OXonoHyT1 NpoTSroM

npWHaiMHi 2 rogunH. LWo6 yHWUKHY T
BUNaAKOBYX ONMIKIB, Nepes YNLLEHHSAM
[aviTe rpusto NOBHICTO OXOMOHY T

~

s
S 4
<>
R

1. Nepen unwweHHAM po3bnokynTe
A BUAMITb NNACTUHU Ta NiAa0HU
[ns Kpanenb, o6 He NoLKOANTH
NOBEpXHi AN NPUroTyBaHHS.
CnopoxHiTb NiAAOH ANSA Kpanensb,
NpOMUITE MOTO TENMOK MUMTBbHO
BOZO0, @ NOTIM HACyxo MpoTPiTh
nanepoBUM PYLLUHUKOM.

2. He 3aHyptoiiTe kopnyc rpunsi y Bogy
abo iHLLY pianHy.

3. Mpunap i oro WHyp He MOXHa
MWUTU B NOCYAOMWIAHIA MaLLUHI.
Micna 3HATTA NNACTUH He YnCTbTe
HarpiBanbHi enemeHTn, BUAUMI i
[OCTYMHI 4aCTUHW. SKLLO BOHM [yxe
OpyaHi, noyekaiite, NOku npunag
MOBHICTIO OXONOHE, i NPOTPITb iX
CYXOH0 TKaHWHOI0.

4. FKWO BM He XO4eTe MUTU NNacTUHK
[ANS NPUroTyBaHHA W MiAAOHM Ana
Kpanesnb y NOCYLOMMIAHIA MaLUuHi,
BUKOPUCTOBYATE AN LbOro rapsdy
BOAY Ta TPOXW MUIHOro 3acoby, a
noTiM peTenbHO npomuiiTe, Wo6
BUAANUTY BCi 3anuLku. AKypaTHO
NPOTPITh iX NanepoBUM PYLLUHUKOM.
He BuKopucToByiiTe MeTanesi rybku,
cTaneBy Baty abo abpasuBHi MUiiHI
3acobu Ans YMeHHs Byab-sKux
eNleMeHTIB rpuns: 3acTocoBynTe
nuwe HennoHosi abo HemeTanesi
rybku.

5. o6 0YMCTUTW KpULIKY rpuns,
NPOTPITb ii TENO BOMOroto rybkoro
i BUTPiTb Hacyxo M’SIKOI0 CyXOt0
TKaHWHOIO.

6. Mepw Hix npubupatn rpunb
Ha 36epiraHHs, 060B'sI3KOBO
nepekoHanTecs, WO BiH YACTUN i
CyXui.

Ey,qb-ﬂKMVI PEMOHT Ma€e BUKOHYBaTUCA

YyNOBHOBAXEHUM MNPEACTaBHUKOM
CepBiCHOI criyxou.
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YcyHeHHA HecrpaBHOCTEMN

6e3 nonepefHbOro
posirpiBaHHs NnacTuH
(aBTOMaTUYHO
YBIMKHYBCSA PYYHUN
pexum).

Mpobnema MpuunHa PiweHHs
Khonka '™ 6numae * Tpunap yBIMKHYBCS|* 2 MOXNMBUX BapiaHTL:

P . abo novyanocs - Bubepitb HacTpouky
+ @ ingykarop ropuTs GnakwTHuiA aBTOMaTuMYHE TemnepaTypu, HaTUCHYBLUN | M
+ KHonka ok 6nuvae NPUroTyBaHHA iXi KHOMKY, @ noTimM HaTtucHiTb OK.

[losBonbTe npunagy rotysatu
fani, ane cTexTe 3a NPoLEcom
(pyy4HuI pexum).

- BumkHiTb npunag, pictaHeTe
Xy, npaBuUNnbHO 3akpuiite
npunag, nepenporpamynTe
ioro i 3ayekaiiTe A0 KiHUS
nonepeaHbOro PosirpiBaHHs.

Mpunap 3ynuHaeTbcA nig 4ac
nonepeaHboro posirpisaHHa abo
NPUroTYBaHHS i

+ [punag 6yB BigkpuTUM
TpUBanui Yac nig yac
NPUroTYBaHHS ixi.

Mpunag npocTote
3aHajpTo  [OBTO
nicns nonepeaHLOro
posirpieaHHs abo
MigTpUMYE TEMMepaTypy.

+ BuiimiTb BUMKY 3 PO3ETKM i 3a4ekanTe
2-3 XBUNWHW, NOTIM NOBTOPITb
npouec. HacTtynHoro pasy, konu
BM BUWKOPUCTOBYETE npunag,
nepekoHamTecs, WO BigKpunu i
3aKpUM AOro LUIBMAKO ANst OTPUMAHHS
Hankpawmx pesynbraTis. AKwWwo
npobrema BIHIKAE 3HOBY, 3BEPHITLCS
[0 cepaicHoi cnyx6u Tefal.

@Havnkatop 6numae dioneTosuii
KONIbOpOM

+ KHonka &)/ (@) / &) 6numae
+ nepepuBHWIA 3BYKOBUIA CUTHAN

Mpunag He BuAaE 3BYKOBUIA cUrHan.

* HecnpasHictb po6oTu
npunagy.
lMpunapa 3HaxoauTbCs
abo BUKOPUCTOBYETLCS
B KiMHaTi, e 3aHaaTo
XOMOAHO.

* BuMKHITL Ta YBIMKHITb npunag
i HeramHo noYnHanTe npouec
nonepeAHLOro posirpiaHHs. AKLo
npobnema He 3H1Kae, 3BEpHITLCS A0
CepBICHOI cryx6u.

@ Havnkatop 6numae dioneTosuii
Kkonbopom

+ KHonka (&) 6numae

+ 6e3nepepBHUI 3BYKOBUIA CUrHan

* HecnpagHictb po6oTu
npunagy.

« Bigknwouite npunapg Bifg
enekTpoOMepexi Ta 3BEpHITbCS A0
CcepBiCHOI Cry6u.

i ¢ ns npouec y nonepegHbLOro
posirpiBaHHs A noknas ixy i 3akpus
npunag, ane iHANKaTop NDOJAOBXYE
ropitv binuii konbopom, () a npouec
NPUrOTYBaHHS He NOYNHAETLCS

+ ToBLUMHa i BCepeamHi
npunagy nepeswuilye 4
cM.

+ ToBLumHa i BcepeauHi npunagy He
NOBMHHA NepeBuLLyBaTh 4 cM.

« Mpunap He ©6yB
BiAKPUTWIA NOBHICTIO
nig Yac po3MILLEeHHS ixi
BCEpeayHi.

+ [MoBiHCTIO BigKpUATE npunag i
3aKpuiiTe AOro 3HOB.

Mpunap He poanisHae
Xy BCepenuHi
HepocTaTHs KinbKicTb
i, bntumae "OK".

+ TiATBEPAUTDL PEXNM NPUTOTYBaHHS,
HaTUCHYBLUM KHOMKY [oK .

Mpunap BMUKAEeTbCA B PyYHOMY
pexumi.

+ @) iHovKkaTop GnUMac YepBOHMM
KOMbOPOM

+ KHOMKa M KOHTpOMb TeMnepaTypu
i lok KOMip hikcoBaHi

+ [MepepBaBcs npouec
nonepefHbOro
posirpiBaHHs.

+ Mepiogn4yHo cTexTe 3a
NPUrOTYBAHHSAM (4151 BAKOPUCTAHHS!
B PYYHOMY PEXMMI).
Abo

BuUMKHiTL rpunb, npubepitb ixy,
3akpuiite rpunb, BUGepiTb HOBY
nporpamy npuroTyBaHHs Ta
noyekaiiTecs 3akiH4eHHs npouecy
nonepeAHbOrO Po3irpiBaHHs.
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